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1942 — March — 1942
Month of St. Joseph

Birthstone: Bloodstone (True)
Flower: Daffodil (Kindness)

"1 Sunday St. Albinus
2 Monday St. Simplicius
3 Tuesday St. Kunigunda
4 Wednesday St. Casimir
5 Thursday St. Adrian
6 Friday SS. Perpetua and Felicitas
-7 Saturday St. Thomas Aquinas
8 Sunday St. John of God 4
9 Monday St. Frances of Rome {
10 Tuesday The Forty Martyrs
11 Wednesday St. Constantine
12 Thursday St. Gregory
13 Friday St. Euphrasia
14 Saturday St, Matilda
15 Sunday St. Zachary
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17 Tuesday St. Patrick
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19 Thursday St. Joseph
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24 Tuesday St. Gabriel, Archangel
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26 Thursday St. Ludger
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DOBROTNICA CLOVESTVA

REV, MILAN SLAJE:
LAS CERKVE postaja vedno tehtnejsiin v
G povojni rekonstrukeiii éloveske druzbe bo
imela Cerkey vazno, ako ne odloéilno vlogo.
Cerkev se ni nikdar zadovoljevala le s splo-
$nim delovanjem za zemeljsko blaginjo clovedtva,
Vedno je imela pred oémi vse raznotere posebne
potrebe élovestva, Ena poglavitnih nujnosti je bilo
ozdravljenje éloveske druzbe v njeni korenini —
v drugini. Poganstvo je bilo druZino, to drevesni-
co cloveske druibe popolnoma razdejalo. Pogan-
stvo je boZjo ustanovo zakona, tisto trdno in ne-
razdruzljivo zvezo med enim moZem in eno Zeno,
porudilo. Ne enozenstvo ni veé drialo, ne enomo-
&tvo, in sploh ne zakon sam v svoji nerazdruzlji-
vosti, Pri Rimljanih so bile ob Kristusovem éasu
zakonske loéitve tako na dnevnem redu, da rimske
Zene Stele svoja leta po §tevilu moz, ki so jih imele
in je bila res posebna éast, ako je bila Rimljanka
Zena swmo enega moia. Cesar Avgust si je priza-
deval, da bi z raznimi naredbami omejil zakonske
locitve in z obljubami utrdil zakonske vezi ter ta-
ko resil temelje driave. Seveda brez uspeha! Kaj
cuda, da je éloveska druzba pricela propadati.
Kdo ne wvidi, da je na ta nacéin vzet zakonu proi
in pravi namen! Kdo ne wvidi, da je tu izkljucena
vsaka vzgoja otrok, ne le za posmrtno Zivljenje,
ampak tudi za koristne ude éloveske druZine. Otrok
ni v takem nemoralnem ozraéju pomenil nié. Oce
ga je smel takoj po rojstvu zavredi, izpostaviti
zverem v plen, ali se ga kakorkoli iznebiti. Taka
zrahljana in oskrunjena zveza med moZem in Zeno
je tudi za moZa in Zeno pot v prepad. Zlasti za Ze-
no. Kje je éast, kje je zemeljska sreca zene pri onih
narodih, ki se ne zgragajo nad mnogoZenstvom in
nad poljubno loéitvijo zakona . . . Vse to je Cer-
kev dobro razumevala, v vseh stoletjih. Zato je
vsikdar cuvala enotnost in nerazdruzliivost zakon-
ske vezi. Dala je élove§tvu nazag oni zakon iz raja,
od Kristusa posveien z zakramentalno milostjo,
vrnila je starsem otroke in otrokom starse, mozu
Jje veepila spostovange do Zene in Zeni je pridobila
nazaj izgubljeno dostojanstvo. Cerkev je bila ne-
izprosna v obrambi zakona in zene, kot njega sib-
kejSega dela. Ce so kdaj letele strele njenih kazni

nat glave njenik nepokornih otrok, je bilo to goto-
vo vsele] tekrat, kadar je kateri s predrzno roko
poizkusal razdreti sveto zakonsko vez. Tu so se
papezi, navadno slabotni staréki po telesu, vsikdor
izhazali nepremagljive junake. O angleskem kra-
lju Henrikw VIII. je papeZ dobro vedel, da si ga
naredi za smritnega sovrainika, ée ne ustreze nje-
govi pohotni zahtevi in ne lo¢i njegovega zakona s
Katarino Aragonsko. Saj mu je bilo naprej pove.
dano, da bo kralj odpadel od Cerkve, naredil sebe
2a papeze in potegnil za seboj svoje kraljestvo.
Toda Rim je rajs$i Zrtvoval celo kraljestvo nego
éast ene same zavriene in nesreéne Zene.

Kakor za pravo, od Boga urejeno razmerje
med moZem in Zeno v druzini, tako je pa Cerkev
po svojih moéeh vsikdar skrbela tudi za prave od-
nosaje med vladajoéimi in podloZnimi v driavi.
Oblast je v ¢loveski drubi potrebna, najsibo Ze v
druzini ali v drzovi. Besede apostola so veljale in
se veljajo: Vsalk ¢lovek bodi visji oblasti podloZen;
i namreé oblasti od drugod kakor od Boga . . .
Oblast pa ne sme biti nasilnost, ker pokorséina ne
sme biti suznjost. Tisti, ki zapovedujejo, ne sme-
jo oblasti zlorabiti, ne smejo pozabiti praviénosti
in Ljubezni do podloZnih — ne v druZini, ne v dr-
Zavi, Zakaj nad nami vsemi je le eden, ki je ne-
omejeni Gospodar vseh. — Tudi ta nauk je Cer-
kev vedno neustraieno oznanjevala. Pri odprav-
ljanju suzenjstva je bila Cerkev v prvi vrsti ne-
wumorno delavna. Beseda sufenjstvo vzbuje sra-
motne spomine. Ze nad samim Stevilom suinjev
pri starith poganskih narodih se moramo zgraZa-
ti. N. pr. mesto Atlene so imele v dobi svojega si-
jaja 100,000 prebivaleev, od teh jih je bilo 60,000
suznjev. Rimski govornilk Cicero poroéa, da je ob
niegovem casu bilo » Rimu 1,200,000 prebivalecey.
Med temi je bilo samo 12,000, ki so kaj imeli. Vsi
drugi, veliko nad en milijon, niso imeli ni¢é. A kdor
ni mic imel, je bil sam imetje drugega, to se pravi,
bil je suzenj. Nekateri rimshi pisatelji nam po-
vejo, da so mnogi Rimljani imeli po 10,000, da,
celo 20,000 suinjev! In kaksna je bila usoda teh
revezev! Bili so na slabfem nego tovorna Zvina,
samo zato no svetu, da so robotali onim maloste-
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vilnim nadljudem, ki so poznali samo razkosje in
uzivanje. Brez vseh pravie! Gospodar je imel
skoro neomejeno oblast nad zZivljenjem in smrtjo
svojih suinjev.

Proti takemu barbarstvu je nastopila Cerkev
za ¢loveske pravice suznjev s svojim nawkom in
zgledom. Naenkrat Cerkev suZenjstva ni mogla
odpraviti. Dolgo je trajala, predno je bil svel
prekvasen z novimi kriéanskimi noazori o delu in
cloveskem dostojanstvu. A Cerkvi gre zasluga, da
je vsaj koncem 13. stoletja kupéija s suinji v Ev-
ropi v prav vseh kriéanskih deZelah, popolnoma
prenchala. Enalko je Cerkev odloéno nastopala

proti kupdigi z zamorei v Ameriki. Imenamoz, ka-
leor Petra Klaverja in kardinala Lavigerie-ja, mo-
rajo biti znana vsakema.

V teh in povojnih éasih bo morda Cerkev edi-
na, ki bo mogla ozdraviti tezke duhovne in moral-
ne rane v druzinah in driavah. Moderno pogan-
stvo se je globoko zagrizlo v sodobno clovesko
druzbo. Domov skoro ni veé, svetost zakonske zve.
ze se ne spostuje in komunizem, nacizem i drugi
brezboini nauki so iz éloveka naredili — suznja.
Cerkev Se davno ni doigrala svoje vloge, kakor mi-
slijo nekateri, njeno delo se bo §ele priéelo.

ZAPISNIK POL-LETNE SEJE S. Z. Z.

vriece se od 15, do 18. januarja 1942

(Nadaljevanje.)
Porocilo druge nadzornice

NajlepSe pozdrave so-odbornicam zbranim
v glavnem uradu na prvi seji tega leta. Zelim,
da bi ukrenile marsikaj koristnega za vse stran-
ke kot za Zvezo, 3aj nam vsaka glavna seja slu-
Zi v dobrobit skupnega poslovanja pri Zvezi,

Racuni glavne tajnice, glavne blagajnicar-
ke in upravnice glasila, so bili v popolnem so-
glasju, kakor tudi v lepem redu, zato jih pripo-
ro¢am za sprejem. Videle smo, da z napred-
kom Zveze je razsirjeno tudi delo v uradih in
priznati se mora, da vse odbornice izvriujejo
svoj posel v popolno zadovoljstvo, za kar smo
jim hvaleZne, ker vse to znaéi modro gospodar-
stvo pri vodstvu Zveze,

K temu poroéilu zelim dodati e moje is-
krene &estitke podruZnici st. 20, ki se je zlasti
v zadnjih kampanjah krepko trudila za zmage.
Kot tajnica najvecéje podruZnice pri Zvezi, to je
&t. 25, ki Steje preko enajst sto ¢lanic, mi je ve-
liko na tem, da bi prihodnja zmaga bila usoje-
na nasi podruznici ter obljubim, da bomo stopile
v sedanjo tekmo z vsem zaupanjem na zmago,
zato Ze kar tukaj priporofam, da se naj obe
stranki dobro pripravita. Zelo me veseli, da je
med naSim ¢lanstvom mnogo vnetega zanima-
nja za rast organizacije in Bog daj, da bi bilo
Se posebno to leto v vseh ozirih uspesno.

Mary Otonicar.

Poroéilo sprejeto.

Poroéilo tretje nadzornice

Iskrene pozdrave vsem odbornicam!

Najprvo porofam o racunih, katere smo
viéera] pregledale. V veliko veselje mi je, da
je pri nasi Zvezi tako to¢no poslovanje in ta po-
hvala ne pride samo od nase strani, paé pa smo
tudi videle, da je drZavni pregledovalec tudi po-
hvalil lep red v racéunskih knjigah, za kar ima-

mo vzrok biti ponosne, ker so zmozne osebe na
krmilu. Posebno me veseli to, da so Zvezini bon-
di $3,000.00 ved¢ vredni kot je v ra¢unih ocenje-
no. In ce to rece drzavni pregledovalee, ki si
na take reéi razume, je resnica, in je to ¢astno
zu Zvezo. Torej priporo¢am, da se raéunisprej-
mejo, kot so bili predloZeni po izvrievalnemu
odboru. (Ta seznam je bil priobéen v zadnji
izdaji. Op. ured.) Razvidno je, da je mnogo
veé dela pri vodilnih uradih, kot ga je bilo prej-
Sna leta, ker z napredkom je zdruzeno tudi veé
dela in vse to naSe odbornice izpolnujejo dovr-
Seno. NajlepSa pohvala vsem odbornicam izvr-
Sevalnega odbora kakor tudi urednici glasila.

Pred odhodom mi je bilo naroc¢enih mnogo
pozdravoy od nasih minnesotskih podruZnicah.
Povsod mi je bilo obljubljeno najlepse sodelo-
vanje v tekoé¢i kampanji, kateri naceljuje pred-
sednica svetovalnega odseka gospa Agatha Dez-
man, ki mi je poslala posebno prosnjo, da bi
spodbujala naSe podruZnice k veé¢jemu zanima-
nju. Na njeno prosnje sem takoj pisala do vseh
1% podruznic v Minnesoti, kakor tudi st. 28 v
Calumet, Michigan, kjer imam poznane prijate-
liice. Da bo Se veé zivahnosti, sem obljubila
nagrado tisti podruznici v Minnesoti, ki bo v tej
kampanji pridobila najveé novih ¢lanic.

Cestitam &t. 20, ki je v decembru pridebila
tako sijajno Stevilo novih élanic. Vsa cast za-
vedni agitatorici Mrs. Terlep, ki je sama prido-
bila 52 novih ¢lanic v teku enega meseca. Da
bi njeno vestno agitatorsko delo vzbudilo mno-
o posnemalk!

Pri nasih podruZnicah v Minnesoti se je Ze
lepo Stevilo ¢élanie priglasilo za pomo¢ pri ame-
riskem Rdec¢em kriZu, kakor tudi pri nakupova-
nju obrambnih obveznic, in dobro vem, da bo-
mo doprinesle svoj delez k mnarodni obrambi.
Zelim mnogo uspednih zakljuckov.

Mary Lenich.

Porodilo sprejeto.



Porocilo urednice-upravnice Zarje

Lep pozdrav vsem odbornicam z Zeljo, da
be prvo zborovanje v tem letu doprineslo orga-
nizaciji mnogo lepih uspehov v bodoénosti.

V zadnji polovici leta 1941 je bilo delo v
uradu urednice prav zanimivo. Nasi sotrudniki
in sotrudnice so bili prijazni v vseh ozirih in tu-
di prav pridni pri posiljanju dopisov in poroéil o
delovanju svojih podruZnic, kar je dalo glasilu
poljudno vsebino. HvalezZna sem vsem, ki nu-
dijo svojo pomo¢ pri Zarji in upam, da bo vedno
med nami lep sporazum in zadovoljnost.

Ponosna sem tudi na nase mlade ¢lanice, ki
pridno poroc¢ajo o raznih prireditvah in o splo§-
nem pokretu za dobrobit svojih podruznic, Ka-
kor ste gotovo opazile, prinasa Zarja cedalje
ve¢ dopisov v angleséini, ker mladina se naj-
boljSe spozna ameriSkega jezika. Kot urednica
sem vedno pazila, da je bilo poleg dopisov in
uradnih poroé¢il tudi drugo poduéno branje, da
takorekoé¢ izpolnujemo namen naSe Zenske or-
ganizacije,

V oktobru sem poslala okroZna pisma na
vse podruznice ter v njih priporocéala kampanjo
za nove ¢lanice ter jih prosila, da bi se potrudile
nabrati oglase za slavnostno izdajo, ki je izsla
v decembru, ko je bila Zarja povecana za osem
strani, Bila sem presenec¢ena nad lepim odzi-
vom nekaterih podruznic. Vem, da je sitno delo
nabirat oglase in zato sem toliko bolj hvaleZna
veem tistim zvestim odbornicam in élanicam, ki
se tega dela ne ustrasijo.

Najbolj pridna med vsemi nabirateljicami
oglasov je pa bila na8a prijazna predsednica
nadzornega odbora in blagajni¢arka podruZnice
§t. 2 v Chicagi, to je gospa Mary Tomazin, ki je
samga nabrala za Sest stranj oglasov. Iskrena
hvala na8i vrli gospej TomaZin za sijajen trud
m uspeh. Kadar se ona zavzame za stvar, ta-
krat se potrudi, da se res pozna in ta znadilna
pridnost bo njej za vselej v éasten spomin,

Ako ste brale vsebino oglasov potem ste
lahko uvidele, katere podruznice so se potrudi-
le. Med najbolj aktivnimi so bile sledece stevil-
ke:st. 1, 2, b, 10, 12, 14, 19, 20, 21, 36, 47 in b6.
Povpreéno se je odzvalo okrog deset procentov
od vseh nasih podruZnic. Vseh skupaj je bilo
v slavnostni izdaji 20 strani oglasov, kar je si-
jajno! S tem se je zopet podprlo nas upravni
sklad, ki je bil dokaj izérpan,

Glede slavnostne izdaje meseca decembra,
bi rada pripomnila, da se je rabil malo boljsi
papir za platnice in tudi érnilo zelene barve, kar
je napravilo platnice bolj slikovite. Vsebina je
bila primerna praznikom, kakor tudi petnajst-
letnici obstoja Zveze, kateri jubilej se je na ta
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na¢in prav lepo praznoval. V ¢&lankih je bilo
mnogo lepih zgodovinskih podatkov izpod pere-
sa nasSe glavne predsednice, glavne tajnice in
drugih. NaSa glavna predsednica nam je osve-
zila marsikaj o zgodovini, kar smo mnogi Ze po-
zabili in obenem nam podala nove ideje za bo-
do¢nost organizacije, za kar smo ji vse hva-
lezne.

Na§ duhovni svetovalee Rev, Milan Slaje
prispeva vsak mesec lepe ¢lanke o verski vzgoji,
za kar mu v imenu ¢lanic izrekam najlepSo za-
hvalo. Gospod Leo Zakrajiek iz New Yorka je
tudi zvesti sotrudnik lista in nam je napisal Ze
mnogo lepih potopisov in v zadnjem letu nam je
tako zivo opisoval turo na Triglav, da so ¢lanice
veckrat pohvalno pisale o teh lepih spominih z
Zeljo, da bo porocal vse od konca do kraja, kar
je gospod ZakrajSek prav mojstersko dovrdil.
Upam, da bo Mr. Leo Zakrajsek ostal Zarji
vedno zvesti sotrudnik,

Med naSim Zenstvom nimamo veliko stal-
nih pisateljic v sloven§éini, paé pa so le redka
pojav tu in tam. Zato je urednica zlasti ponos-
na na sotrudnico Mrs, T. K., ki zbira zanimivo
gradivo o Zenskem gibanju po svetu in nam po-
daja prvovrstne novice iz vseh dezel, ki se na-
nasajo na aktivnost Zen. ¢lanice smo zelo ve-
sele imetj to blago gospo med svojimi sotrudni-
cami in ji Zelimo §e mnogo let plodonosnega de-
lovanja za povzdigo Zenskega ponosa. Nad pro-
svelni odsek se tudi lepo trudi, da ima Zarja za-
nimive kolone v katerih se naSe Zenstvo izo-
brazuje.

Urednica dobi vsak meseec mnogo poklonov
za poljudno urejevanje Zarje in vse te pohvale
b tem €asu izro€a spoStovanim sotrudnikom in
sotrudnicam, ker uspeh glasila je izvir splodne-
ga neumornega sodelovanja onih, ki tako ple-
menito nudijo svojo umljivost in pomoé.

SESTMESECNI RACUN UPRAVE “ZARJE”
Dohodki za oglase 50 bili ......cccorirmrenes o DAB2.75

Popust in provizija nabirateljicam oglasov.. 120.67
. Sestmeseni dohodKi ....c.cooennreeesenrernness $362.08
Bilanca 1. julija 1941 ......ccoovrinnens avissens. LB E
$379.89
Stroski:
Znamke in po 2¢ od kartice za spremembe
naslovov ....... $ 47.52
Daljni telefon in razne uradne potrebséine.. 26.24
Kliseji od slik ...... . 121.18
Skupni stroski 6 mesecey $194.94
Bilanca 1. januarja 1942 $184.95

(Opomba: Od te svote je dolga na oglasih za $112.80.)

V tiskarni, kjer tiskajo nase glasilo, mi je
bilo raztolmadeno glede poviSanje cene na pa-
pirju, katera se je dvignila za skoro 40 odstot-
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kov v zadnjem letu. Ker se bodo razmere prav
gotovo izboljSale, ko bo enkrat v kraju sedanji
vojni poloZaj, zato bo treba biti razumne ter se
ukloniti duhu ¢asa, ker jasnejsi dnevi za vse so
pray gotovo za sedanjimi temnimi oblaki. Ve¢
o tem, ko pride to¢ka na vrsto za razpravo.

Imam 8e druga priporoéila glede cen za
oglase in druge stvari tikajoce se Zarje, kar bom
podala, ko pride tocka o glasilu na dnevni red.

Ponovno se zahvaljujem vsem, ki zvesto so-
delujejo z uredniStvom.—Albina Novak.

Porocilo sprejeto,

Poroéilo predsednice odbora za Mladino
in razvedrilo

Kakor raste naSa Zveza tako je ¢imdalje
veé treba misliti na nafo mladino, katere je ce-
dalje ve¢ med nami. Seveda, sedanje razmere
so zelo negotove in nihée ne ve, kaj bo vse treba
storiti v tem letu. Eno, kar pa vemo za gotovo,
jeto, da je nasa mladina pripravljena storiti svo-
jo dolznost tudi kar se tice v obrambnem oziru
in posebno nasa dekleta so postale zainteresira-
ne v razne skupine, katere se zdaj zdruzZujejo za
obrambne svrhe.

Dela v tem uradu v zadnjem pol letu je bilo
najve¢ med nasimi vezbalnimi krozki, ki so ime-
li veé velikih manifestacij. Najvecja prireditev
je bil Mladinski tabor, ki se je vrdil v septembru
v Clevelandu, Takrat smo imeli zopet lepo
praznovanje kakor tudi vsestranski uzitek. Na-
§i vezbalni krozki so res velika privlac¢na sila za
mladino in podruZnice, kjer imajo tak kroZek so
tudi postale najbolj popularne skupine v svojih
mestih. Ne bom podrobno o tem razkladala,
ker to lahko berete v posameznih porocilih, Ra-
da bi samo Se to dodala, da v letu 1942 bomo
gledale na to, da bomo pomnozile te vrste in Se
zlasti v mladinskih krozkih,

O kegljaski ligi je tezko sedaj kaj pripom-
niti, ker nimam Se podatkov, kdaj se bodo vr-
gile letognje tekme, Tudi to bo poroéano v listu,
kakor tudi vse druge informacije.

Ostale ¢lanice tega odbora so sicer na delu,
vsaka po svojem in upati je, da se bo v tem letu
pokazalo, da so res pridno na delu,

Albina Novak.

Poroéilo sprejeto.

Pismo prve glavne podpredsednice

Spostovana glavna predsednica in glavne
odbornice! Zbrale ste se skupaj, da pregledate
preteklo poslovanje Zveze in ukrenete nove na-
¢rte, ki bodo sluZili organizaciji v napredek in
ugled. Danes s ponosom nastevamo mnoge za-
sluge nasih vrlih voditeljic in podruznie, ki so
zvesto sledile vsem dobrim nasvetom. Nasa
Zveza je imela doslej leto za letom sijajen na-

predek in iz srca Zelim, da bi tudi v prihodnjo-
sti sledil uspeh pri nasem skupnem narodnem
delu.

Iz globodin srca &estitam nasi glavni pred-
sednici, ki tako lepo vodi naSo organizacijo ze
petnajst let. Zelja moja je, da bi jo ljubi Bog
ohranil zdravo Se in Se mnogo let.

Sprejmite moje prisréne pozdrave!

Frances Rupert.

Gospej Rupert se izrece najlepSa zahvala
za pozdrave z zeljo, da tudi ona uziva zdravje
in sreco pri vestnem drustvenem delovanju,

Gl. predsednica poroca o delu cetrte gl
podpredsednice Frances Raspet, ¢lanice podruz-
nice &t. 3 v Pueblo, Colo. Odkar se je ustanovil
pri Zvezi mladinski oddelek, deluje v tem oziru
in ne samo pri svoji podruznici, pa¢ pa navduSu-
je za organiziranje mladinskih krozkov tudi pri
drugih podruznicah. Mladinskemu vezbalne-
mu krozku od podruZnice §t. 3, je vescasna vo-
diteljica in svetovalka.

Gl. odbornice izrec¢ejo pohvalo in prizna-
nje sestri Raspet za njeno delo in gkrb pri mla-
dini ter upajo, da bo s svojim delom nadalje-
vala Se zanaprej,

Pismo predsednice mladinskih krozkov

Spostovane odbornice! Mogode vas bo mo-
je pismo iznenadilo, ker to je prvi¢, da piSem na
glavni urad kot ¢lanica odbora za Mladino in
razvedrilo,

Rada bi poizvedela, ako je bilo moje prete-
klo delovanje v vaSo zadovoljnost in obenem
bi vas prosila za nova priporocila, Doslej sem
poslala vsak mesec dopis za stran, ki je odlo¢ena
za nafe &lanice mladinskega oddelka in moja
zelja je, da bi bilo kaj veé Zivahnosti med mla-
dino, zato se obra¢am do vas za nove sugestije.

Sprejmite moje iskrene pozdrave in Zelje
za uspe$no zborovanje.—Albina Uehlein,

Prijazno pismo se vzame v naznanje.

* * *

S poroéili glavnih odbornic je bila zaklju-
¢ena prva to¢ka dnevnega reda.

POROCILA PODRUZNIC

Gl. predsednica in gl. tajnica predloZita pi-
sma, poslana od nekaterih podruZnic tikajoca
se mladinskih ¢élanic. PodruZnice apelirajo na
podlagi dejstva, da ¢lanice v 14tih letih Se ni-
majo svojega zasluzka, naj bi toraj gl. odbor
podalj8al vélanjenje v tem oddelku za nekaj let.
Po daljSem razmotrivanju, v katerega so obsir-
no posegle vse gl. odbornice, je bila sprejeta
sledeca resoluecija:



RESOLUCIJA

Z OZIROM na apel podruznic &t. 1, 8, 20
in 63, da glavni odbor nekaj ukrene v dobrobit
mladinskih ¢lanic in jim podalj$a vélanjenje v
mladinskem oddelku in

Z OZIROM na to, da je mladina bodoénost
veake organizacije tako tudi nase, bodi

SKLENJENO, v smislu pravil to¢ka 131, da
se daje prostost vsaki mladinski élanici, da lah-
ko ostane y mladinskem oddelku do izpolnitve
18, leta. Take ¢lanice %e zanaprej pladujejo
po 10 centov meseéno, ter se v slu¢aju smrti za-
nje, po pravilih, izplada svota $100.00. C¢lani-
ce, ki pa Zelijo ob svojem 14, letu postati redne
¢lanice Zveze, lahko to storijo. Take ¢lanice
priénejo placevati redni asesment 25 centov ter
80 v vsakem oziru polnomoéne ¢lanice SZZ. Da-
lje bodi

SKLENJENO, da élanica, ki Zeli biti kadet-
ka, to je ¢élanica odraslega veZbalnega krozka,
mora biti obenem ¢Elanica odraslega oddelka.

Resolucija stopi v veljavo 1. januarja 1942,

Drugih poroéil ali priporoéil od podruZnic
ni bilo.

Zarja

PredloZeno je pismo od tiskarne Ameriska
Domovina v Clevelandu, kjer tiskajo nase gla-
silo “Zarja,” da vsled sedanjih zviSanih cen na
papirju, pri delavskih pladah in sploSnih stro-
Skov pri tiskanju ni mogoée nadaljevati pod se-
danjimi pogoji, ker takrat, ko smo napravili po-
godbo se ni mislilo na vojsko in da bo tako hitro
zviSana cena na papirju. Pri dvanajst tisoé iz-
vodih, kot se sedaj tiska Zarjo in pa za 44 stra-
ni, bodo morali ra¢unati $80.00 veé na mesec,

Sledilo je obSirno razmotrivanje ali se naj
Se nekaj ¢asa obdrzi sedanja velikost po zviSani
ceni. Konéno se je sklenilo, da Zveza Se zana-

prej izdaja Zarjo v sedanji velikosti toda v slu-

¢aju, da se razmere zopet predrugadijo, bo tre-
ba Zarjo za nekoliko zmanj3ati.

Dalje je urednici narodeno, da ukine do-
datne izvode, ki so jih prejemale nekatere taj-
nice in apelira na ¢lanice potom prosnje v Zar-
ji, namre¢, kjer je veé ¢lanic v eni druzini in vse
dobivajo Zarjo, ¢e bi se hotele radevolje odpo-
vedati listu.

Glavne odbornice razumejo, da je cena na
papirju in v drugih ozirih narasla in da bo mor-
da kmalu treba Zarjo zmanjdati, toda ker je list
tako priljubljen med élanstvom, se bo Zarjo iz-
dajalo v sedanji obliki, dokler bo obstojala se-
danja cena,

Ob tej priliki glavne odbornice izreéejo
urednici priznanje nad krasno decembrsko Ste-
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vilko, ki je bila izdana v spomin Zvezine 15-let-
nice. Istotako se pohvalno izrazijo o vseh na-
biralkah oglasov, za njih trud v tem oziru.

V razpravo se vzame vpraSanje mladinske-
ga oddelka in ¢lanie, ki dopisujejo v “Junior
Page.” Po daljsi diskuziji se odloéi svoto $25
za prvo leto, za nagrade pisateljicam, ali tako-
rekoé ¢lanicam mladinskega oddelka za pesmi-
ce, dopise ali raznovrstne prispevke, ki bodo pri-
obéeni v Zarji na strani, ki je odloena mladin-
skemu oddelku. Upa se na lep odziy in s tem
se bo tudi oZivelo aktivnost med mladino.

Predsednici mladinskih dopisovalk sestri
Albini Uehlein se izrazi najlepSe priznanje za
njeno zanimanje ter se ji za leto 1941 doloéi na-
grado v svoti $15.00.

NOVA POMOC V GL. URADU ZVEZE

Glavna tajnica Josephine Erjavec je vse
zadnje leto toZila, koliko ima dela v uradu in da
bo treba najeti $¢ eno pomoé. Dosedaj ji po-
magata njeni dve pridni héerki., Starejfa —
Olga — bo letos graduirala iz kolegija, mlaj3a
— Mildred — pa Cez dve leti. Obe sta jako na-
darjeni ter vrdita svoje Studije z odliko, zato sta
svoji mamici v veliko pomog,

Gl. tajnica je bila torej mnenja, da bo treba
imeti Se eno pomoé in ta “pomoé” je dospela 16.
januarja. — Tu je pa takoj treba pripombe. Na-
5a Josephine je jako dobra gl. tajnica. Vsa je
vneta za Zvezo in tudi za svojo domaéo podruz-
nico. Vsled tega bi ¢lovek pricakoval, da si bo
preskrbela Zensko pomoénico, saj je vendar gl.
tajnica ZENSKE organizacije. Pa veste, kaj je
storila? Narocila si je moskega! — Vse gl
odbornice smo se grdo drZzale nad tako zapo-
stavitvijo Zenskega spola. Konéno, smo se pa
tudi me sprijaznile z zadevo ter prav prisréno
in iskreno cestitale nasi Josephini in njeni dru-
zini, ki je dobila to “mosko pomoé¢,” v osebici
) malega in ljubkega sinfka in brateca, Dvomimo

sicer, da bo mali mozi¢ek v takojSno pomo& v
L uradu, ¢eprav na vse mile viZze krici, da bo, ve-
sele pa smo, da bo Erjavéeva druZina tudi za-
naprej obdrzala svoje lepo ime, ki ga bo s po-
nosom nosil — sinfek — prestolonaslednik,

V imenu vseh ¢élanic nase organizacije, pri-
sréno cestitam nasi glavni tajnici in njenemu
prijaznemu soprogu, na sreénemu druzinskemu
dogodku. Upam, da mi Mr. Erjavec ne bo za-
meril, ¢e tu omenim, da ga dva dni nismo mogle
spraviti v dobro veljo, ¢eprav se mu je rodil sin-
¢ek. Ves je bil v skrbeh za ljubljeno Zeno, za
katere zdravje smo se bali vsi.

Zdaj je vse dobro., Mama in sinéek sta
zdrava, atek hedi pokoncu kot general, sestrice
so vesele bratca, stari oe se pa Stimano postav-
lja s prvim vnukom, — Koliko veselja napravi
takale mala stvarcal Nada Zelja je, da bi fan-
tek &vrsto rastel in bil v pomo¢, ée Ze ne glav-
nemu uradu, pa svojemu oletu, ki je zidarski
mojster.

L3
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Zvezini dnevi

Porocano je, da sta podruZnici §t. 2 in 20
zopet pripravljeni imeti pod oskrbo Zvezin dan
v Lemontu. Sklenjeno je bilo, da se odloéi ne-
delja 26. julija, 1942, za tretji letni tabor na
lepem gri¢ku pri Mariji Pomagaj.

Natancen datum in prostor za drugi letni
Zvezin dan v Minnesoti ni bil 8e porocan, toda
se upa, da bodo minnesotske podruznice povzele
potrebne korake ter v kratkem odlodile kdaj se
vrii slavnostni dan.

Za vzhodne drZave, namre¢ za Mladinski
tabor nagih krozkov, kateri se je vrsil pod pokro-
viteljstvom skupnih clevelandskih podruZnic Ze
pet let zaporedoma, tudi ni e natanénega da-
tuma, kar pa bo v kratkem porocéano.

Upa se, da bo imela letos tudi drzava Colo-
rado svoj Zvezin dan. Mogocle je, da se bodo
priglasile §e druge drzave. Odbor je mnenja,
da so take velike proslave zvezinega dne veli-
kega pomena in koristi za organizacijo, ker vsa-
ka javna manifestacija je v lepo reklamo nasi
Zvezi,

Investicije

Da se pomaga nasi novi domovini v obram-
bi za svobodo sveta, je bilo sklenjeno, da se in-
vestira nadaljnih sedem tisoé dolarjey v ob-
rambne bonde. S tem odlokom bo imela Zveza
za svoto $12,000.00 U, S. defense bondov,

Obenem se priporoéa vsem podruZnicam,
da kupijo obrambne bonde in znamke po moZ-
nosti.

Kampanja

Kampanja se je pri¢ela s prvim decembrom
in bo zakljucena z dnem 31, majnika 1942,

Nacelnica kampanje je predsednica sveto-
valnega odseka gospa Agatha Dezman., Kam-
panjski odbor tvorijo ostale élanice svetovalne-
ga odseka in pa nadzornice in rediteljice kra-
jevnih podruZnie,

Nagrade agitatoricam: Za tri nove ¢lanice
bo dobila agitatorica zlato zvezino broiko, Za
vsakih pet novih ¢lanic se bo pa pladalo dva do-
larja v gotovini. (To je, kolikokrat po pet no-
vih ¢lanie, tolikokrat po $2.00.)

Tista ¢lanica, ki bo pridobila najveé novih
¢lanic bo dobila Se posebno darilo poleg denar-
ne nagrade kot prej omenjeno,

Nagrade za podruznice: Podruznica, ki bo
pridobila najve¢ novih ¢lanie bo deleZna lepe
odlike, to je stenski obesek, na katerem je ozna-
¢ena Stevilka podruZnice in letnica zmage. Ob-
enem dobi deset dolarjev v gotovini.

Druga nagrada podruZnici je $7.50 v goto-
vini.

Tretja nagrada je pet dolarjev v golovini
ali pa Zvezin ¢arter.

Doloéeno je bilo, da se pokloni nagrada pet
dolarjev v gotovini tisti podruznici, ki bo prido-
bila petnajst ¢lanic ali ve¢ v jubilejnem mesecu
decembru. Za to nagrado se je potrudilo se-
dem podruZnic in te so 8t. 2, 10, 12, 16, 20, 24
in 25. Posamezne ¢élanice, ki so pridobile pet-
najst élanic ali veé v decembru so: Mary Terlep,
Agatha Dezman, Agnes Mahovli¢, Mary Schi-
menz, Mary Otoni¢ar in Angela Strukel. Tem
se poslje poseben spomincek,

RAZNO

Glavna predsednica predlozi pomenljivo
spomenico, v kateri se naglasa Sirokopotezno
delovanje nage Zveze, ki bo poslana na pred-
sednika Franklin D. Roosevelta v Washington,
D. C. Spomenica je tukaj priobéena v originalu:

TO THE SUPREME BOARD OF THE SLOVE-
NIAN WOMEN'S UNION OF AMERICA:

January 16, 1942.

As Supreme President of the Slovenian Wo-
men's Union of America, I take this opportunity
to submit a general summary of the attitude and
work of owr membership towards the defense of
ouwr ecountry.

I am happy to rveport that the work of our
women in this field has not been o last-minute
rally to the colors. Those of our twelve thousand
members who came from FEurope have always
appreciated and chervished the opportunities and
privileges uecorded not only the citizens but even
the residents of this nation; they have instilled
this same spivit in their descendants.

Asg soon as the hint of national danger arose,
our members, both of the senior and junior groups,
have made it @ point to take active participation
in the work of the Red Cross, Defense Savings,
and, now, Civilian Defense. Since the declaration
of war, this participation has multiplied, and our
member groups in the larger cities are forming
their own Red Cross units.

As an organization, we have invested all
available funds in Defense Bonds; reports of our
branches indicate that their savings are being in-
vested in a stmilar manner.

All this is in harmony with the principles of
our organization; I urge that individually and as
a unit we strive to eontinue and even redouble this
activity. Fvery bit we can contribute will be of
aid to our country and will be of value to our-
selves in the vietory that will be ours.

MARIE PRISLAND, Supreme President.



RESOLUTION:

This Board having heard the report of the
Supreme President as to our organization’s at-
titude and work towards national defense,

NOW BE IT RESOLVED by the Supreme
Board of the Slovenian Women’s Union of Amer-
ica that said report be spread in full on the min-
utes of this meeting; that it be given prominent
display in our official publication; that the sec-
retary send a copy thereof to the President of
the United States.

Dated this 16th day of January, A.D. 1942,

JOSEPHINE ERJAVEC,
ALBINA NOVAK,

Committee on Resolutions.

(Osebna tajnica predsednika Roosevelta,
Miss Grace G. Tully, se nam je v predsedniko-
vem imenu zahvalila za poslano spomenico.)

Konvencija:

PredloZen je bil seznam splosnega glasova-
nja glede odlozitve prihodnje konvencije. S
8,116 proti 151 glasovi je ¢lanstvo doloéilo, da
se konvencijo za eno leto odloZi in da se sedanji
glavni odbor potrdi do 1. julija 1943. Prihod-
nja konvencija se toraj vr8i maja, 1943, v me-
stu Pittsburgh, Pa.

Kegljaske tekme:

Za osrednji zapad se vrsi kegljaska tekma
v La Salle, I11., in sicer prvega, drugega in tret-
jega maja, 1942. Za vzhod se vrsijo tekme Vv
slededem ¢asu: Za drZavo Pennsylvania Se ni
porodila; za drZavo Ohio se pa vrSi 25. in 26.
aprila, 1942, in sicer v Clevelandu.

Ameriiki Rdeéi kriz: Doloéi se svoto sto
dolarjev za takoj¥no pomoé& ameriskem Rdedem
krizu. Nato sledi daljSe razmotrivanje o naéi-
nih, ki bi sluZili tej dobrodelni druzbi v ve&jo
pomodé,

Sklenjeno je, da se toplo priporoca vsem
podruZnicam, da sledijo apelu glavne predsed-
nice v Zarji, da takoj povzamejo korake v tej
smeri in se priglasijo pri postojankah, ki so
ustanovljene po naselbinah ter ponudijo vso
zmoznost in pomoé&, ki se prosi od Zenstva.

Ker bo to delo ¢imdalje obdirnejSe in ker
Zelimo popolen uspeh v tem oziru, je bilo skle-
njeno, da se za to dolo&i posebno voditeljico, ki
bo dajala nasvete in vodila ves program, Ured-
nica Zarje, Albina Novak, na Zeljo odbornic
sprejme vodstvo pri Zvezinem programu za de-
lo pri ameriskem Rdeéem krizu in Civilni ob-
rambi, Sestra Novak obljubi vso pomoé v tem
oziru, obenem pa apelira na vse glavne odbor-
nice kakor posamezne ¢lanice, da stopijo takoj
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v akeijo pri odborih A. R. K. in ako nimajo 8e
organizirane skupine potem naj podruZnice sto-
rijo prve korake za ustanovitev istih. Obljubi
se sto procentno vzajemnost in sodelovanje.

Jugoslovanski relif: Glavne odbornice se
zahvalijo glavni predsednici in glavni tajnici za
njih delo pri JPO-SS, kjer je vélanjena tudi naSa
organizacija. Glavna tajnica poda ob8irno po-
rodilo o prispevkih, ki so bili poslani na glavni
urad do 1, januarja, 1942.

Sklenjeno je, da se e naprej spodbuja
élanstvo, da naj poSilja denar v ta namen na
glavni urad, ker potemtakem bomo imele natan-
ten seznam vseh darov in bo tudi v Zarji toéno
poroéilo.

Zveza bo pa doloéila svoto v ta namen po-
tem, ko bodo na rokah poroéila od vseh podruz-
nic in pa drugih skupin. Odbornice se zavedajo,
da imamo v prvi vrsti dolZnost pomagati nasi
novi domovini, toda obenem ne smemo pozabti
na uboge sirote nage krvi, ki umirajo od gladu in
trpijo pomanjkanje onkraj morja, kjer je tekla
zibelka marsikateri ¢lanici Zveze.

Slovenski narodni kongres: Glavna pred-
sednica poroéa, da se dela na tem, da se vrsi Na-
rodni kongres v bliznji bodoénosti. Zveza se
poéuti moralno obvezana, da sodeluje pri akeiji
za zdruZeno Slovenijo, ako bo program na tem
kongresu doloden, za naSo organizacijo spre-
jemljiv.,

Dolo¢i se, da ako se vrii tozadevni kongres,
bodo takrat zastopale Zvezo glavna predsedni-
ca, glavna tajnica, glavna blagajnicarka, pred-
sednica nadzornega odbora in urednica. Pravil- .
no in umestno je tudi, da je glavna predsednica
¢lanica pripravljalnega odbora za kongres.

Knjizevnost: Glavna predsednica priporoca
najnovejSo knjigo pisatelja Louis-a Adamica
“Two Way Passage.” Knjiga je zelo zanimiva.
Spisal jo je na$ rojak, Slovenee, ki se nikdar ne
sramuje priznati pred Sir§o javnostjo, da je slo-
venskega pokoljenja in zato je naSa narodna
dolZnost, da Sirimo njegovo knjiZevno delo. —
Sklenjeno je, da glavna tajnica prevzame naro-
¢ila za knjige.

Oglasi: Ker so strodki povsod veéji tako tu-
di pri Zarji, se na priporoéilo urednice povisa ce-
ne oglasom. Nove cene bodo oznacene na no-
vih karticah, s katerimi se nabira oglase. Ob-
enem se podruznicam priporoca, da pomagajo
upravnemu skladu Zarje potom oglasov, katere
naj skusajo nabrati po svojih naselbinah.

Kar se ti¢e oglasov, ki se pladajo iz Zvezine
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blagajne za programne knjiZice, se doloéi svota
od $5 do $10.

Ved kot $10 se ne izda za noben oglas, drugacde,
ée bi bila kaka posebna izjema,

Najemnina: Vsa ta leta se je placevalo za
prostore Zvezinih uradov, to je za glavni urad
in urednistvo le deset dolarjeyv vsaki stranki na
mesec. V tejsvoti je bila vkljuéena najemnina,
razsvetljava, kurivo in &i8éenje, kar je bilo zelo
nizko, toda glavna tajnica in urednica nista
predlozili doslej nobenih raéunov za vse te stro-
ske. Ker pa hoéemo biti praviéne do vseh, se
sklene, da se da pet dolarjev meseéno veé za
vsak urad, s tem bo najemnina petnajst dolarjev
na mesec,

Posebno delo: V glavnem uradu imajo se-
daj natancen seznam vseh smrtnih slucajev od
ustanovitve Zveze. Seznam se vodi v posebni

knjigi, katero je uredila Miss Olga Erjavec, ka-
kor tudi novo knjigo, v kateri so zabeleZeni vsi
bondi in vse imetje Zveze skupno. Temu delu
je bilo treba posvetiti mnogo ¢asa, glede tega
se za to posebno delo doloéi svoto $35.00.
Preéita se povabilo vezbalnega krozka &t.
20 iz Jolieta, ki vabi glavne odbornice na ‘“Vo-
jaski ples” v soboto veéer, Tudi podruZnica &t.
20 vabi glavne odbornice na svojo meseéno sejo,
ki se vrii v nedeljo popoldne. Navzoée oblju-
bijo svojo udelezbo po moZnosti.
S tem je izérpan program za to zborovanje.
Preéita se zapisnik, ki se potrdi, nakar gl.
predsednica z molitvijo zakljuc¢i sejo ter vsem
skupaj Zeli zdravja in uspesnega dela v prid na-
Se organizacije.
Marie Prisland, predsednica.
Albina Novak, zapisnikarica.

DOLZNOST me veZe in naroteno mi je bilo, da se v ime-

nu vseh glavnih odbornic, ki smo bile navzote na pol-
letni seji Zveze v Jolietu meseca januarja, kar najlepSe za-
hvalim za gostoljubnost tamodnji podruZnici, ki nas je, kot

vedno, spet obsula s prijaznostjo.
NajlepSa zahvala!

Predsednica podruZnice, sestra Emma Planiniek, nas
vedno izvrstno postreze. Celo domacih klobas ne manjka,
ki jih napravi sama, po vrhu nas pa 8e s svojim humorjem
zabava, Ko bi ve slisale njeno pripoved, kako je “ravbar-
je” iz svojega “Stora™ podila, bi se do solz nasmejale, kot
Smo se me,

Na Struklje nas je spet povabila nadzornica podruznice
sestra Jennie Benedikt. Samo dvakrat na leto jemo tako
dobre Struklje kot jih zna pripraviti le Mrs. Benedikt.

Za “likof” nam je servirala okusno velerjo Mrs. Mah-
kovec, mamica kapitanke vezbalnega krozka jolietske po-
- druZnice. Za posladek smo dobile izredno okusno jaboléno
potico. — Skoda, ker je nimam en koséek zdajle.

Ker nam je Storklja odpeljala gl. tajnico, smo za 3Salo, v
soboto opoldan same skuhale kosilo pri Erjavievih. — Ne,
moram popraviti! Mi smo samo jedle, kuhale pa so: Nasa
urednica Albina, ki se je postavila za komandanta v kuhi-
nji, pomagale so ji pa domaéi héerki Olga in Millie. Kako
so kuhale, vam ne morem povedati, ker niso nikogar v ku-
hinjo pustile, ampak so vsakega s kuhavnico odgnale, ki je
prisel blizu kuhinjskih vrat, Konéno smo po dolgem &asu —
moralo je biti najmanj tri ure? — le dobile nekaj na mizo.
Kosilo sicer ni bilo najbolj okusno, ker smo pa bile laéne,
smo pojedle vse. (Firbec me ima, & bo urednica to-le na-
tisnila ?)

Po kosilu je gospa komandantinja Albina, odmerila delo,
Mrs. TomaZin in Mrs. Lenich sta bili ordinirani za posodo
pomivat, Jezili sta se, ker je bilo preve¢ umazane posode
ter rekli, da bosta drugikrat kuhali onidve. Mrs. Muster je
bila za nekakega “Stubmadelna,” &e veste kaj je to v Sta-
jerski nems¢ini, jaz sem se pa ponudila za posodo zlagat v
omaro, ki je bilo navsezadnje $e najlaZje delo. — Clovek
se mora znat “mirkat.” — Konéno so nase kuharce in po-
mivalke priGele peti in to s tako ihto, da se je kar strop dvi-
gal. Erjavéeva kuhinja ni bila najbrZ 8e nikdar tako Zi-

Torej, v imenu vseh:

vahna kot ono soboto, )
Najbolj smo uzivale to-le: Med kuho je pri zadnjih

vratih vstopil Mr. Setina, ofe gl. tajnice. Malo se ozre po
kuhinji in ko vidi naso urednico s kuhavnico v roki, se ta-
koj obrne in gre ven. Ko smo ga hotele h kosilu poklicati,
ni bilo moza nikjer. Mrs, Novak je priéela skrbeti, ée se je
morda nje tako ustradil, da ga Se h kosilu ne bo. Jaz sem
jo drazila, da mu pa& ni zameriti, &¢ se je bal, da bo kosilo
slabo, ker od urednikov ne moremo priéakovati, da bi bili
tudi dobri kuharji. Ko smo bile s kosilom skoro pri kraju,
pa pride Mr. Setina, ves nasmejan, lepo obrit, v sveZi srajei
in z lepo zavezano kravato. Povedal nam je, ko smo ga
vpradale, kje je bil, da, ko je videl kake kuharce i mam o,
je takoj vedel, da se je treba Zenskam na Cast obriti in pre-
obleci, kar je toéno storil. Vsa ¢ast Mr. Setini, ki toliko da
na Zensko navzocnost. Vzele smo njegovo pozornost za
najlepsi poklon. — (Predno zakljuéim to poglavje, moram
resnici na ljubo povedati, da je bilo kosilo, ki ga je nasa
urednica pripravila, prav okusno, kar pa ni treba, da bi ve-
dela, da se od hvale ne prevzame.)

Zdaj pa Se od seje podruznice, ki se je vrsila drugi dan,
Predsednica mi je povedala, da je njih januarska seja bolj
vazna kot decemberska. Takoj sem vedela zakaj. Sprejetih
je bilo lepo Stevilo novih, navzoéih preko 300 élanic, servi-
ral se je okusen prigrizek, za namecek je pa bil prirejen jako
lep program, na katerem so nastopili farni pevei in pa
nasa, vedno cvetoéa mladina. Priznanje gre voditeljici mla-
dine sestri Ann Stukel, ki se trudi v tem oziru, Lahko je
ponosna na svoje delo!

Podruznica ima lepo navado, da posebej odlikuje vse
odbornice, ki izstopijo iz urada in tudi tiste, ki so gotove
Stevilo let v odboru. Tako sta bili odlikovani dve: nadzor-
nica Elizabeth Kastelic in rediteljica Mary Kunstek. Tudi
meni je bilo poklonjeno krasno darilo v spomin na 15-letnico
Zveze., Vezbalni krozek je pa poklonil darilo urednici, kot
polkovnici zvezinih krozkov, — Ni vselej darilo edino, ki
gane v srce, pa¢ pa dobra volja in Sirokogrudnost &lanie, ki
upostevajo nase delo. Iskrena zahvala!

Veselilo me je sliati lepo poroéilo o delu za Ameriski
rde¢i kriz, kjer je precej naSih &lanic zaposlenih. Upam,
da jih bo vsak mesec veé. Tudi za pomoZni sklad reveiem
v domovini je bila nabrana lepa svota. PodruZnica v Jo-
lietu je res na vse strani radodarna. Cast jil

Z najlepsimi pozdravi do vseh,

MARIE PRISLAND.

Travivaviva




LEO ZAKRAJSEK:

ZA SVOBODO IN DEMOKRACIJO

Nafe Zdruzene drzave so najbolj svobodna
in demokrati¢na drzava, kar si jih je moglo do
sedaj c¢lovestvo priboritiin tudi obdrzati.

i i

Pozabiti pa ne smemo, da na svetu ni¢ do-
brega ne pride samo od sebe, temveé da je treba
za vsako dobro stvar dela, boja in Zrtev. In
ker sta svoboda in demokracija za sploSna élo-
vestvo najdragocenejsi stvari na svetu, nam mo-
ra biti jasno, da je treba za pridobitevy in ohra-
nitey teh dragocenosti trdega dela, neizprosne-
ga boja in neizmernih Zrtev.

* * *

In ¢e se je kdo vsega tega v polni meri za-
vedal, tedaj so bili to kolonisti prvotnih trinaj-
stih ameriskih drzav, ki so svojim britanskim
tlac¢iteljem in izkoriS¢evalcem s svojim Progla-
som neodvisnosti leta 1776, napovedali vojno.

* * *

Skupno prebivalstvo teh 18 anglekih ko-
lonij, ki so se pozneje imenovale drzave, je §telo
tedaj samo okrog tri in pol milijona dus, a kljub
svoji malodtevilnosti so si upali spustiti se v ne-
izprosen boj z mogoé¢no britansko drzavo. Nji-
hovo hrepenenje po pravici, svobodi in samo-
stojnosti je bilo tako moéno, njihova odlo¢nost
tako nepopustljiva in njihova vera v konéno
zmago tako velika, da so morali izginiti vsi po-
misleki, vsak strah, vsako omallovanje.

* *

RazpoloZenje teh pravicoljubnih in svobo-
doljubnih kolonistov je najjasneje izrazil Pat-
rick Henry, ki je bil eden glavnih organizatorjev
revolucionarnega gibanja. Bil je advokat po
poklicu in najboljsi govornik svoje dobe. Za-
stopal je svojo drzavo Virginijo. Svoj sijajni go-
vor na kontinentalnem kongresu je zakljucil z
besedami: “Dajte mi svobodo, ali pa mi dajte
smrt!” Enakega mnenja je bila tedaj velika ve-
¢ina zatiranih Amerikancev. Njihovo geslo je
torej bilo: Svoboda ali smrt!

#* k

Koliko so bili ustanovitelji nase republike
pripravljeni Zrtvovati za svojo svobodo, dgka:
zuje zadnji stavek v Proglasu neodvisnosti, ki
pravi: “In trdno se zanasajo¢ na varstvo bozje
previdnosti, mi, v oporo tega proglasa vzajem-
no zastavljamo drug drugemu svoja zivljenja,
svoje imetje in svojo za sveto smatrano cast.”

* e *

Ti moZje so se torej v polni meri zavedali,
da bo treba svobodo strasno drago placati. Za-
vedali so se, da so z napovedjo vojne Britancem
postavili na tehtnico svoje glave, svoje imetje in
sploh vse, kar so imeli,

* * *

Po Proglasu neodvisnosti je vojna morala
slediti. In s kakdnim ognjem in g kakdno hrab-
rostjo in odloénostjo so se kolonisti borili, doka-
zuje slucaj stotnika Nathan Hale-a iz Connecti-
cut-a. On je imel nalogo, da med anglesko voJ-
sko vrdi sluzbo poizvedovanja. Nesreda pa je
hotela, da so ga Anglezi ujeli. Obsojen je bil

na vislice. Ko je stal z vrvjo na vratu in z zve-
zanimi rokami pod drevesom, na katerega so ga
pozneje obesili, so ga vprasali, ¢e obzaluje svoj
zlo¢in., Odgovoril je z dvignjeno glavo in odloc-
no: “Obzalujem samo to, da morem dati samo
eno zivljenje za svobodo svojega ljudstva!”

* * &

In takih junakov kot je bil Nathan Ilale je
bilo med ameriskimi borei za svobodo brez ste-
vila. Zato pa narod, ki se za pravico in svobodo
bori s takim pogumom in tako odloénostjo, mora
kon¢no zmagati. In zmagali so tudi Amerikan-
ci ter tako omogocili rojstvo svoje republike -—
Zedinjenih drzav.

* * #*

Svobodo si priboriti, je ena stvar, a svobodo
obdrzati, je pa zopet nekaj drugega. Zgodovina
pozna dosti slucajev, da si je to ali ono ljudstvo
priborilo svobodo, a si svobode ni znalo, ali pa
ni moglo ohraniti, Tudi med osvobojenimi Ame-
rikanci so se kmalu pricele pojavljati zli in se-
bi¢ni ljudje, ki so vso svobodo in pravico zahte-
vali samo zase, a drugim go pa enako svobodo in
pravico odloéno odrekali. Te zle in sebic¢ne sile
so se od leta do leta jacile in mnozile ter konéno
narastle do takega obsega in mo¢ci, da je nova
republika prisla v resno nevarnost za svoj ob-
stoj. K sreéi pa se je tedaj pojavil svobodoljub
in ¢lovekoljub skoro brez primere — Abraham
Lincoln, ki je leta 1861 zasedel predsedniski stol
v Washingtonu. Ta moZ je prisel do Zalostne-
ga spoznanja, da se spor med severnimi in juz-
nimi drzavami, to je spor za obdrzZanje ¢érnih
suzZnjev in proti suzenjstvu, postal tako obsezen
in oster, da se ne da ve¢ poravnati mirnim po-
tom, temveé da bo treba za ohranitev enotne
drzave, za njeno svobodo in demokracijo iti v
krvavo drzavljansko vojno in tako Zrtvovati na
tisoce ¢loveSkih Zivljenj in ogromno premozenje.
Toda drugega izhoda ni bilo. Tudi Lincoln se
je drzal gesla: Ohranitev enotne drzave, svo-
boda in demokracija, ali pa — smrt!

L * #*

Stiri leta je trajala bratomorna drZavljan-
ska vojna, ki je zahtevala nad 400,000 mrtvih
in ranjenih, toda “vlada ljudstva, ki prihaja iz
ljudstva ter je mamenjena za koristi ljudstva,
kakor je predsednik Lincoln oznacil vlado Zedi-
njenih drzav, ge je vzdrzala na povriju zemlje;
s tem pa je bila resena in ohranjena ter tudi utr-
jena svoboda in demokracija te dezele.

E * L

Zmage Amerikancev tako v revolucijski
vojni, kakor tudi v drzavljanski vojni, so bile ve-
likanskega pomena, ne samo za Ameriko, tem-
ved tudi za ves ostali svet, V Zedinjenih drza-
vah samih je bil vsestranski napredek tako hi-
ter in tako kolosalen, da zgodovina c¢lovestva
kaj slicnega ne pozna. Od tri in pol milijon-
skega naroda se je v dobrih 150 letih razvil 130
milijonski narod. Iz 13 poljedelskih kolonij je
v isti dobi nastal najbolj industrijski in najboga-
tejsi narod na svetu. Vse to je sad svobode in
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demokracije, ki sta dajala narodu voljo in moé
za trdo delo, boj in poiitvovahlost.
*

Zedinjene drzave so od svojega postanka
nudile pribezalis¢e, kruha in zavetja nebrojne-
mu Stevilu priseljenikoyv in pribeZnikov iz mno-
gih in razliénih deZel, narodnosti in plemen,
med katere spadamo tud1 mi Slovenci. Ta go-
stol]ubna dezela nam je s svojim prejemom dala
vse svoje Stevilne gospodarske dobrine, svojo
svobodo in svojo demokracijo. Dala nam je to-
rej vse, kar si je s toliko zZrtvami in toliko krvjo
pridobila. Dala nam je tudi svoje drZavljanst-
vo z vsemi pravicami domacinov ter nam tako
omogodcila uveljavljenje vseh nadih sil in sposob-
nosti pri nasem gospodarskem, politiénem, ver-
skem in narudno;stnem lidejstvnvanju.

#*

Dobili smo to bogato in dragoceno amerisko
ded§éino takoreko¢ zastonj. Stala nam je na
razpolago; samo posluziti se nam je je bilo tre-
ba. In ker smo jo dobili s tako lahkoto, brez
vedéjega truda in Zrtev, je Cesto nismo znali za-
dostno ceniti. V mnogih sluc¢ajih je niti nismo
hoteli sprejeti. Koliko nasih rojakov se niti to-
liko ni hotelo potruditi, da bi zadostili malen-
kostnim formalnostim in postali ameriski drzav-
ljani? Ce bi Amerika od nas v tem oziru zahte-
vala ¢istih rac¢unov, bi v mnogih sluéajih pola-
ganje teh ra¢unov ne bila posebna lahka stvar.
Marsikdo bi za svojo brezbriZznost tezko odgo-
varjal.

* * *

Zedinjene drzave so sedaj zopet v vojni, v

hudi, obsezni in krvavi vojni. Nemski, italijan-

ski in japonski hitlerizem se je zaklel, da uniéi
vso svobodo in demokracijo na svetu. Naravno
je, da je temu hitlerizmu nasa ameriSka svoboda
in demokracija, ki Ze nad 150 leti nosi zastava
pravega napredka in kaze svetu pot k boljsi bo-
docnosti, posebno zoperna. Zato jo skuSa na
vsak nacin zrusiti in spraviti & povrija zemlje.
Hitlerizem se Je dolgo prlpravl_]a.l za sedanjo
borbo; moéan je, brezobziren in krut. Zato da-
nes nasi republiki preti tako resna nevarnost,
kot ji Ze ni pretila od drzavljanske vojne. Vsaka
nasprotna trditev ali domneva je zmota.
* * *

Najnovejsi dogodki na frontah potrjujejo
neizprosno resnost sedanjega vojnega polozaja.
Jasno nam mora biti, da bodo morale vse demo-
kratiéne sile, ki se bore proti hitlerizmu, mobili-
zirati vse svoje sile sto-procentno, predno bo mo-
goce upati na zmago. Zato pa je potrebno, da
tudi v nasi drzavi vseh 130 mlhjonov prebival-
cev sto-procentno sodeluje pri vojnem prizade-
vanju nase drZave,

* * *

Rojaki! Naj ne bo nikogar med nami, ki
bi v teh kriti¢nih ¢asih, ko je naSa svobodna in
demokrati¢na nova domovina v nevarnosti, ki bi
si ne §tel za svojo sveto dolZnost, da stori vse,
kar mu modéi in sredstva dopuséajo, da bo zma-
ga pravice, svobode in demokracije tem bolj go-
tova in tem hitrejsa. Zavedajmo se, da nam je
Amerika dala neizmerno veliko, ter da je sedaj
priSel ¢as, da ji to vsaj deloma povrnemo s svojo
popolno lojalnostjo v besedah in dejanjih. Naj
ne bo v tem oziru nobene izjeme med nami.

2enwkj soer

KININ — ZDRAVILO ZOPER MRZLICO IN
INFLUENCO
VELIKANSKI boji, ki se vr3ijo na vzhodu, bodo odlocali,
kdo bo lastoval bogastva, ki so tam nakopiéena. Oh-
sezni nasadi gumijevih dreves, cin, olje in kinin so prina-
sali ogromne dohodke lastnikom, NajvaZnej$i med temi za-
kladi je kinin, ker je zdravilo zoper mrzlico (malaria) in te
se boji vsak vojak, pa naj bo tega ali onega plemena, V
tropiénih krajih je malaria doma in pred to sovraZnico se
mora vojak zavarovati, kakor hitro pride tje. Na otoku Java
pridelajo najveé kinina, ki pride na trg v obliki belih tablet.
Kinin ne raste, kakor recimo tobak, ampak je snov v lubju
¢inkona dreves. Lubje starih ¢inkon ima manj te zdravilne
snovi, zato skrbijo, da zasajajo vedno znova. To drevje
uspeva v Malajskih gorah, kjer so noéi mrzle in delavci
zadno prav zgodaj svoje delo po teh gozdovih. Visoko v
vrhovih se razvijajo Sopi lepih cvetov vijoliaste, rumene in
bele barve. Ko dozore, jih skrbno potrgajo in seme spravijo
na varno. To je zacetek za bodoéa bogastva. Marca, aprila
in maja posadijo nabrana semena, ki prav pocasi skalijo in
rastejo. Ko nekoliko cdrastejo, cepijo mladike dveh vrst
&inkon in s tem dobijo prav lepa ravna drevesa, katerih lub
da veliko ve¢ kinina. Take nasade leto za letom trebijo in
¢istijo in predno je en del posekan, se Ze drugi gozdi dvi-
gajo. Lubje najprej sudejo na solncu, pozneje po takih pe-
¢eh posuseno, zmeljejo in v sto funtov teZkih vreéah raz-
posiljajo naprej v tovarne, kjer napravijo zdravilni prah v
pilule ali tablete,
Pred ve¢ kot tri sto leti je &inkona drevie uspevalo v

gozdovih Juzne Amerike. Tamo3nji prebivalei Inkas so
poznali zdravilno mo¢ tega lubja in od njih je zvedel bel
¢lovek za to zdravilo zoper mrzlico. Tedaj so bili Spanci
na svojim visku in v drZavi, ki jo danes poznamo kot Peruy,
je bil governer, ali bolje kraljev namestnik (Viceroy), grof
Chinchon. Od njega je drevije dobilo tudi to ime, ki je Se
danes v veljavi. Njegova Zena je zbolela za mrzlico in Ko
so Inki zvedeli o tem, so poslali zdravilni prah temu grofu.
Po Jezuitih, ki so v tistih ¢asih mnogo sveta prehodili, je
§la slava tega zdravila od ust do ust. Ko se je podkralj s
svojo Zeno vrnil v Spanijo, je prinesel nekaj lubja seboj.
Kakéna so ta ¢udodelna drevesa in kako rastejo in pod kak-
$nimi pogoji uspevajo pa so dognali Sele AngleZi. Poslali so
tje éloveka, ki je bil botanik. Ta je nabral semena in jih za
poskus posadil v toplih delih Indije. Na otoku Ceylon je
to drevje sijajno uspevalo in le radi nizke cene kinina, so
zaceli zanemarjati te nasade, Med tem éasom so se pa Ni-
zozemei zaéeli zanimati in danes oni premorejo ta bogastva,
za katere se bori belo in rumeno pleme,

GUMIJASTI MODRCI

Pomanjkanje gumija ogroZa produkcijo Zenskih modr-
cev, ki so za moderno Zensko jako potreben in vaZen pred-
met. Pa tudi iz zdravstvenega staliSfa je potreben, ker po-
maga, da se gotovi deli telesa drZijo v pravi legi. Ce bo
zmanjkovalo gumija, bodo modrei nekaj dragocenega in jih
bo res treba spravljati pred tatovi. Videla sem Saljivo sliko
v listu, ko gospa jemlje modrc iz kase, kamor spravlja zlat-
nino in druge vrednosti.



V kasah ne bomo drzali modrcev, a pametno pa je, da
lepo ravnamo s temi, ki jih imamo. Bili so &asi, ko niso
nikdar prali takih predmetov, a nase spremenjeno Zivljenje
zahteva temeljito snago vsega, kar denemo nase. Kakor
preperemo vsaki veCer ali dan nogavice, enaka snaga je po-
trebna za modre, ako ga obletemo pod spodnjo obleko. Vsled
tega je potrebno, da imamo vsaj dva modrea in Se bolje, ako
hranimo enega za vse sluéaje. S tremi bi se pa Ze delj casa
shajalo, ako jih pravilno peremo in su$imo. Gumij ne pre-
nese vroéine, ne hudih mil, ne diSav. Ker je blago preple-
teno 'z gumijastimi nitkami, ga ne smemo ovijati, ne pre-
gibati, kakor delamo lahko z drugim blagom. Nov modre
shranimo v celi obliki, ¢e pa manjka prostora, ga navijmo
na omot iz tenkega papirja. Kafra in vsi mog&ni parfumi in
diSave niso dobre za gumij, Zato hranimo modrc posebej
od drugega perila.

Modre ne sme stati v vodi, pa tudi ¢e je hladna, Kadar
se odloéimo prati, storimo takoj. Perimo v topli milnici in
odrgnimo zamazan del z mehko S¢etko. Preplahnimo do éi-
stega in malo oZmimo vodo. Nikdar ne smemo ovijati, ker
bi proznost poskodovali. Opran in ozet modrc zavijmo v
brisato. Ko je napol osuSen, ga Se podolzem prevesimo.
Tako pranje ne $koduje nitkam in jih ne nalomi in ne po-
kvari elastiénosti. Ne obedajmo modrca poleg peéi in tudi
ne na hudo solnce. Podakajmo, da se posudi naravno, pa bo
ostal dolgo €asa proZen in poraben.

Sedaj, ko nam preti pomanjkanje modreev pa lahko
za&nemo misliti na smotrno telovadbo, ki nam lahko raz-
vije telo v tako lepo obliko, da ne bo potrebovalo nobenih
opor. Vsi nepotrebni funti masti, katere sedaj oklepa mo-
dre, bi lahko izginili, ako bi upoStevale telovadbo in pra-
vilno prehrano.

VAZNA KONFERENCA V RIO DE JANEIRO

Nase juzne sosede so pred vojno vodile cvetodo trgovino
z evropskimi narodi in ker noben trgovec ne zeli izgubiti
dobrega plaénika in odjemalea, tako so se tudi nase juzne
sosede obotavljale pretrgati vezi, ki so za nje pomenile kruh
in dobiéek. TezZko je bilo pokazati ves polozaj v pravi luéi,
kot ga vidijo ljudje, ki ne raéunajo samo s sedanjostjo. Kar
se je zgodilo malim narodom v Evropi, to se lahko ponovi na
ameriSkih celinah, kajti sovraZznik je razpredel svoje mreZe
vse povsod, posebno pa tam, kjer Zivijo ljudje nemskega in
italijanskega pokolenja.

Zastopniki vseh 21 vladajoéih drzav v Ameriki so prisli
na to, za vse vazno konferenco. Namen tega zborovanja je
bil zdruzenje vseh sil v eno moéno skupno obrambo proti
vsem agresiveem, Vsa obala na Atlantiku in Pacifiku je v
nevarnosti, zato je vazno, da se vsi zedinimo in postavimo v
bran. Nekaj drZzav je takoj prekinilo diplomatske zveze,
kakor hitro je bila napovedana vojna Zedinjenim drZavam.
Druge sosede pa je bilo treba pridobiti, ker so omahovale in
niso nevarnosti smatrale tako resno. Edinost je kalil tudi
daljsi prepir zaradi nekaj sveta med drZave Equador in
Peru. Na tej konferenci so prisli do sporazuma glede teh
mej in potem so resevali hujSe probleme, Po Stirinajst dnev-
nem posvetovanju so vse drZave podpisale skupno delova-
nje proti osiscu, s katerim so pretrgale diplomatske zveze.
Tuja poslaniStva so ostala Se odprta le v Buenos Aires, Ar-
gentina in v Santiago, Chile; pa tudi tam se ne bodo vel
Cutili med prijatelji.

Nasa bliznja soseda, Mehika, je bila nem3kim agitator-
jem vaZina postojanka. Neumorno so skuSali napraviti raz-
dor med to drzavo in Zedinjenimi drzavami, kar pa jim do
sedaj Se ni uspelo. Novoizvoljeni predsednik general Ma-
nuel Avila Camacho Zeli na$ega prijateljstva in dobro po-
zna vse nemske zvijade in prizadevanja. Sin kmetskega ro-
du je resen tlovek, dober vojak in izvezban diplomat. Svoje
prijateljstvo do nas je podprl z dejanji, ker je pretrgal vse
vezi z osid¢em in je stopil za skupno obrambo, kar pa je
vojaska skrivnost,

Diplomati iz Chile so bili tekom konference nekoliko v
zadregi, ker Se niso bili na jasnem glede predsedniskih vo-
litev. Ta neodloZnost pa se je razjasnila in odstranila, ko
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je bil 2. februarja izvoljen predsednikom Juan Antonio
Rios. Po poklicu advokat, je znan demokrat in velik prija-
telj nasih Zedinjenih drZav. Njegovo geslo je “Smrt fa-
Sizmu,” “Proé¢ s Hitlerjem,” “Zavarujmo Ameriko proti dik-
tatorstvu,” Taki voditelji v nasih sosednjih drzavah so ve-
lika opora sedaj, ko se je vse zaklelo proti nam,

Izid te panameriSke konference je bil zadovoljiv in
upajmo, da bodo vsi zastopniki ostali zvesti svojim podpi-
som za skupen boj proti osiscu.

DRUZINE V AMERIKI SE KRCIJO

U. 8. cenzus biro izkazuje padec ameridkih druZin.
Leta 1790 je bilo prvo ljudsko 3tetje in tedaj je bilo najved
takih druzin, ki so $tele po pet otrok. Sto let kasneje pa so
bile Stiriclanske druzine najStevilnejse Leta 1900 so bile
druZine s tremi otroci najbolj zastopane. V dobi 140 letih
so se druzine skréile na dve osebi. Razume se, da so bile
tudi tedaj druZine z velikim 3tevilom otrok, ampak takih s
peterimi otroci je bilo najveé.

V Rusiji je druzina s Sestimi otroci nekaj navadnega.
Kadar pa se to Stevilo dvigne, tedaj pride vlada s posebnimi
ugodnostmi in darili na pomoé. Vojna je pobrala odete in
mladenice, katere skuSajo v Neméiji nadomestiti za vsako
ceno. Da ostanejo Steviléno enako moéni, so tam nezakon-
ske matere in otroci pod drzavnim varstvom. Ljudje, ki so
Sc ohranili stare obicaje in svetost zakona, se ne morejo
nikjer pritoziti. Vojna ne pokvari samo materijalnih redi
ampak tudi dudevne dobrine,

NESRECA Z LADJO NORMANDIE

Francoska ladja Normandie, ki je bila druga najvetja
v prometu med Ameriko in Francijo, danes teZko poskodo-
vana pociva v reki Hudson. Veliko Stevilo delavecev in og-
njegascev pa celi rane in opekline v bolni$nici. Le $e ne-
kaj popravil je manjkalo, pa bi bil ta morski velikan poma-
gal Ameriki prenasati tovor in vojastvo. Kdo je povzroéil
to nesrefo, e ni dognano, sumljivo pa je, ker je zaelo go-
reti na ve¢ krajih. Nekateri dolZijo nemarnost delavcev, ki
so v blizini gorljivih bal blaga, rabili plamenice. Ladja, na
kateri se je vozilo ve¢ nasih ljudi v staro domovino in nazaj,
danes prevrnjena &aka reditve. Velika tolaZba v tej nesre-
¢i je zagotovilo ruskega inZenirja Vladimirja Jurkoviéa. On
si upa ladjo dvigniti v Stirih ali petih mesecih, ako zaéno z
reSevalnimi deli takoj. On je Studiral v Petrogradu in je
med revolucijo bezal v Francijo. Leta 1935 je on naredil
naérte za ta krasni parnik, katerega je vsak obéudoval in
danes vsak obzaluje to nesreco.

SVARILO HISNIM POSESTNIKOM

Res je, da nas od sovraZnika lo¢i dobrih 3,000 milj, a
v dobi zrakoplovov je ta daljava Se vse prekratka. Ni iz-
kljuceno, da ne bi kdaj tudi do nas ne priletela sovrazna le-
tala ter zmetala nekaj gorljivih bomb na naSe strehe.

Na Angledkem so sprevideli, da je treba podstresja dr-
zati pocidtena vsake Sare in ropotije. S tem se zmanjsa ne-
varnost ognja in ¢e pade gorljiva bomba, se jo v praznem
podstredju laZzje pogasi. Voda in taka bomba ne gredo do-
bro skupaj. Za gadenje si je treba pripraviti sto funtov pes-
ka. Ko bomba pade, predere streho, potem pa za¢ne metati
gorede drobece od dvajset do trideset éevljev naokoli, Prvi
izbruh je najhujsi potem pa, ko zatne malo pojemati se
bambo prevali na pesek in popolnoma pokrije s peskom, da
se zadusi. Clovek ne more prav blizu, ker preved Zari. Lo-
pata na jako dolgem drogu je pripravna za tak posel. Pre-
vidno je tudi natakniti si temne ocali na oéi, da se jih varuje
pred Zarenjem,

Ker take bombe lahko padejo tudi ob hi$i, je dobro dr-
Zati nekaj peska doma za vse take slucaje, katerih naj nas
sam Bog varuje. Civilno ljudstvo je danes ravno tako iz-
postavljeno vojni nevarnosti, kakor je vojastvo. Po mnenju
neke Londonéanke je civilist v ve¢ji nevarnosti. Pri bom-
bardiranju Londona je bila neka Zenica zasuta in pokopana
pod svojo hiSico. K sreéi so redilei kmalu vse odkopali in



92

Zenico nepoSkodovano potegnili izpod razvalin. Po presta-
nem strahu so jo vprasali, kje je njen moZ. Mislili so, da
je mogoce tudi njega zadela ista usoda., Zenica se pa oglasi:
“Oh, ta strahopetneZ je pa pri vojakih. Kar nas je pogum-
nih, smo ostali doma, pa naj pade Se toliko bomb.” Ta je
bila v resnici pogumna,

OTROCI NAJ OSTANEJO V SOLI

Zenske organizacije so se oglasile proti predlogu, da bi
otrokom dali Sest tedenski dopust, katerega bi porabili za
kmetsko delo po kmetih. Danes primanjkuje delavcev in bi
otroke porabili za ta primanjkljaj delavskih mo&i. Temu se
Zenske organizacije upirajo posebno $e, ker ni s tem predlo-
gom nikjer omenjeno, kdaj bi otroci teh Sest tednov nado-
mestili. Izgubljen pouk je izgubljen za otroka in kaj takega
ne smemo dovoliti tisti, ki nam je za njih koristi in blagor.
Otrokom bi bile take poCitnice mogoée po volji, trpeli bi pa
samo Skodo, ker Sest tednov pouka tudi nekaj Steje. Zenske
pazijo, da ne bodo otroci izkoris€ani, kakor se je to godilo
predno je prisla postava, ki jih varuje. Otroci pod 14. letom
ne smejo priti v postev, ker so Se premladi.

VRNITEV V BODOGNOST. (RETURN TO THE
FUTURE)

Slavna norveSka pisateljica Sigrid Undset, katero naj-
bolj poznamo po romanu “Kristina, Lavransova héi,” se je
zopet pojavila med nami z zanimivo knjigo pod zgornjim
naslovom.

V prvih poglavjih avtorica opisuje resniéne dogodke za
tasa nemskega nasilja in ropanja. V &estdesetih dneh so
Nemei uniéili, kar je narod s trudom zgradil v dveh tisod-
letjih. Za svojo dobrosrénost in usmiljenje, katero so imeli
z nemskimi sestradanimi otroci po prvi svetovni vojni, so
bili placani z ognjem in me¢em. Vsako leto je nemika mla-
dina prihajala v goste med ta poSten in radodaren narod.
Vsako leto so se brezplacno gostili in prejemali topla obla-
¢ila v dar. PoSten narod ni sumil, da mladeniéi s svojimi
kamerami ne posnemajo romantiénih pokrajin ampak vsa
vazna kriziséa in postojanke, katere so jeseni 1940 sluZile
nemskim roparjem za kaZipota. Tisto jesen niso prisli go-
stovat na Norvesko. Prisli so gospodarit in ukazovat na-
rodu, ki jim je v nesre&i delil same dobrote.

Pisateljica je neprekosljiva v opisu strasSnih dogodkov,
ki so se odigravali tisto jesen doma. Ona sama je Ziva pri-
éa, ki je izgubila vse, na kar jo je vezalo domace zivljenje,
katero je pomagal branit tudi njen sin, ki je padel v prvih
bojih s sovraznikom. Gospa Undset zanika trditev, da je
bil narod ravnodusen, Miroljubnost in poStenost, ki je pri
njih globoko vkoreninjena, jim ni dala misliti in verjeti v
resniénost neméke prevare, Ko pa je narod spoznal, &esa
je Nemec zmoZen, pa se je zacel boriti z vsem junaStvom.
Kot levi so branili ljubljeno domovino, katero so izdali so-
vraZniku razni kvislingi.

V nadaljnih odlomkih pisateljica opisuje deZele, skozi
katere je na svojem begu potovala. V Rusiji je bivala dva
tedna in se ne ogreva preveé za to drzavo. Ima gotove pred-
sodke, ker se ne strinja z boljSeviskim reZimom. Ni pa
imela ne ¢asa, ne dovolj prilike poglobiti se v duSo ruskega
naroda, ki je tudi podten in miroljuben. Primerjati ni mogla
velikanskega razvoja tekom zadnjih 22 let, ki danes pomaga
bitati veliko mocnejsega nemskega sovraznika.

V zadnjih odstavkih gospa Undset razpravlja o Nemcih,
kakordne opisujejo norveski in danski zgodovinarji iz dva-
. najstega stoletja. Od pamtiveka se Nemci duSevno niso nig
spremenili in v nacizmu so nasli razproStenje svoje raz-
brzdanosti in krutosti v polni meri. Kadar Nemci nimajo
moéi, da bi gospodarili in ukazovali, tedaj se znajo tako
hliniti kakor se ne zna noben drugi narod. Za znanstvenike
in psihijatre so globoka Studija.

Osnovna nacela drzavljanstva
Pog Jum Py Pum m M em P g fen M P
14 — IZOBRAZBA

Kaj so ljudske univerze?

Ljudske univerze so te€aji, kjer poutujejo in preda-
vajo univerzitetni profesorji in drugi strokovni izve-
denci brezplaéno ter pomagajo ljudem na priprost na-
¢in do izobrazbe, katere bi si ne mogli drugate pre-
skrbeti brez izpitov in gotovih Sol. Taka predavanja se
danes raznaSajo potom radija,

Ali je ljudem samoizobrazba mogota?

Nekdaj, ko Solanje ni Se bilo obvezno, je bilo mnogo
samoukov, med njimi celo najodli¢nejsi moZje, kakor
Abraham Lincoln. Danes vrie ta posel nauéna preda-
vanja potom radija,

15 — ZDRAVIJE

Je-li se mora ¢lovek obvarovati nalezljivih bolezni?
Sam tega ne more, ali potom zakonskih predpisov je
mogole obvarovati zdravstveno stanje.

Koji je najobi¢ajnej3i nadin, ki se ga posluzujemo v obram-
bo obénega zdravja?

Izolacija ali osamljenje (kvarantina) je nadin, ki ga
uporabljajo zdravstveni uradniki v sluéaju nalezljivih
bolezni. Bolnik in njegova rodbina morajo ostati doma,
dokler bolnik ne ozdravi.

Je-li more zdravstveni uradnik osamiti bolnika z nalezljivo
bholeznijo?
Glasom zakona je to njegova dolZnost, da obvaruje
zdravje ljudi.

Na koji drugi nac¢in je kriva nemarnost osebe za opasnost
zdravja ljudi?
Ako se odpadki in nesnaga ne odstranjajo redno gla-
som predpisov.

Je-li mestni vodovod nevaren zdravju?
V sluéaju, da vodovod ni v dobri ohrani ali ni éist in
brez gotovih bakterii ali glivic.

Kako si mesta preskrbe varno in zdravo vodo?
Cisto studenénico napeljejo v varovana jezera ali re-
zervoarje ter jo dnevno kemiéno preistejo. Pri vhodu
v vodovod je voda CiSéena z ultravijoletnimi Zarki in
gotovimi kemikalijami,

Kako se zavarujete v slu¢aju, da voda ni zdrava?
Tako vodo morate prekuhati predno jo pijete ali rabite,

Je-li se dogodi, da voda v modernem vodovodu ni zdrava?
To je mogoge v sludaju velikih povodnji in v gotovih
slu¢ajih slabega na¢ina napeljave v hisi.

Zakaj imajo mesta stroge predpise za prodajo mleka?
Mleko je mnogokrat neéisto in se véasih vsled slabo
urejenega prevoza s farme tudi pokvari.

Je-li slabo in necisto mleko zdravju opasno?

Netisto mleko je posebno za otroke opasno in dojen-
¢ki pogosto umirajo vsled tega, Bakterije, ki so v ne-
¢istem mleku lahko zanesejo bolezni med ljudi, ki pi-
jejo tako mleko.

Kako si mesta zagotovijo dovoz dobrega mleka?

Potom strogega nadzorstva nad vsem mlekom, ki se
ga dopelje v mesto, kakor tudi na kraju, kjer se proiz-
vaja. Zivinozdravniki preiséejo krave in zahtevajo, da
so hlevi urejeni glasom zdravstvenih predpisov.
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S’esf&e, sfopimo na Plcm!

AHAJAMO se Ze v drugi polovici dobe, ki je
N bila dolocena za letosnjo kampanjo za nove
¢lanice, Prvi tri meseci so kaj hitro potekli
in vsa sre¢a, da je bil mesec december vkljucen v
to kampanjo, ker drugade bi bilo kampanjsko po-
roc¢ilo suho. Toda z lepim Stevilom 258 novih ¢la-
nie, katere so naSe agilne ¢lanice pridobile v de-
cembru, je bil zac¢etek prav lep. Pri¢akovala pa sem
da bo mesec januar prinesel vsaj polovico toliko
novih élanie, ko jih je bilo v decembru, toda ni bilo
tako, pa¢ pa smo se zadovolile s 93 novimi ¢lani-
cami. Torej v prvih dveh mesecih kampanje je
pristopilo 284 élanie v odrasli in 70 ¢lanic v mla-
dinski oddelek, ali skupaj 354 novih ¢lanic imamo
do 1. februarja.

Obrac¢am se z iskreno prosnjo do vseh pomoc-
nic v kampanjskem odboru in teh nas je precej
letos, namreé Ce ostane kot je bilo doloéeno, da
tvorijo kampanjski odbor poleg ¢lanic svetoval-
nega odseka tudi krajevne nadzornice in reditelji-
ce. Ampak v poroéilu glavne tajnice vidimo ime-
na samo petih nadzornie, ki so se dosedaj potrudi-
le in to je zelo pi¢lo Stevilo ako vzamemo v primer
Stevilo vseh nadzornie pri podruZnicah, ki jih je
do tristo. Seveda je moZno, da nekatere ¢akajo za
zadnje mesece kampanje in se bodo takrat poka-
zale kot zavedne sotrudnice! Upam, da je to vas
namen, ker drugace bo zgledalo slabo za nadzorni-
ce in rediteljice. Gre za vaSo cast, drage sestre, za-
to vas prosim, da se prav gotovo potrudite vsaka
vsaj za eno novo clanico, da bo vase ime na castni
listini.

Zlati okraski so postali izrednost v sedanjih
casih, ko se cene dvigujejo in nekatere stvari se ze
ve¢ ne more dobiti, radi pomanjkanja gotovih ko-
vin. In tako zna biti tudi z nagimi krasnimi bro-
Skami, katere so se delile pridnim agitatorcam v
preteklih kampanjah. Toda naSa skrbna glavna
predsednica je ze lansko leto poskrbela za par sto
brosek in ko bodo te posle se ne ve kaksne se bodo
potem dobile. Zato vam svetujem, da bi se prav
gotovo potrudile v tej kampanji za tri nove ¢lani-
ce in potem boste med tistimi sreénimi ¢lanicami,
ki boste imele za trajni spomin krasno zlato zvez-
no brosko. Torej samo tri nove ¢lanice pridobite
in deleZeni boste krasnega darila. In zlasti odbor-
nice pri podruZnicah bi se morale zavzeti, da bi
njih prsa krasila zlata broska z zvezinim znakom.
Upam, da boste upoStevale moj resen opomin in
priporodilo.

Ako se potrudite samo za eno novo ¢lanico
vsak mesee do zakljucka, imate prav lahko tri no-
ve do 31. majnika, 1942 in to naj bi bil sigurno vas
cilj!

Tiste pa, ki imate priliko pridobiti ve¢ kot tri
nove ¢lanice, vas pa ¢aka lepa nagrada v gotovini
in sicer za vsakih pet novih élanic boste dobile dva
dolarja nagrade, Tista, ki jih bo pridobila deset bo
dobila 8tiri dolarje in tako naprej za vsakih pet
novih se bo nagradilo agitatorico z dvem dolarji.
Med naSimi agitatoricami imamo vedno zvezde, ki
se ne ustragijo dela ampak gredo kar naprej, da
pridobijo lepo Stevilo novih in s svojim trudom in
vztrajnostjo povzdignejo rekord kampanje, da se
res blesti. Zato je bilo dolodeno, da se tisto agi-
tatorico, ki bo pridobila najveé novih ¢lanic nagra-
di s posebnim darilom. Torej, katera izmed vas bo
tako sre¢na? Le kar na delo, drage sestre in uspeh
bo vase placilo.

Poleg teh nagrad iz glavnega urada se bo dalo
pa Se posebne nagrade po drZzavah. Dosedaj so do-
lo¢ene sledeCe posebne nagrade in k tem s lahko
pridruzi Se kaj ve¢ posnemalk za prihodnji mesec,
Le pazite na kampanjska poroéila. Torej za Min-
nesoto, je obljubila lepo nagrado glavna nadzorni-
ca gospa Mary Lenich tisti élanici, ki bo v Minne-
soti pridobila najve¢ novih, tekom kampanje. Cla-
nica, ki bo v Wisconsinu pridobila najve¢ novih
¢lanie bo dobila lepo nagrado od mene. NaSa gla-
vna tajnica je obljubila lepo nagrado ¢lanici, ki
bo v Tllinois-u pridobila najve¢ novih ¢élanie. Cla-
nica v Ohio bo pa dobila lepo nagrado od nase ured-
nice, Za Pennsylvania je pa obljubila lepo nagra-
do nasa glavna predsednica. Dobila sem pisma
tudi od ostalih glavnih odbornic, ki bi rade poklo-
nile nagrade pridnim agitatoricam po drzavah,
Tako prav gotovo ¢aka nagrada vsako najpridnej-
30 delavko po drzavah, kjer imamo podruZnice

SZZ.

Ne vem ako bo kaj bolj zaleglo ¢e Se naprej
piSem in spodbujam za korist kampanje ali pa ée
vam kar nahitro povem in vas toliko bolj gorece
prosim, da ¢as kampanje bo hitro minil in nemo-
goce bo storiti vse zadnji mesec, zato nikar ne od-
lagajte prav nic¢ delj, temveé pokazimo skupno Ze
v marcu, da bomo prav gotovo storile vse po svoji
najboljsi mod¢i, da doseZemo lep cilj. Bog vas Zivi
in blagoslovi vase delo! Za odbor:

Agatha Dezman, voditeljica kampanje.
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1ZID KAMPANIJE DO 1. FEBR. 1942
CAMPAIGN REPORT

NOVE CLANICE — NEW MEMBERS
Odrasle Mladinske

Adult Juvenile
Svetovalni in porotni odsek:
Advisory Board:

Agatha Dezman (12) ... 16 1
Anna Kameen (7) .ceeeeen...... 2 —
Rose Jerome (19) ... 1 —
Agnes Mahovlich (16) ...... 24 1
Olga Mirkovich (45) ........_ — —
Nadzornice—Trustees:
Marie Prisland (1) ............ 3 1
Anna Sterle (7T1) ..ooceeeieeeet 2 -—
Katherine Hutter (93) ... 2 —
Jennie-Hiti, Jys (10) oo L et
Frances Zadnik (72) ......... —_ 1
Posamezne agitatorke:
Individual workers:
Mrs. Anton Terlep (20) .... 42 12
Theresa Zallar (88) _......... 18 6
Mary Otonicar (25) .......... 14 11
Mary Schimenz (12) .......... 17 2
Angela Strukel (24) .......... 16 2
Frances Susel (10) ... ... 11 1
Mary Kvas (88) cocaiicnaas: 8 1
Katherine Sneller (26)...... 6 2
Pauline Ozbolt (2) ......... B =
MaryePoldan® (2) s . 5 -
Mary Hrovat (15) .occooceeenee: — 10
PodruZnice—Branches:
20, Joliet, Illinoig ............ 46 14
12, Milwaukee, Wis. ........ 387 3
16, So. Chicago, Ill. .......... 28 4
25, Cleveland, O. ............ 20 11
104, Johnstown, Pa. ...... .. 18 6
24, La Salle, Ill, ....cccces 19 2
10, Collinwood, O. .......... 17 4
2, (Chicago, III. —rc.ce. 2 16 —_
Odrasle ¢lanice—Adults
Vi decembru s s 221
V januarju .....ccceeonneenne. .. 63—284
Mladinske élanice—Juveniles
1] 6 C BT D T T L v 40
V januarju -.ocoeeeoeieieeneee.. 30— 70
Skupaj (Total) .ccceeeeneeeeaees 354

Nova podruznica st. 104 ustanovljena

Dne 11. januarja, 1942, je bila ustanovlje-
na nova podruZnica §t. 104 v Johnstown, Pa., po
Mrs. Theresa Zaller, ¢lanici st, 88,

Pristopilo je 18 ¢lanic v odrasli in 6 ¢lanic
v mladinski oddelek.

Imena ustanovnih élanic so v angleskem po-
rocilu na strani 108,

Ker je slovenska naselbina v tem mestu raz-
tresena v precej$nih razdaljih, se zaradi odda-
ljenosti ni bilo mogoée ¢lanicam udelezevati sej
in bo nova podruznica zelo dobrodosla tistim, ki
doslej niso imeli priro¢ne prilike in jim bo sedaj
udobnejie v tem oziru.

Cestitamo organizatorici gospej Theresa
Zaller, ki se je prva potrudila za ustanovitev no-
ve podruZnice v tej kampanji. Novi podruZnici
Zelimo pa mnogo uspehov in napredka v bodoc-
nosti,

NADALJNI PRISPEVKI ZA ODPOMOC
STARI DOMOVINI

Donations for Jugoslav Relief
Podr, Svota

6205 Joliel HNols cii i stminnismnismnd 1400
St. 67, Bessemer, Pa.:

o B Y ] o e pie rO PO O T (L O A 1.00
5t 46, St. Louis, Mo.:

Josephine Speck ;. . liviinnnimermmsas | d00

Mary Moenigman ...........rsessssmimsnmssmssieenenss 1:00
S§T. 5, Indianapolis, Ind.:

MATYEZUDANCIS i sres mrsirnisstisisseensires . 1.00

MATY I RRT vk raeasssrsisssaseidepsaoasssisssitsnsanstansassicil il sU)
ST. 35, Aurora, Minn.:

VT T T e s akatss dvsts L L)
§t. 6, Barberton, Ohio:

Mrs. Mary Valencic .....cwmsmmmmmsmseiessnee. 1,00
§t. 63, Denver, Colo.:

Mary Ambrozich .. 1.00

Mary Kvas ... ) 2.00

Magdalena Kukovec . 1.00

Amalija Svigel .......... 1.00
&t. 12, Milwaukee, Wis.:

Gertrude PINtAr ......o.oconmensssisssssssmmsossssssensees. 1,00

N R e e s o v ioed i )

St. 1, Sheboygan, Wis.:

MATY MATCEI i ensstsnstismisnstrassissssiseassse: 100
Nabrano v Junu'lr;u T T e e Sl
Prejsnji izkaz ..o o L Y T S e R A
Vsega skupaj na rokah 10. feb. 1942.... .....c........$5607.40

Kakor razvidno iz tega porocila je 8t. 20 v
Jolietu zopet darovala v sklad za reveZe v stari
domovini. Na januarski seji je bilo nabranega
$14.50. Torej ima §t. 20 doslej darovanega v ta
sklad svoto $97.90. To je Ze lepa svota in naj
bi to bil zgled drugim podruZnicam, da bi tudi
drugje nabirale pri sejah ter mese¢no poslale
gotovo svoto na glavni urad, ker tako je pad
najlazje.

&t, 12 v Milwaukee, Wisconsin, je poslala
nadaljnih Sest dolarjev Jin img v tem skladu do-
sedaj svoto $23:20, o 1 ,/0

5t. 5, Indianapolis, Ind., je poslala pet do-
larjev in sedaj dva, ter ima v kredit svoto sedem
dolarjev.

St. 1, Sheboygan, Wisconsin, je dosedaj po-
slala svoto $52.25 na glavni urad.



&t. 63 v Denver, Colorado, je poslala en-
krat pet dolarjev in zadnjié zopet pet, skupaj
deset dolarjev.

St. 35 v Aurora, Minnesota, je dosedaj po-
slala $4.00.

§t. 6, Barberton, Ohio, je poslala skupno
svoto $12.50.

&t. 46, St. Louis, Mo., je poslala sedem do-
larjev.
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Toplo priporo¢am, da bi vse podruznice ali
posamezne Glanice pokazale svoje zanimanje
za to potrebmo akcijo ter poskrbele, da bi bile
med tistimi, katerih imena so vsak mesec priob-
tena kot podpiratelji sklada, kateri bo stokrat
blagoslovljen, ko pride do tistih, ki trpijo po-
manjkanje in siromaStvo. Torej ne pozabite
ubogih v stari domovini!

JOSEPHINE ERJAVEC.

J. BROZEVA:

KOS KRUHA
)

GOSPODAR Gréa je odprl oci, Se oslepljene od lepih sanj,
pa jih spet hitro zaprl, da bi Se za trenutek zadrZal topli
obéutek radosti in miru.

“Dobro ste spali! Nekaj lepega se vam je moralo sa-
njati!” se je oglasila sestra streimica, ki je Ze precej ¢asa
stala ob njegovi postelji.

“Da, lepe so bile sanje! Bil sem pri nas, doma! Po
mejah sem hodil in opazoval bozjo letino. Na dale¢ in §iro-
ko je disalo polje po sveZem kruhu,” je odgovoril Gréa in
se oddihoval za vsako besedo.

Vrote je mislil na svoj dom, na gospodarstvo, ki mu je
7e od mladih nog posvedal svoje Zivljenje. Na svojo zem-
ljo, ki je molée terjala skrb, ljubezen in vdanost. Vse to
ji je Gréa dajal z zvrhano mero, zemlja pa mu je radodar-
no odpladevala z bogastvom dobre letine, z redilnim kru-
hom in zrnjem, ki se je v novi setvi pomnozilo in dajalo
zopet kruh. Vse Zivljenje se je Gréa trdno opiral na svojo
grudo. Iz tihih juter, iz Zgocih popoldnevov in spokojne
tidine vedernega nebesnega oboka je slidal glas boZji in se
udil &loveske modrosti. Starosti se ni bal, ker je krepko
prezivel mlada in moska leta. Nepriakovano in nenadejano
pa je prisla bolezen.

“Morate v mesto k operaciji. Tam vas bodo popravili,
in spet boste junak,” je tolaZil zdravnik bolnika.

Zunaj v vezi, je povedal njegovi Zeni, da je stvar resna.
“Druge pomoéi ni. Bodisi operacija, ki bo morda za nekaj
&asa pomagala, ali pa dolgo in muéno umiranje.”

Zena je po teh besedah omahnila kakor pod hudim
udarcem. Toda bila je kmetica, trda in junaska. V sobo,
kjer je lezal bolnik, je stopila vedrega in mirnega obraza.

“Odpeljeva se v mesto, ofe. Cemu bi se po nepotreb-
nem muéil? Ves, kako so lani pomagali Simnu, pa je bil,
moj Bog, dosti slab3i, kakor ti!” je rekla veselo ter priprav-
ljala perilo in obleko za na pot. Sele proti veeru je Sla na
vrt, se naslonila na jablano, ihtela in jokala.

“Ana, kje si?" se je oglasilo skozi okno.

“Ze grem, samo vrata bom zaprla!® je odgovorila, si
obrisala oéi ter se vrnila v sobo,

Pot v mesto je bila drugekrati vesel dogodek. Oba sta
se je veselila. Takrat Gréeva Zena ni bila vesela, ampak
mozZeve ofi, ki so neprestano iskale na njenem obrazu, ji
niso dopustile, da bi bila Zalostna. Te ofi! Dolgo so se
poslavljale od sobe, dvori3a in vrta. In ko sta se z Zeno
slednji¢ odpeljala z doma, je moral hlapec Se dvakrat usta-
viti. Enkrat nad vasjo, kjer se je Gréa razgledal po lokah
ob vodi in po gozdu, ki se je razprostiral zadaj za reko.
Drugié ob polju, ki je zorano mirno pogivalo pod bledim
sijem jesenskega sonca.

“Tudi jaz se grem odpoéit, kakor ti! No, poZeni, Fran-
ce, zbogom!”

Gréi so usta nekoliko vztrepetala. Vse to se je zgodilo
pred enim mesecem. Gréo so Ze operirali. Zdelo se je, da
mu je odleglo, oéi so se mu privadile gledati na belo steno.
Gréa si je pod priprtimi vekami slikal svoj dom: vedno bolj
redke vrhove drevja, listje, ki je padalo v travo, oZgano od
prve slane. Dalije pod okni so Ze pocrnele, kostanj za sked-
njem bo gotovo kmalu gol. Krompir je pospravljen, samo
Se repo bo treba pobrati. “Se dobro, da se je bolezen ogla-
sila ma jesen, drugade bi imel glavo polno skrbil” si je mi-
slil Gréa in z nasmehom zakril svojo ljubezen in svoje hre-
penenje po domu.

“Precej bi se odpeljal s teboj!” je dejal Zeni, ki ga je
v nedeljo obiskala in se zveder spet vratala domov.

“No, moléi, mol&i! Prav kmalu bod zdrav, in potem poj-
deva skupaj!” ga je tolaZila in z roko, ki ni bila vajena
dobrikanja, pobozala po licu.

“Saj res, bom Ze poakal! Saj nisem otrok!” se je na-
smejal bolnik.

Gréi se je tozilo. V duhu je meril razdaljo med mestom
in domom. Za okni je hitelo Zivljenje velikega mesta. Z
vrta ni bilo veé sliSati mehkega Sumenja listja niti korakov
obiskovalcev. Le zdaj pa zdaj se je otoZno oglasil siniéin
cik cik. Daleg, veliko ur hoda so leZale Greve njive, tihe
in dremajode po poletnem delu. Gréa je zalutil slabost v
celem telesu. Srce mu je zadelo podasneje biti. V vlaZno
roko si je obrisal &slo in rekel na pol glasno in doloéno:
“Nié veé jih ne bom videl!”

“Kaj bi si zeleli®” ga je vpraSala sestra streZnica.

Gréa jo je pogledal in je ni razumel. Cez nekaj &asa
je rekel: “Kos kruha!”

“Kruha? Ne smete ga §e jesti. Lepo mleéno Zemljico,
golobtka in kompot vam bom prinesla!” je ponujala sestra.

“Ne, kos kruha bi rad. TakSnega, kakor ga pete Zena.
Iz zrnja, iz moke mojih njiv!” je trdovratno prosil bolnik.

“Daobro, le nikar se ne razburjajte. Vprasala bom zdrav-
nika in prinesla,” je obljubila sestra.

Gréa je zaspal in se v spanju nasmihal. Bil je doma,
hodil po mejah na svojem polju, hodil od rana do velera,
do no&i, ko so zasvetile Ze prve zvezde na nebu. Prostrano
polje je diSalo, disalo po tistem najdrazjem, brez Cesar ni
Zivljenja: po kruhu.

“Vidite, izprosila sem za vas ko3&ek, pa niti mesten ni.
Dobili smo hlebec od kmetke bolnice. Toda polasi, ne na-
enkrat!” se je prijazno smehljala sestra in se sklanjala nad
Gréo.

Bolnik je iztegnil shujSano roko in koprne vzel koscek
kruha. Bil je tenak in bel kakor hostija, in Gria ga je po-
boZno pritisnil k ustom. Zaprl je ofi.

“Ana, ali si tukaj? Ne ve§, da sem spet doma? Pohiti,
pohiti! Klasje Ze kar poka. Da spravimo Zito v suhem pod
streho!”

Pred oémi se je Gréi prikazala draga domaca pokrajina,
vederni zvonovi so spokojno zvonili, in reka je Sumela. Zme-
raj blize in &edalje molneje. Reéna struja je potegnila
Gréo s seboj in ga naglo odnasala . . .

“Umrl je,” pravi sestra in neZno vzame Gréi iz roke
kostek kmeckega kruha,
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&t. 1, Sheboygan, Wis.—Na zadnii
seji smo razpravljale o programu Zza
Materni dan, kateri vemo, da bo dobro
izpeljan, ker je v spretnih rokah, Cla-
nice prosim, da bi sodelovale po svoji
najbolisi mo¢i, ko ste vprasane za po-
moé in se ne izgovarjajte, da ne mo-
rete ali pa da nimate éasa in da niste
sposobna, temveé radevolje sprejmite
in izpolnite svoj del, ker potem bomo
gotovo imele dober red in uspeh., Le-
tos imamo prav lahko enega najlepsih
programoy za to pomenljivo proslavo.

Prosim vas, drage sestre, da pripe-
ljete na prihodnjo sejo kolikor mogoce
novih ¢lanie, ker ¢as kampanje se hitro
pomika k zakljuéku.

Dolo¢eno je bilo, da kupimo za
$200 obrambni bond. Najlepsa hvala
vsem zvestim ¢&lanicam, ki pomagajo
pri Rdefem kriZu.

Na operacijo se je morala podati
sestra Marie Fale in ravno tako se-
stra Terezija Simoni¢. Bolne so sestre
Golobié, Frances Fegel in Marie Fed-
ran. Vsem bolnim Zelimp &m prej-
Snjega zdravia.

Prokene ste, da pridete v velikem Ste-
vilu na prihodnjo sejo, ker &im vetja
udeleZba, tolikp vet koristnih sklepov.
Poleg vaZnih ukrepov se pa tudi malo
druzabno razgibljemo in pogovorimo
ter nasmejemo, ko katera pove kakino
smeino pravljico. Da pridemo skupaj
za en par ur enkrat na mesec [to ve-
ste. da ni preveé zahtevano in je ko-
ristno za sleherno ¢lanico. Na zadnji
seji je bilo klicano ime Anna Vertaéi¢
in ni bila navzocéa, da bi darilo prejela,

Pozdravljene vse sestre SZZ!

Ana Zavrl, predsednica.

8t. 2. Chicago, IIL—Na seji v febru-
arju je bilo glavno razmotrivanje o
maskeradni veselici, ki se je vrdila v
nedeljo 15. februarja.

Predno nadaliuiem poro¢ilo o nasem
delovanju, #elim poro¢ati, da je bil
ponovno izvoljen ves bivsi odbor raz-
ven gzapisnikarice, ki je bila gospa
Theresa Chernich in se je oprostila za-
radi rahlega zdravja. Bila je vestna
odbornica in bilo je vsem Zal, da sz je
odpovedala uradu. Naj ji bo na tem
mestu izre¢ena vsa ¢ast in zahvala za
njeno yestno delo v korist nase podruz-
nice. NaSa nova zapisnikarica je se-
stra Mary Kovacich, ki je tudi pozna-
na kot marljiva delavka in nas zelo
vesell, da je prevzela urad zapisnika-
rice po resignaciji sestre Chernich,

Nai pevski zbor bo imel svoj prvi
pomladanski koncert v nedeljo 26,
aprila. Uverjene smo, da se boste vse
udelezite, da slisite lepo petje ¢lanic
poodruZnice &t. 2.

Bolne so sestre Dolinar, Gradishar,
Blaj in P. Kobal. Zelimo jim hitrega
okrevanja.

Prihodnja seja se vrSi 5.
Prosi se vas na poset. Pozdrav

Lillian Kozek, tajnica,
o—

Buy U. S. Defense Stamps
and Bonds.

marca,

KEGLJASKA TEKMA ZA
SREDNJI ZAPAD

Naznanja se vsem kegljadicam pri
Slovenski zenski zvezi, da se bo vriila
tekma srednjega zapada v La Salle,
111, v soboto in nedeljo, 2, in 3. maja,
1942,

Podruznice, kjer nimate B8e svoje
skupine organizirane, ste prosene, da
to storite ¢imprej, ker tas bo kar na-
enkrat naokrog. Pri¢akujemo skupine
iz vseh bliznjih in oddaljenih podruZ-
nic. ker to je enkrat na leto, da me
senske pokazemo svoje zanimanje in
spretnost v tem gportu. Prejela sem Ze
veé poroéil o udeleZbi tekme in e bolj
bom vesela, ako dobim porotilo Se od
drugih podruznic. Tudi v Bradley se
letos zanimajo za nado tekmo in Zelim,
da bi se prav gotovo odzvale, ker tam
imajo prav izvrstne kegljatice.

Podrobnosti o tem prihodnijié. Torej
zaznamujte si dan 2. in 3, maja za po-
set keglja&ke tekme Slovenske Zenske
zveze v La Salle, Ill.

Lillian Kozek,
tajnica lige za srednji zapad.

&t. 5, Indianapolis, Ind.—Fri na3i po-
druZnici se ve¢ ¢lanic nahaja v bolnem
stanju. V svrho operacije se je podala
v bolnidnico tudi naga tajnica Louise
Jugg. Sestra Mary Gafnik se 5e vedno
zdravi na domu, kakor tudi sestri Mary
Vidmar in Josephine Mevec. Mogode
je %e katera druga bolna in mi ni bilo
sporoéano. Vsem bolnim Zelimo kma-
lu liubega zdravja in ¢lanicam pripo-
roéam, da obiskujete bolne sestre ter
jim krajsate dolge ure, kalere mora
prestajati bolnik. Saj nibhée ne ve,
kdaj zadene bolezen ali nesreca,

Med nami se vrdijo tudi veseli do-
vodki, da ni vse tako enakomerno. Po-
ro¢ili sta se nasa blagajniéarks Mary
Dugar in pa nada sestra Bertha Lovi-
&éek, Novim zakoncem #elimo obilo
srede in zdravia v bodoénosti.

Vabljene ste vse ¢lanice na prihod-
njo sejo, drugo nedeljo v marcu, ob
dveh popoldne. Kakor vsako leto, se
bomo tudi letos potrudile za nove é&la-
nice. Apeliram na vse nase zveste tla-
nice, da bi sodelovale v sedanji kam-
panji za napredek nade podruZnice.

Se enkrat Zelimo 1ljubega zdravija
vsem bolnim sestram ter najlepSe po-
zdrave vsem skupaj!

Julia Zupanéié, zapisnikarica.

St. 6, Barberton, O.—Ker mi veékrat
¢lanice povedo, da kadar ni dopisa od
nas v Zarji, da kar nekaj manjka, za-
to par vrstic, akoravno nimam poseb-
nih poroéil.

Sedaj, v zimskih mesecih so bile bol-
ne sestre Theresa Brus, Jennie Troha,
Frances Lah, Albina Trenta in Agnes
Pecek, ki pa so na potu okrevanja in
2elim vsem skupaj trdnega zdravija v
bodode.

7 zadnjem ¢asu je nevarnp zbolela
na&a ustanovna ¢lanica in bivia glavna
odbornica sestra Angela Begg. V bol-
nisnic! se je nahajala dva tedna in se-

daj se zdravi na domu. Ona je vedno
pomagala pri vseh mnasih drustvenih
prireditvah in igrah dokler ji je zdrav-
je dopuséalo in je tudi organistinja na-
%e fare ter voditeljica cerkvenega zbo-
ra. Zelimo jii skoraisnjega okrevanja,
da bi se vesela in zdrava zopet vrnila
med nas,

Rada bi prosila naSe ¢lanice, da se
bolj zadovolino odzovejo profnjam in
apelom za odpomoé sirotam v stari do-
movini. Pri podruZnici nas je 210 ¢la-
nie in dosedaj smo poslale samo $12.50.
Lepo vas prosim, ne izgovarjajte se,
dajte po malen in veékrat, ker par cen-
tov ne ho nobena pogredala. FProsim
pridite na prihodnjo sejo v vetjem &te-
vilu in pripeljite s seboj kakino novo
¢lanico. Sestrski pozdrav!

Frances Ofaben, tajnica.

&t. 9, Detroit, Mich.—Na seji 8. feb-
ruaria smo dolotile, da bomo prazno-
vale 15 letnico obstoja nafe podruZni-
ce 17. maja, to je tretja nedelja v me-
secu, ko se bo vréil kart pardi za ka-
terega bo vstopnina 35 centov za Ose-
bo. Prosi se vse ¢lanice, da bi bile spet
pridne pri prodaji vstopnie, kakor ste
bile zadnjié. Razume se, da ene lahko
veliko ved store kot pa druge, toda upa-
ti je, da boste pray vse sodelovale ter
prinesle okrepEila all kaj drugega, da
bomo imele ve& dobi¢ka za v blagajno,

Po seii v februarju smo se imele prav
izyrstno. Zal naj bo vsem, ki niste
prigle naokrog, ker bi se imele prav iz~
yrstno kakor smo se me, ki smo bile
navzode. Servirana nam je bila kava
in prav okusen kejk. Vabljene ste vse
na sejo 8, marca po katerl bomo zopet
imele domato zabavo in okrepéila. Na-
e odbornice, zapisnikariea, blagajni-
earka in tajnica bodo pripravile nekaj
prav dobrega za pod zobe. Torej pri-
dite v obilnem Ztevilu, ker bo bolj lust-
no ako nas bo ved navzofih. Pri seji
bomo tudi veé koristnega ukrenile ako
bo lepa udelezba. Na zadnji sejl smo
sprejele eno novo ¢lanicp in za prihod-
nio sejo so €lanice obljubile, da hodo
zopet pripeljale nekaj novih ¢lanic.
Upam, da boste vse izpolnile svoje ob-
ljube. Pozdravljene vse tlanice SZZ
tirom svobodne Amerike!

Angela Stupar, podpredsednica.

K. N
OZNANJENIJE

(25. marca)

Pred Teboj je stal nadangel svetal,
zaklical je, “Zdrava, nikar se ne boj!
Ti zena vseh Zen si, Gospod je s Teboj!
V telesu Ti ¢istem otrok bo spocet,

ki z Bogom Otetom in Duhom je svet!”

Tedaj si sklonila poniZno glavo,

in rekla, “Kar sklenil moj Bog je, naj
bo!”

Radostna si k teti hitela v gore,

tam himno zapelo je Tvoje srce:

“Velike mi storil stvari je Gospod,

da blaZeno zval me vse zemlje bo rod!”



St. 12, Milwaukee, Wis. — Lepo ude-
lezbo kot je bila na seji v februarju,
nismo imele Ze dolgo ¢asa. Sestra Zu-
7ek je dobila nagrado tri dolarje in
jih je poklonila nadi roéni blagajni.
Hvala lepa, sestra Frances ZuZek,

v februarju je bil rojstni dan 15 &la-
nic nase podruZnice in od teh so pri-
Sle tri na sejo. Kije ste bile vse druge?
Zelim, da bi imele tudi v marcu tako
sijajno udeleZzbo.

Apeliram na vse nade élanice, da se
potrudite za nove ¢lanice, da bomo V
tekodi kampanji dosegle na$ cilj, ki je
za lep napredek podruZnice in Zveze.

Bolne so sestre Louise Stariha, Mary
Mesarich, Kathryn Muskatove, Joseph-
ine Wilhelmin, Angelina Fon, Mary
Rajster, Mary Dobnik. Prosim ¢lani-
ce, da obiskujete bolne sestre, ker do-
bro veste, kako je dolg €as biti bolan
ter prehiti dolge ure brez obiskov. Vsem
bolnim 2Zelimo skorajéno okrevanje.

Lepo prosim vse tiste élanice, ki dol-
pujete za asesment, da pridete porav-
nat svoj dolg v najkrajSem ¢éasu. Vse
najboljse sestram, ki obhajate svoj roj-
stni ali imen dan v marcu. Pozdrav
voem glavnim odbornicam in élanicam
S Al Mary Schimenz, tajnica.

St. 14, Cleveland (Collinwood), O.—
Drage sestre! Vsa ¢ast naSim zaved-
nim ¢lanicam, ki so na zadnji seji jav-
no dokazale, da jim je Amerika res
pravag domovina in da bomo tudi me
pomagale k zmagi, ker odobrile so, da
se kupi za petsto dolarjev obrambnih
bondov. To je res lep izkaz zavednosti
do dezele, ki nudi svojim prebivalcem
posteno Zivljenje in Siri med nami
¢élovekoljubnost. Sklenjeno je tudi bi-
lo, da podarimo petindvajset dolarjev
za Rdeéi kriz. Clanice so tudi obljubi-
le svojo moralno pomoé, kjer bo treba
pomagati.

Frosim sestre, da se udelezite pri-
hodnje seje, ker imamo veé vaznih tofk
za resiti, ki bodo v korist podruZnice
in Zveze. Va3l dobri nasveti in pri-
porotila so vedno dobrodosSli, Delujmo
skupno, ker le potem lahko priéakuje-
mo uspeh.

Kampanja za nove ¢lanice je Ze pre-
koradéila polovico odlofene dobe in to
pomeni, da ne smemo ved odlasat tem-
ved na prihodniji seji vpisati svojo pri-
jateljico ali héerko. Nada organizacija
je Ze veliko pomagala k napredku na-
Sega naroda in nadih naselbin, kakor
tudi pokazala, da smo me Slovenke
zmoZne voditi svojo delovanje in smo
e celo med prvimi v tem oziru. Vse
priznanje nasdim spretnim voditeljicam,
ki nas tako lepo vodijo ter ¢&astno
predstavljajo slovensko Zenstvo v &ir-
ni Ameriki.

Prosim sestre, da bolj redno placu-
jete mesetnino. Pobiram vsakega 25.
v mesecu v DruStvenem domu na Re-
cher Avenue, kakor tudi na svojem do-
mu. TeZko delo je zame kolektat po
domovih in zgodi se, da vas ni doma
in pripetil se je Ze sluéaj, da nisem do-
bila &lanice dvakrat, trikrat, doma in
nisem imela drugega izhoda kot jo sus-
pendirati in potem ji je bilo neljubo,
toda ni bila moja krivda paé¢ pa ¢&lani-
ce, ker je bila brezbriZna. Jaz nimam
denarja na razpolago, da bi zaklada-
la po veé mesecev in zato vas lepo

prosim, da pridete toéno pladat za kar
vam bom hvaleZna, Sestrski pozdrav!
Frances Medved, tajnica.

RDECI KRIZ PROSI

POMOCI

Rde¢i kriz je v teh resnih dneh ena
najbolj potrebnih institueij, ker delo-
krog te dobrodelne druzbe nima meje,
paé pa 9cfe vsepovsod s svojo usmilje-
nostjo.

Rdeti kriz danes prosi Tebe, prosi
mene, prosi vse Zene in dekleta, da se
priglase pri odboru Rdetega kriZa v
svojem kraju v prostovoljno sluzbo v
primeru nesreée in epidemije, ki je
znabili mnogo v vojnem d&asu, v kate-
rem se nahajamo.

Rde¢i kriz poducuje Zene in dekleta
za civilno obrambo kot delo v bolnis-
nicah, na ambulancih, postajah za prvo
pomo¢ in drugih napravah RdeCega
kriza.

Priglasi se pri odboru Rdelega kriZa
v svojem kraju takoj! Vsaka pomoé je
dobrodosla!

Priglasi se, Zena, dekle, ker vsako
dobro delo je plemenito, dvakrat ple-
menito, ¢e je storjeno iz ljubezni reve-
Zzu, bolniku, ranjencu, beguncu.

Danasnji éas mora vzbuditi v vsem
ameriskem narodu zavest, da je treba
vse sile Zrtvovati, saj to ni preveé zah-
tevanp od nas v primeri z vojaki, ki
bodo darovali svoje Zivljenje in drugi
zopet svoje ude in mogoée prisli nazaj
pbolni z neozdravljivo boleznijo ali po-
Skodbami.

Komur ni mogoce dati svoj ¢as za-
radi sluzbe, naj pa denarno podpre in
na ta natin izpolni svojo dolZnost, ker
Rdeti kriz potrebuje denarna sredstva,
da nadaljuje svoje humanitarno delo.

Razumevajmo vzviSene naloge in de-
lovanje dobrodelne druZzbe ameriskega
Rdedega kriza in pomagajmo jih izpol-

njevati. To je nasa sveta dolZnost v
teh dasih,
storl sedaj prostovolino, ker zna

priti ¢as, ko bomo primorani in takrat
znajo biti razmere vse drugacne, da
nam ne bo mogocée storiti vsega naen-
krat.

Vsaka clanica Slovenske Zenske zveze
naj bo tudi &lanica ameriSkega Rdede-
en kriZal

Albina Novak.
[ S ——
VESEL ROJSTNI DAN

V marcu bodo praznovale tri naSe
glavne odbornice svoj rojstni dan..
Gospa Frances Raspet bo obhajala
rojstni dan 1. marca; glavna blagajni-
¢arka gospa Josephine Muster bo sla-
vila svoj dan 8. marca in glavna taj-
nica gospa Josephine Erjavec pa 12.
marca.

Nafe iskrene Cestitke in Zelje, da bi
doéakale S¢ mnogo zdravih in zado-
voljnih let, kakor tudi druZinske srete
in uspehov v prid naroda in naje
Zveze! Zivelel

U , W—

Si. 15, Cleveland (Newburgh), 0. —
Zopet se morem malo oglasit, da poro-
¢am o veselih in Zalostnih sluéajih v
na& naselbini,

V predpustnem éasu smo imell veli-
ko porok in med temi so bili Molly Sa-
dar z Louis Kokely in Theresa Godec
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z Louis Sraj. Zelimo jim vse najbolj-
Se v novem stanu,

Nasi fantje gredo k vojakom kakor
listje iz drevja. Vsak dan gresta po
eden ali dva iz naSe okolice. Tako je
slisat sam jok, ko se matere poslavlja-
io od sinov, nevedoé¢ ali pride zdrav na-
zaj ali ne. Bog jih duvaj!

Prihodnji mesec na 10. marca, to
je po nad redni meseéni seji bomo
imele kart in banko pardi. Prosi se vse
nase é¢lanice, da se udeleZite. Ases-
ment bom zadela pobirat Ze od sedmih,
da se bo pardi zatel ob ¢asu. Oddane
bodo lepe nagrade, da vam bo Zal ako
boste zamudile. Torej pridite vse, da
bomo vsaj za kratek &as pozabile na
vsakdanje skrbi in teZzave.

Dalje vas prosim, da bi vsaka pri-
peljala eno novo ¢lanico, da bi imele
lep uspeh v tej kampanji. Moja iskre-
na zelja je, da bi vsaj enkrat dosegle
stevilo 500 ¢lani¢ pri podruznici, potem
bi bila jaz prav zadovoljna.

Prosim drage sestre, da bi na pri-
hodnji seji oddale tistih 25 centov, ka-
tere je vsaka obljubila dati za sklad,
ki se nabira za sirote v stari domovini.
Nekaj élanic je Ze dalo ampak vas je
fe precej, ki niste, zato vas lepo pro-
sim, da bi to storile v tem mesecu,
ker bi rada odposlala, saj veste, da
imam dovolj drugih skrbi brez teh, za-
to prosim sodelovanja.

Na bolnigki postelji se nahaja Mary
Globokar, ki je Ze veé tednov bolng in
Frances Kovaé, ki je bila ponesredena
v avtomobilski nezgodi, ko so se pelja-
le na keglja8ko tekmo KSKJ v Lorain,
Ohio. Daj Bog vsem bolnim é&lanicam
ljubega zdravja ter skorajsen zdrav
povratek med nas.

Na svidenje na seji in pardi 10. mar-
ca! Pozdravljenel

Mary Hrovat, tajnica.

SPOMINI IZ LETA 1941

PISE MRS. KRISTINA BEVEZ,
zapisnikarica st. 17, West Allis, Wis.

V Januarju, leta 1941 sem se podala
na Mayo Clinic v Rochester, Minn.,,
radi mojega zdravja in to je bilo prvié
v Zivljenju, da sem se morala podvreti
zdravni8ki preiskavi. ki pa mi je bila
v korist. ker sedai se potutim veliko
boljse.

Ko sem bila v Rochester, sem obiska-
la Miss Mary Barle in Miss Shemek iz
Gilbert, Minn., ki sta se ugili za bol-
ni¢arki v St. Mary bolnisnici, Vse tri
smo bile vesele snidenja, ker d&loveku
se dobro vidi, ako najde domadina v
tujem mestu.

1z Rochester sem se odpeljala proti
Minneapolis, Minn., da obistem mojo
héerko in neéakinjo, ki sta pohajali v
katoli8ko Zolo v Little Falls, Minn,, in
smo bile skupaj za par dni. Tezko se
je bilo log¢iti, ker smo vedele, da bo
preteklo ved mesecev, predno se zopeb
vidimo.

V juniju sem ju zopet obiskala, ko
sta dokonéali tamodnjo Solo in nato
smo se z avtomobilom podale v Gilbert,
Minn., kjer smo bile pri mojem bratu
za par tednov. Obiskale smop vet so-
rodnikov in prijateljic fer bile povsod
prijazno sprejete in izvrstno postreZe-
ne, za kar se iskreno mahvaljujemo
vsem skupaj.
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Obiskala sem tudi prijateljico Mrs.
Angelo Debevec na Evelethu, ki se je
nahajala resno holna, Ta obisk je bil
zame zelo Zalosten, ker nisem priéako-
vala, da jo najdem na smrt bolno. Bi-
la je moja dobra prijateljica in navalic
svojl holezni se je obnasala prav ko-
rajZno in sva se pogovorili o marsié¢em,
kar mi bo za vedno ostalo v spominu.

TeZko mi je bilo pri srcu, ko sva se
lodili, ker vedeli sva, da se zadnji¢ vi-
diva. In res, dva meseca po tem obis-
ku je zavedno zapustila to dolino trp-
ljenja.

Pokojna Angela Debevec je bila do-
ma iz vasi
V stari domovini je zapustila dve sestri,
brata ter ve¢ sorodnikov. V Ameriki
pa Zalujodega soproga, 5tiri héere in si-
na, kakor tudi veé¢ sorodnikov in pri-
jateljev. Naj poéiva v miru v ameri-
8ki zemlji!

Domov grede iz Minnesote smo se
ustavile za par dni v Minneapolisu,
Minn., kier se je ravno vriil Evhari-
stitni kongres, Z nami je bila tudi
Mrs, Frances Lopp iz Gilbert, Minn,, ki
ima sina v St. Faulu, kjer smo se tudi
ustavile in bile gostoljubno postreZene,
zakar najlepSa hvala,

Iz St. Paul, Minn., smo se z mojo
héerko in necéakinjo odpeljale proti
Milwaukee, Wis. Ustavile smo se sa-
mo za eno uro v Rochester, Minn., ker
je bila moja Zelja priti Se isti veder
domov v West Allis, Wis. Pa ni bilo
mogode, kajti ura je bila Ze Sest, ko
smo se odpeljale iz Rochester, Minn.,
ter bile trudne od voZnje in ni kazalo
drugate kot prenocevati v La Cross,
Minn.

Prihednjo jutro smo se odpeljale na-
prej in se vozile ob Mississippl reki,
kier smo obcudovale lepe razglede,
Cesle niso bile v najboljSem stanju in
so jih v veg krajih popravljali in smo
bile vesele, ko smo se sre¢no pripeljale
domov,

Dne 17. oktobra sem pa dobila brzo-
jav od moje sestriéne iz Duluthu,
Minn,, da so ji umrli mati, oziroma
moja teta. Ko sem jih obiskala junija
meseeca, so bili %e precej pri mod¢i in
nisem si mislila, da je bil najin zad-
nii obisk. Takrat sva se dogovorili,
da prideio mene obiskat in bi bili e
celo radi §li z menoj.

Moja pokojna feta so prisli v Ameriko
pred 15 leti in bili ob smrti stari 75
let. ZapuSéajo dve héerl in enega si-
na v Duluthu in enega sina, brata in
ve¢ sorodnikov v stari domovini, kakor
tudi v Ameriki.

Draga mi tetal Zelp teZko mi je
bilo, ker ste se morali logiti od nas
vseh. Spominjala se Vas hom v mo-
litvah. Naj Vam sveti veéna lué v novi
deZeli. Poélvajte v miru boZzjem.

Imela bi e marsikaj pisati o pretek-
lem letu 1941, toda mnaj zadostuje za
enkrat. Bom pa prihodnjié zopet kaj
porodala o raznih dogodkih,

NajlepSe pozdrave vsem glavnim od-
bornicam, krajevnim odbornicam in
¢lanicam Slovenske Zenske zveze z Ze-
ljo, da bi bila Amerika zmagoslavna
in redila ves svet pred nepraviénimi
vladarji, Bog nam kmalu poslji ljubi
mir, to gotovo Zelimo prav vsi.

Celigoji pri Velikih Lastah.

MARICA:
SINOCI
Sino¢i v spomin sem ti svedko
drobno prizgala—
in misel tiho v dalje sem poslala—
da v temo tvoje duse
vsaj zarek bi prinesla
najine nekdanje sreée . . .

Ve$, ves veder pri meni so spomini bili,

pa z njimi tiho sem kramljala .. .

a, ko sem se spomnila dneva,

ki naju je za vedno logil,—

bojece lucka je zatrepetala

in duSa moja—spet bolesti zajokala . . .
{83

St. 18, Cleveland (Collinwood), O.
—Vesela udelezba na minuli meseéni
seji 3. februarja je bila najboljsi vtis
za ‘“Valentinovo” proslavo! Najlepsa
hvala vsem sestram, ki so omogodile,
da mi ostane moj rojstni dan v prijaz-
nem spominu. Posebno pa gospej Jo-
sephine Perme in njeni nadarjeni héer-
ki, katera je ljubko zaigrala par veselih
slovenskih pesmic. Ponosne smo vse
¢lanice imeti nadebudno ¢lanico v na-
Sem krogu. -

Frejela sem veselo vest, da se je 14.
februarja poroéila gospoditna Helen
Sodija, hterka naSe mepozabne sestre,
Jennie Sodja. Vse Clanice jima Zelimo
srecéo in obilo bozjega blagoslova. Isto
gospodiéni Marian Schumer, ki je sto-
pila v zakonski stan 7, februarja,

Kampanja za pridobitev élavnstva je
v polnem razmahu., Sestre, pripeljite
s seboj na sejo 3. marea novih kandi-
datinj, tako, da se na prihodnji “Card
Party” v aprilu poveselimo v prijaz-
nem pomenku! Vzajemnosti se doseze
vedno lep uspeh in tudi pri nadi podru-
Znici pricakujemo vedno ved napredka,
Le naprej po zaértani poti pa ho zago-
tovitey zmage! Da se vidimo na seji 3.
marea! Josephine Praust, tajnica

» & »

Bliza se pomladanski praznik, moj
najbolj priljubljen spomin na godovni
dan. Ah, draga mladinska leta, ba% ta
dan vas pogreSam z vsem svojim hre-
penenjem na dozivetju Se enkrat vese-
lih trenotkov. Spomin na pokojno
mamo In vse minulo ., . . slika éudovito
pravljicno moé¢, a z nekim éudnim ob-
¢utkom pa se vstavlja ob starem Sme-
rajéevem ocetu ter skudam doumeti,
kakSen eksemplar gnacaja se je paé
skrival pod njegovim teSkim ovéjem
koZzuhom!

Oprt na teiko gorjaco, je stopical
moZ dan za dnem po hodniku in rohnel
nad celim svetom. Njegovi Stirje, Ze
precej odrasli vnuki, co se ga bali kot
Sibe boZje.

Bilo je na njegov god, ko je zagrme-
lo iz polnih pljué: “Danes bo ta Pepe-
tast lizal, ker je tudi JoZe!” Ostall tri-
je pa so se zadeli hrupno pogajati med
seboi, katerega vrsta naj bi hila, da
dodobra pobrise mastno ponovico v ka-
teri so se gotovo, kot amen vy odenaéuy,
vsak dan cvrla dva jajCka za starepa
prevzitkarja. Kreg, jok in pretep teh
mladih “lizancey” fje bil na dnevnem
redu, za priboljSek pa je vestno pela
teZka palica.

Pa se oglasl 14 letna vnukinja ter z
milo proinjo protestira, da je ta Pepe-
tast lizal prejini dan ter da je ona na
vrsti: “Ti ta Micasta, Tebe bom pa
prelomil &ez pol, ée se Se oglasis” in

debela palica je zaplesala nad prestra-
3eno glavico, da se je dekle kar sesed-
lo. . . . Jaz pa sem ¢&ula starega pre-
sladko pripombo: “Danes Te ne bom,
ker je sv. JoZef” . ..

A drugi dan je morala njena last-
na mati poloZiti dekle ez ofetova ko-
lena, da je izpolnil svojo jezo . . .

Vesel god vsem Pepcam!

Josephine Praust

NASLOVNA STRAN

V marcu smo posvetili naslovno stran
nasi glavni blagajnicarki gospej Jo-
sephine Muster, ki je obenem tajnica
5. 20, Joliet, TIllinols ter priob&il
njenp lepo sliko, kot v prizmanje za
njeno neumorno delovanje v glavnem
uradu in pri 8. 20, kjer je Ze ved let v
uradu tajnice. S8 svojim prijaznim
znacajem si je pridobila mnogo prija-
teljle, ki visoko spoStujejo ter ¢&islajo
njeno marljivost. Cestitamo!

—_—_——
VELIKONOCNI PLES ST. 20
UKINJEN

&t. 20 v Jolietu je imel obiéaj Ze veé
let prirediti veliko plesno veselico za
velikonotne praznike, toda je ples
ukinjen, ker se vrsi isti mesec velika
prireditev od kalere dobi¢ek iz name-
njam za pomo¢ stari domovini. Ker
clanice &t. 20 Zelijo, da bi bila prire-
ditev za relif ena najuspeinejsih v dol-
gem ¢asu in ker tudi sodelujejo » lokal=
nim odobrom, ki deluje za to prireditev,
gato so uvidele potrebo ukiniti njih
prireditev, da bo éim vedji uspeh za
odpomod¢ sirotam v domovini.

Vijudno se prosi vse odbornice in
tlanice, da pomagajo pri tej priveditvi
in ogla¥ujejo isto med svoii znanel in
prijatelii, da bo popolen uspeh, Vrsi
se za plemeniti namen, ki je vreden
vsega usmiljenja in nase pomoéi Po-
drobnosti prihg_dnjlé. g J. Erjavec.

&t. 20, Joliet, 1. — Pretekla sta ko-
maj dva meseca tega leta, pa smo ime-
1i Ze ved #alestnih sluéajev, Dne 3. feb-
ruarja je preminul Frank Papesh, Jr.,
star 32 let, ki je zapustil starSe, pet se-
ster in 3tirl brate, med temi je Rev.
Franecls Papesh, OFM. in se nahaja
pri fari sv. Jurija v South Chiecago.

Po dolgi bolezni je za vedno zapustil
trpljienje sveta, Frank Glavan za ka-
terim Zalujejo soproga, dve héerki in
en brat ter mnogo sorodnikov in znan-
cev,

Dne 8. februarja je umrl Charles Mo-
lek, star Sele 28 let. Zapustil je Zalu-
joto mater, brate in sestre,

Smrt nima usmiljenja nad zemljani
pa¢ pa pobira tudi mlade moske kot
ene. Bodimo vedno vdani v boZjo
voljo, ker v tem je edino upanje, Na-
e globoko soZalje Zalujodim. Pokoj-
nim pa naj sveti veéna lud,

Operacijo je sreéng prestal Mr, John
Nemanich, soprog na8e sestre Mary
Nemanich iz Hickory St. Nad mesec
dni se nahaja v bolniinici dve-letni
Jackie Verbiscer, sinéek nade sestre.
Tudi moj sinéek se je moral podvreéi
operacijl na slepiéu. Vsem boln‘m Ze-
limo skorajsno okrevanje.

Vesel dogodek so dogakali pri drnzi-
ni nafe glavne tajnice Josephine Er-
javec, kjer so dobili sina. V druzini
so bile doslej tri héerke in sedaj ima-



jo pa Se fanta, ki je vsem v veliko ve-
selje. Sretnim starfem in druZini na-
e iskrene gestitke.

Vsa pohvala nadim zvestim &lani-
cam za sijajno udeleZbo na januarski
sefl. Navzolih je bilo do 350 é¢lanic in
iaz bi bila Ze bolj vesela ako bi vas
bilo %e veé, kar pa upam, da se ures-
nié¢i v majniku, ko bomo imele lep pro-
gram Vv pocéast materam. Torej imejte
vse sejo v majniku v spominu ter se
odlo¢ite za poset iste, ker bo zares za-
nimiva,

Ker v marcu praznujem svoj imen-
dan, Zelim vsem Josephom in Josephi-
nam vee najbolise in 3z mnogo let! S
sestrskim pozdravom,

Josephine Muster, tajnica.

§t. 21, Cleveland (West Park), O. —
V teh groznih ¢asih, kar z nervoznost-
jo pritéakujemo drugi dan, ker vojna
vihra udriha na vse strani. Zato pa
drage sestre, gleimo, da pomaganio,
kar nam je mogode, da zmaga nasa
dezela, katera se bori za naSe pravice
in svobode in zatp moramo vsi po-
magat, da bo zmaga na%a.

Te dni sta se poslovila od svojih
dragih sorodnikov in prijateljey sinova
sestre Terezije Poturica in sestre Mary
Sinkovee. Tako sta spet odgla dva évr-
sta fanta branit naZo ljubljeng deZelo.
Bog daj, da bi se vsi sinovi vrnili zdra-
vi In zmagovitl.

Sestra Mary Sinkovec in soprog sta
obhajala 25-letnico zakonskega #Zivlje-
nja. Njuni otroei, sorodniki in prijate-
lil s0 jima priredili veselo preseneéenje,
ki so jima voStili S3e mnogo nadaljnih
sreénih let. Bog naj vama podeli tudi
ljubega zdravia.

Nase sozalie mladi sestri Albini Za-
krajsek nad izgubo ljubljene mame
Mary GoriSek. Naj v miru poéiva. Na-
Zp soZalje sestri Frances Flis nad iz-
gubo dragega brata. Naj] mu sveti veé-
na lué. Te dni so obhajali vesel do-
godek pri sestri Anna Zaletel, dekli-

naSega naroda v stari domovini,

Snoj govoril.
Kaj pa JOLIET?

marca.

domovini.
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‘Joliet, Illinois, 13, februarja 1942,
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PRISRCNA ZAHVALA

V prijetno dolZnost si Stejem
zahvaliti se vsem, ki ste se spo-
minili name ob ¢éasu, ko sem se
nahajala v bolnifnici ob priliki
novega dodatka v nasl druZini,

Zahvalim se za cvetlice, daro-
ve in &tevilne obiske.

Moia najtopleida zahvala glav-
nim odbornicam, ki 20 se ta-
krat nahajale v naSem mestu,
dalje odbornicam 35t. 20 in po-
druznici za lepe spominke, Sr-
¢éna hvala stevilnim prijateljicam
in sorodnikom za vse kar ste sto-
rili zame in za novega Clana v
druzini.

Zahvalim se tudi vsem podruZ-
nicam 2za cestitke, kakor tudi
vsem dlanicam in prijateljieam
iz ragnih krajev za poslane po-
zdrave in voitila,

Se enkrat vsakemu vosebej in
vsem skupaj prisréna hvala!

Josephine Erjavec.
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ko ime Legan, kateri je teta storklja
podarila zalega sin¢ka in tako tudi pri
sestri Anna Matejlinski, dekliskg ime
Poturica., ter pri sestrl Jennie Gouig,
deklisko ime Pozelnik. Tudi jima je
gospa Storklja pustila v spomin zala
sinkota., Res Skoda. ker ni med no-
vorojencki deklic, ki bl pomnozZile na-
%o podruZnico. Vsem mladim mami-
cam naSe Gestitke, kakor tudi starima
mamicama Theresa Poturica in Jen-
nie Pozelnik. (Ampak nista stari, ker
zgledati kot dekleta.)

Veseli svatbi so praznovali pri ¢la-
nicah Frances KoZelj in Frances Xave
kier so dobili v druZine mladi nevesti.
Nase tGestitke ter obilo boZjega blago-
slova novoporofencem. Cestitke tudi
sestri Anna Sustarsi¢, katere sin Eddie

PREDNAZNANILO

veseljem se je gospod Snoj naSemu vabilu odzval,

Zato se tem potom naznanja vsem Slovencem in Slovenkam, kakor tudi ostalim bratom Jugoslovanom
v Jolietu in okolici, da ho minister Snoj priSel in bo govoril na shodu, ki se bo vriil v nedeljo popoldne dne 15.

Shod se bo vrdil v farni dvorani sv. JoZefa.

Natanéen program shoda bo v listih pravofasne priobéen.
da bo lahko vsak, ki ima Se kake kapljico slovenske ali jugoslovanske krvi v sebi, doloéil svoj &as tako, da bo
v nedeljo popoldne, dne 15. marca, navzo¢ na shodu.
shoda udelezite, kajti sliSali boste kako se ravna z naSim narodom, kako trpijo nadi hratje in sestre v stari

Vsi ste vabljeni.

Da, tudi v Joliet pride, Gospod Snoj je bil naproden, da bi prifel k nam v Joliet. Z -
Ne bo vam Zal, ako se %
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je zatel Studije v Kolegiju. Zelimo mu
veliko uspeha.

Prav lepa hvala sestri Ana Lunder
za krasno roéno darilo, katerega Je
dobila sestra Ancka Zupancié. Nale
¢lanice so res vsega zmoZne za kar
zasluzijo vse priznanje,

V kritiénem stanju se nahaja sestra
Theresa Strekalj, Priporotam je v mo-
li}.ev. da bi ji Bog olajsal njeno trplje-
nje.

Drage sestre, prosim vas tudi, da ka-
tera more, naj daruje kolikor je v nje-
ni moéi za jugoslovanski relif, saj ve-
ste koliko pomo¢i so potrebni nasi dra-
gi trpeéi, onkraj morja. Olaj$ajmo jim
trpljenje; darujmo in pomagajmo pa
tudi za ameriski Rdeéi kriz, Tudi na-
Sa podruZnica je kupila obrambni bond
za sto dolarjev. Na svidenje na pri-
hodnji seji! vas pozdravlja,

Ancka Peléi¢, tajnica.

Op ured. Sestra Ancka Peléié je bi-
la tudi ena izmed nasih élanie, ki je
darovala en pajnt krvi, katero sedaj
prosijo od nas za spremenitey v pra-
Sek, ki bo uporabljen za ranjence v
vojoki. Cestitamo zavedni sestri Peldis,

St. 24, La Salle, Ill. — Najlepda za-
hvala podruznicam &t. 3, 4, 63, 73 in 90
z darove, ki so jih poslale bolni ses-
tri Mary Mali ter sestram Pape§, Kra-
Sovec in Fear za posamezne darove.
Ako je bila katera Stevilka alli ime iz-
puséeno, ni bilo to storjeno nameno-
ma. Sestra Mary Mali skrbno pazi, da
se vsaki tajnici poilje zahvalno plsmo,
katero bo gotovo prebrano na seji, da
na ta naéin veste, da je prisel vsak
dar v prave roke. Sestra Mali se nocu-
ti pray dobro ampak vseeno so ji dolgi
dnevi v bolezni, ker mora zmeraj se-
deti.

V bolniSnici se je nahajala sestra
Mary Radi in sedaj se zdravi na svo-
jem domu. Pod zdravniiko oskrbo je
tudi sestra Mary Cvelbar. Vsem bolnim
Zelimo ljubega zdravja.

V jugoslovanski vladi, ki se sedaj nahaja v Londonu, sta poleg drugih ministrov tudi dva Slovenca in
sicer dr. Miha Krek, ki je podpredsednik vlade in minister Franc Snoj.

Dr. Krek se nahaja v Londonu, minister Snoj pa zafasno biva med nami v Ameriki.

Gospod Snoj je priSel v Ameriko z namenom, da nas amerigke Slovence in sploh .Iugoslovane, seznani
8 polozajem, v katerem se nasa stara domovina nahaja, kakor tudl. da nam poroéa o grozodejstvu in trpljenju

Odkar se minister Snoj nahaja v Ameriki je govoril Ze na raznih shodih. Tako je govoril tudi pred nekaj
éasom na shodu v Chicagu in nekaj dni nazaj v Clevelandu. Tudi po razliénih drugih naselbinah bo gospod

To naj sluZi samo kot prednaznanilo, tako,

Pridite vsi!

JOSIP ZALAR.
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Porotila se je sestra Mary Ferkol,
ki si je zbrala Zenina v Detroitu, Mich.,
kjer si je tudi ustanovila svoj dom. Ze-
limo obilo srede.

Oprostite, ker vas moram zopet opo-
minjat za asesment. Ponovno poudar-
jam, da ne bom kolektala po hisah,
ker je dolZnost vsake Clanice, da po-
ravna svoj asesment ob pravem d¢asu,
Prihranile mi boste veliko skrbi ako
boste placale tofno vsak mesec. Vab-
ljene ste na prihodnjo sejo. Pozdrav
vsem skupaj!

Angela Strukel, tajnica.

Frances Ponikvar:
DOHODNINSKI DAVEK

Te dni si marsikateri beli glavo nad
Stevilkami, katere je treba podati na li-
stine, ki so bile poslane vsakemu iz
davénih uradov. Mnogi se tudi raz-
burjajo zaradi teh listin in morebiti
Se celo prigovarjajo, da je treba prevec
plagati. Toda v teh resnih casih ni
praviéno, da bi se kdo razburjal ali je-
zil, ker vsakemu bi moralo biti v ¢ast,
da lahko prispeva svoj delez k ogrom-
nim stroskom, za katere mora vlada
poskrbeti sredstva,

Jasno mora biti vsakemu, da ako ho-
#e vlada vzdrzavati ceste v dobrem sta-
nju, kakor tudi razne javne ustanove,
ki so v dobrobit sploinega prebivalstva
Amerike, mora za vse to od nekje do-
biti dohodke in v obliki davkov je naj-
bolj siguren nagin. In v sedanjih Ca-
sih so se pojavili pa %e veljl izdatki in
to zaradi oboroZevanja za vojne po-
treb&ine. Kolike lazje bo pozabiti na
denar, kakor pa na druge grozovite po-
sledice, ki jih morajo r;r?saifjatl vsi
narodi po voiskujod¢ih deZelah.

Torej poleg razlitnih prodajnih. in
drugih davkih je zlasti potrebno, da se
ve nekoliko o dohodninskem davku.
Oseba, ki je v letu 1941 imela po zako-
nu zvisane dohodke, mora poslati na
davéni urad izkaz svojih dohodkov.
Prav za prav mora to storiti vsaka ose-
ba, ki je imela nad $750 dohodkov. Pri
porotenih osebah se mora porofati do-
hodke obeh strank. Ako je moZ za-
sluzil $1,200, Zena pa $300 morata po-
slati skupni izkaz dohodkov, akoprav
bi {ima zaradl odtegliajev ne bilo po-
trebno plaéati davka. Izkaz o dohod-
kih in nlagilo davka se mora pa izvr-
Eiti najkasneie do vkljuéne 15. marea,
1942 in poslati na federalni davéni
urad v distriktu, kjer oseba stanuje.

To je le nekaj navodil, vse druge
informacije se pa lahko dobijo na do-
titnih uradih. Razume se, da ¢im ved
dohodkoy, tem veé bo moral vsak po-
sameznik odstopiti vladi.

In mi, Slovenei in Slovenke, kot za-
vedni ameriski prebivalei bomo letos
kot kdai orej. dali vsak davek, proste
volje z Zeljo, da bl pomagalo Ameriki
do skorajine zmage.

00—

8t. 25, Cleveland, 0.—Nade seje so
precej dobro obiskane, ampak za pri-
hodnjo sejo imam pa posebno prodnjo
do vseh na8ih zvestih ¢lanic.

Minulo je %e veé let, odkar je nada
podruZnica dobila prve nagrado v kam-
panji in ¢as je, da bl se zopet skupno
potrudile za najviije odlikovanje pri

Zvezi, ki bi letos najbolj pristojalo st
25. In to se prav lahko uresnidi, ako
boste vsaka vsaj malo pomagala. To-
rej ze¢nimo Ze v mareu, ker doba kam-
panje bo kmalu zakljudena in katera
le more, naj pripelje novo &lanico na
prinodnjo sejo. Pristopnina je prosta
in tista, ki pristopi, plada samo obi¢aj-
no meseénino in vse drugo je prosto.
Nikar ne dopustimo, da bi bile zadnje
v kampanjskem poro¢ilu, pa¢ pa se
pridno poprimimo agitacije in povzdig-
nimo 3t. 25 na prvo mesto,

Vem, da ste brale naznanilo iz glay-
nega urada, da je rok za mladinski od-
delek pedaljfan do 18 let in s tem no-
vim odlokom bodo deklice lahko osta-
le v mladinskem oddelku do 18 leta in
placevale samo 10 centov na mesec,
Vem, da boste posebno matere vesele
nove odredbe. Matere, prosim vas, da
prav nié ne odlaSajte glede vpisanja
vase héerke, temve& storite to svojo
narodno dolZnost prav gotovo Ze na
seji v marcu,

Nahajamo se v resnih gasih, ko mora
vsak posameznik pomagati, kjer mu je
mogode za ohranitev naf%e demokra-
titne deZele. Vsoi s strahom zremo na
bodoénost, ker se nam obetajo teZki
dnevi. Priporofam vam, da pomaga-
mo tudi z denarnimi pripomoéki in ku-
pujemo obrambne bonde in znamke.
NaSa podruZniea se tudi zaveda, da de-
Zela pofrebuje takoj¥nje pomogi in smo
na seii sklenile, da kupimo za $400 ob-
rambnih bondov. Odobrena je tudi le-
pa svota za ameriski Rdedl kriZ.

Dalje je bilo sklenjeno, da priredi-
mo V postnem ¢asu predstavo s premi-
kajotimi slikami, katere bo prigel ka-
zat Mr. Anton Grdina in po tej pred-
stavi se bo nadaljevalo z domado zaba-
vo. Preostanck od te predstave bo &el
za odpomoé revezem v domovini in za
Rdeei kriz,

Naznanjam fudi, da pobiram ases-
ment vsakega 25. v mesecu v #olskih
prostorih, tako boste imele ve¢ priloz-
nosti za plagat. Opominjam vas tudi
na prispevek 25 centov za rotno bla-
gaino. V preteklem letu smo imele
mnoep jzdatkov in se je nasa roéna
blagajna precej izérpala, zato je bilo
na seil sklenjeno, da se kolekta od
vsake Clanice 25 centov, kar upam, da
boste vse odrajtale na seji v mareu.

Sestra. Mary Tekaudié se je vrnila
iz bolniSnice in se sedaj zdravi na do-
mu, 1356 E. 66th St. Zeli, da bi jo éla-
nice obiskale, Bolni sta tudi Sophie
Lovko in Danica Marec, ki bi tudi radi
imeli obiske., Vsem bolnim sestram Ze-
limo povrnitey ljubega zdravja. Kadar
vam je znano o bolezni sosestre, ste le-
po proSene, da obii¢ete bolnice in ako
vidite, da je v potrebi, storite dobro
delo, tisti ¢as, ki ga boste porabile, bo-
ste si pa drugje pridobile,

v tem letu sta nam preminuli dve
sestri: Jennie Blatnik in Rose Janick.
Bog jima daj veéni mir in pokoj! Pre-
ootalim nase globoko soZalje!

Pridite na sejo 9. marea, ker bomo
imele obi¢ajno zabavo.

Ne pozabite vpisati novo &lanico, Ka-
tera bo vpisala tri nove é&lanice, ho
dobila lepo, zlato brofke 2z zvezinim

znakom; za pet novih pa dobite $2 v
gotovini. Vas najlepSe pozdravljam,
Mary Otoniar, tajnica,

St. 26, Pittsburgh, Pa. — Udelezba
na zadnji seji je bila povoljna navzlic
slabemu vremenu za kar éast zaved-
nim ¢lanicam,

Drage sestre! Znano vam je prav
dobro, da smo v dobi kampanje za no-
ve Clanice in pridakuje se, da bomo
imele tudi pri nasi podruznici lepo &te-
vilo novih ¢élanic in to bi se prav lahko
uresni¢ilo ako Zelite. Pomislite, kako
lep napredek bi imele ako bi vsaka se-
danja ¢lanica pridobila vsaj eno novo
clanico do meseca maja! Jaz sem pri-
dobila tri nove é&lanice v preteklem
mesecu, katere poklanjam nadi glavni
predeednici v poéast njenega vestne-
wa vodstva in potrudila sem bom e za
dve novi ¢laniei, in te bom poklonila
na ¢ast nasi kampanjski naéelnici go-
spej Agati Dezman, Torej prosim vas,
pokazimo svojo zavednost!

Igra in ples, katero je podruZnica
vprizorila 18. januarja je lepo uspela.
Igra je bila podana v angles¢ini in ulo-
ge so bile v rokah nasih kadetk ter bi-
le pray lepo izpeljane. Igrovodja je bil
Mr. Frank Sumié, ki je svoje delp iz-
vrstno dovrdil, za kar mu najlepia za-
hvala v imenu podruZnice. Cisti do-
biéek prireditve je bil poklonjen nasi
cerkvi.

Iskrena hvala udeleZencem ter vsem,
ki so sodelovale pri prireditvi. Poseb-
na hvala pa nadim kadetkam in &lani-
cam za skupno marljivost in trud, ka-
tero so posvetili v dobrobit predstave.

Nas vezbalni kroZek se zares posta-
vi tako, da smo vse ponosne nanj. Na-
Se testitke in Zelje za mnogo let plo-
donosnega dela.

Dne 10, januarja se je porotila ses-
tra Marie Berdik z Mr, Chuck Lesko-
vie. Mlademn paru Zelimo obilo srece
in =zadovoljstva v zakonskem stanu.
Marie je bila prva nevesta veZbalne-
ga krozka in kadetke so jo éastno spre-
mile v cerkev in iz cerkve v Slovensko
dvorano, kjer jih je gospa Berdik pova-
bila na zajutrk, kakor tudi h kosilu,
Hvala lepa gospa Berdik, ki ste tako
lepo postregli mojim otrokom.

Ker se nisem udeleZila glavne seje,
zato nimam vellko za poroéat toda to
vem, da drudtvena pravila ostanejo po
starem, kakor tudi odbor. Za bolno ses-
tro Mali so dale pet dolarjev iz blagaj-
ne in $10.50 so pa nabrale med &lani-
cami, katera svota ji je bila poslana,
Res je lepo od élanic SZZ, da pokaZe-
mo ljubezen do svojlh sosester.

Sestre, ne pozabite priti na sejo 10,
marea, ker imamo vaZne totke za raz-
motrivat o igri, ki bo vprizorjena 12.
aprila, 1942, Veé o tem bo porofano
prihodnjié.

Vljudno vabimo vse blizje podruzni-
ce in prijatelje, da posetijo to priredi-
tev, ki bo na prvo nedeljo po veliki no-
¢i ali belo nedeljo.

Upala sem, da mi ne bo treba gla-
vo belit letos, ker urad predsednice bi
pristojal mladl &lanici bolj kot stari.
(Vi ste vredna za devet mladih, Mrs.
Coghe, Op. ured.) Ker pa vlada med
nami zadovolinost sem pa vesela hiti
med prijazniml odbornicami in é&lani-
cami, kot jih ima &t. 26. Zellm, da bl



tudi v bodoge skupno delovale. Stejem
si v dolinost, kot predsednica, da se
tem potom zahvalim vsem ¢Clanicam za
sloZzno sodelovanje pri podruznieci. Po-
sebna &ast in hvala pa gre Sumicevl
druZini, ki ste stali na strani z va3o
blagajno in zalozili za uniforme za ka-
detke do asa, ko so skupaj nabralz de-
nar. Bila je zasluga gospe Sumic, da
so nade kadetke nastopile dne 26. juli-
ia, 1941, ko se je praznovalo slovenski
dan. Se enkrat sréna hvala, gospa Su-
mi¢, in dobro vem, da so Vam vse ¢la-
nice hvaleZne za Vaso dareZljivosy, Bog
Vam plaéai z zdraviem in druZinsko
sre¢o! :

Ponovno vam priporo¢am, da bi Sle
na delo za nove ¢lanice v tej kampa-
nji Pozdrav vsem odbornicam in éla-
nicam SZZ! Mary Coghe, preds,

§t. 30, Awrora, Ill. — V spominu
imam pogovor moje matere in Zupni-
ka v rojstmi vasi v stari domovini in
ga bom tukaj nekoliko opisala, ker se
mi zdi, da se v polni meri ti¢e tudi me-
ne. Tukaj so izérpki iz pogovora. Sli-
iim mater, ko pripoveduje:

Pot mojega zivljenja se vije po pre-
cej dolgi dolini, ki je z malimi presled-
ki vsa poraséena z trnjem. Trni seve-
da so razligni: eni so majhni, ravno
dovolj veliki, da doseZejo do krvi, ti
so takorekoé vsakdanji, Drugi so veéji
ki Ze zadenejo tako globoko, da boli ter
je Zze treba vprasSat zdravnika za svet
ali pomoé. Tretji so pa tako veliki in
hudi, da prebodejo duSo in srce. Toda
o teh ne govorimo, to preveé boli. Ta-
ke trne izroéimo nebedkemu Zdravni-
ku s proinjo za pomod¢ in tolaZzbo. Saj
nam je ne bo odrekel. Posebno zdaj
ga prosimo, naj nam zaceli najvetjo
rano na svetu, vojno, ter naj nam
po3lje domov nas up in nado, naSe si-
nove in soproge, brez katerih je dom
skoraj napol mrtev.

Res je, da je vecina priseljencev
zvesta in lojalna ZdruZenim drzavam,
posebng Se Slovenci, vendar se mi zdi,
da se je pripetil v Aurori izredno lep
dokaz 2zvestobe in ljubezni do nase
nove domovine Amerike,

Na postni urad sta pridla moz in
Zena, ruske narodnosti. Reklg sta, da
imata zelo star cekin in bi ga rada da-
rovala ZdruZenim drzavam, pa ne ve-
sta, kako bi najveé koristil, Postni
uradnik jima reée, naj kupita obramb-
ni bond z zlatom, ker to bo deZeli naj-
ved pomagalo. Pa pravita: obrambni
bond sva Ze kupila za vseh najinih pet
tisoé dolarjey, ampak ta cekin nama
je pa najlepsi in najljubsi spomin na
nasp domoving Rusijo in prav zato ga
iz srca rada darujeva ZdruZenim dr-
Zavam,

Nato je jima uradnik svetoval: Ker
je cekin tako star, mislim, da najbo-
lje naredita, ¢e ga poSljeta naravnost
na predsednika F. D, Roosevelta. On
ga bo dal med svoje zbirke kot najlep-
51 dokaz ljubezni in zvestobe. In tako
sta tudi naredila,

V Aurora nas je le majhno Stevilo
slovenskih druZin, pa je 3lo Ze devet
nagih fantov k vojakom in v kratkem
jih bo 3lo 8¢ veé. Prav danes, ko to
pisem, odhajata Stanley Fajfar in Fi-

lip Mlakar. Ljubi Bog, pripelji vse
nade fante sreéno domov!
Sestrski pozdrav do vseh &lanic Slo-
venske Zenske zveze!
Frances Kranje.

St. 31, Gilbert, Minn.—Od nase po-
druznice se malokrat oglasimo, ker
smo velina take, da rajsi beremo kot
pa piSemo. Januarska seja je bila po-
voljno obiskana., Hvala lepa vsem sku-
paj, ki ste se udelezile v velikem &te-
vilu. Le tako naprej, da lahko ukre-
pamo v korist podruznice. Kar nismo
sklenile na decembrski seji, smp pa na
januarski. Upam, da boste zadovoljne
tudi tiste, ki ste bile odsotne.

Torej vam naznanjam, da odslej bo-
mo placevale 30 centov na mesec na-
mesto 25 centov, tako bo vsak mesec
ostalo 5 centov od vsake élanice v roé-
ni blagajni. Dosle] smo prispevale
dvakrat na leto po 25 centoy v rofno
blagajno, da smo imele za strolke, to-
da preteklo leto smg imele ved stro-
fkov in tako bile ob konecu leta pre-
kratke z denarjem in zato smo na ja-
nuarskl seji priredile domado zabavo,
da nam je nekaj prineslo v blagajno.
Lepa hvala vsem, ki ste prispevale k
tej prireditvi po zadnji seji.

Za bolno sestro Mali iz La Salle, 111,
smo prispevale svoto $5.50, ki se nam
je v sree smilila, ko je tajnica prebra-
la njeno prosnjo na seji in porodala,
da so ji odrezali roko in nogo,

Pri nas smo imele tudi veé slutajev
bolezni. Sestra Mary Stebi je padla
nesreéno, da si je zlomila noge in je
bila dolgo ¢asa v bolnisnici, Sedaj se
zdravi na domu. Sestra Agata Pod-
peskar je prestala hudo operacijo in je
Se rahlega zdravja, ki se ji poéasi vra-
tuje. Bolnih je %e veé drugih sester.
Zelimo, da bi se vsem skoraj vrnilo
ljubo zdravije.

Smrt je tudi segla s svojo kokéeno
roko v druzine nasih sester. Preminul
je Sotar Samsa, star &ez 70 let, ki za-
pudéa zalujoto soprogo Helen Samsa in
odrastene otroke. TUmrl je tudi Jo-
seph Babié, ki zapuiéa Zalujodo sopro-
go. Terezijo Babié in odrasle otroke,
med njimi je nasa tajnica Terezija
Prosen. Vsem ostalim Zalujotim izre-
kamo globoko soZalje. Pokojnika pa
nai potivata v miru boZjem,

Prosim vas, drage sestre, da kolikor
mogode redno plaéujete asesment in
ako vam ni mogo&e priti na sejo pla-
¢at, potem lahko pladate na domu taj-
nice, ker ona teZiko hodi okrog kolek-
tat, ker ima sina bolnega Ze preko dva
meseca, Zelimo, da bi se mu kmalu
vinilg ljube zdravie.

Zima nam tudi ni prizanesla, Do
boZita fe bilo lepo vreme, a po novem
letu je pa pripihala burja in preeej
ohladila ozragje, da je bilo kar 30 in
35 pod niélo.

Akoravno smo Ze par mesecey po bo-
zitu, vendar hofem nekoliko opisati,
kako smo imeli vse lepo okradeno za
praznike okrog na3e cerkve. Notra-
njost je bila okraSena z boZitnimi dre-
vesel in jaslicami in na proéelju cer-
kve je bil lep prizor. Sveti trije kralji
in pastir s svojo éredo, vse okoli cerkve
pa je obsevala elektriéna svetloba, da
je bilo vse svetlo in slikovito. Vsa ¢ast
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nasemu Zupniku ¢&astitemu gospodu
Francis G. Schweiger-ju, ki se tako
vrlo zanima 2za svojo faro in cerkev,
ter pazi, da je vedno vse lepp urejeno.

Drage sestre! Kampanja je zopet
med nami in sedaj je ¢as, da se potru-
dimo za nove ¢lanice. Na3a glavna
predsednica in nafelnica sedanje kam-
panje nam prijazno priporoéati, da se
zlasti nadzornice in rediteljice zani-
majo za lep zakljudek. Zato le ko-
rajzo sestre, da bo vsak mesec dolga
vrsta novih &lanic pri seznamu, ki je
priob&en v Zarji. Ponosne bodimo, da
spadamo pod okrilje plemenite orga-
nizacije kot je naSa diéna Slovenska
Zenska zveza.

Lepo pozdravljam vse glavne odbor-
nice in &lanice Slovenske Zenske zveze!
Apolonija Kern-Germ, zapisnikarica

AMERISKA GOSPODINJA
JE BAJE NAJBOLJ

POTRATNA

Taka obdolZitev je izrekel dr. B.
Gayelord Hauser, ki je veitak v vsem,
kar see tite hrane in prehrane. Res-
nica je, da se tukaj dosti dobre hrane
zmede v odpadke, katere bi po po dru-
gih deZelah s pridom porabili in po-
vzili. V Ameriki premalo cenimo to
dobroto, ki jo imenujemo ZiveZz. Dal
Bog, da bi nam ga nikdar tako ne
manjkalo, kakor ga manjka danes lju-
dem girom sveta in raznih plemen.

Nekatere gospodinje res ne vejo, kaj
se pravi varéevati s hrano, so pa tudi
peoamezniki krivi tega greha. Koliko
hrane gre v padek. ki jo ljudje puste
po kroZnikih. Za kam drugam je, ka-
kor za v smeti. Zato ni prav, ée eden
ne mi=li vsega pojesti. da si vet naloZi,
ker so samo oéi laéne. Danes, ko pri-
manikuie belega sladkoria, so zadeli
rafimat!. koliko sladkoria ostane po
skodelicah v raznih restavracijah. Liju-
dem en np zdi vredno sladkor premeSa-
ti. Ce ni dovolj sladka kava ali kar Ze
naro¢iio. pa vsuieio Ze vet sladkorja,
ne da bi ga premesali in raztopili.

Vsled te nemarnosti gre na tisoce
funtov s'adkoria v nié, ne da bi komu
kaj zalersl. Ta potrata je res nepo-
trebna. PokaZimo spo3tovanje do hra-
ne in zato je ne puitajmo, da gre v nié.
Vzemimo si je toliko, kolikor jo misli-
mo pojesti in popiti in s tem se ne bo-
mo prav n'é pregredili proti etiketi,
katero predpisuje Emilie Post.

Priprava hrane vzame veé ¢asa In
katera se v tem oziru ne potrudi, tra-
ti ali hrano ali denar, ker mora vet
plaéati za napol pripravljeno jed Kar
potratna gospodinja zmede v odpadke,
jih varéna gospodinja porabi v prid.
Razno perje kol od pese, kolerab, repe
je jako uZitno in ima dosti vitaminov
in zdravilnih snovi. Vse to pa malo-
kdai pride na mizo radi potratne go-
spodinje.

Dr. Hauser je spoznal, da Ameritan-
ko gospodinjstve ne veseli. Ce le more
prepust! kuho in dom najetim, sama
pa se rajie posvetli drugim poklicem,
katere ona smatra za bolj vzviiene.
Resnica pa je, da je najvisji Zenski po-
klic dom in gospodinjstvo, Ako se te-
mu izogne, ne vrii svoje najvecje dol-
Znosti. Vsa sreéa in blagor druZine je
odvisno od dobre matere in gospodinje,
ki ne bezi pred najvaznejso nalogo, ki
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ji je naklonilo zivljenje. Najeta moé
ne more imeti tako globokega zanima-
nja, kakor ga ima lastng mati in go-
spodinja, Katera izmed nas se je na-
velicala tega opravka, pa naj uposteva
besede dr. Hauserja in bo kmalu ¢utila
bolje.

Nadin, kako hrano pripravimo, je
razliten. Upostevati moramo, da ni ne
preveé, ne premalo kuhana. S poha-
nimi jedmi bodimo bolj skopi, ker po-
hanje ni lahko prebavljivo. Za preba-
vo porabimo &tirikrat toliko energije,
kakor za kuhano hrano, V vojnem c¢a-
su potrebujemo vse svoje sile, zato jih
ne érpajmo z nepotrebnim pehanjem.

Krompir in drugi sadezi imajo v
olupku mnogo redilnih in dobrih sno-
vi, Ce hofemo ohraniti vso vrednost,
kuhajmo krompir rajsi v oblicah. EKu-
hanemu potegnemo le tenko kozico, vse
druge vrednosti pa ostanejo. Ce 2e
moramo kdaj krompir olupiti, ga rajsi
ostrgajmo, ker ga gre manj v padek.
Debeli olupki so sama potrata. Vodo,
v kateri kuhamo oprane in éiste sade-
Ze, vselej porabimo za juho ali poliv-
ke. Varéna gospodinja je nikdar ne
zlije v lijak. Krompirjeva voda je tu-
di dobra pomo¢ drozem, da kvas hitreje
vzhaja. Zdravniki priporocajo rumene
sadeze. Eden teh je korenje, ki je
prav okusno kar surovo, Sok iz zriba-
nega krompirja je zelo okusen in zdrav.
Kar gosée ostane, je porabiumo za juho,
Vsa zelenjava in soéivie ne sme biti
predolgo kuhano, ker kuhanje vnici
nekaj vitaminov. Ne nalij preve¢ vo-
de, da vse v njej plava. Ravno prav,
da se vsa pokuha, pa je ne bo ni¢ osta-
lo. Sol je moéna in pobere nekaj do-
brih snovi iz jedi, Pridrzimo sol za
nazadnje, ko so jedi skoro dokuhane.
Ako imamo meso enkrat na dan, nam
tp zadostuje. Jetra in ribe pa pripra-
vimo vsaj enkrat na teden.

Zitne preparate odmoéimo zveder, pa
jih bomo zjutraj manj ¢asa kuhali,
Prav okusna je kasa (millet), katero
Amerikanei malo poznajo. EKomur se
upira oves, bo prav gotovo s slastjo
pojedel kaSo, kuhano na mleku in vodi
z dodatkom kosmiéa presnega masla in
cimetom. Vse zitne jedi izboljsamo z
dodatkom suhega sadja, kot rozine, [i-
ge, Cedplje. Ker manjka sladkorja, je
jed s sadjem dovolj oslajena, Tudi
razni sirupi in med so takim jedem
dober dodatek.

Vsako jed rajsi manj ¢éasa kuhajmo,
kakor pa predolgo. Izjema so jedi iz
praSi¢cevega mesa, ki mora biti dovolj
kuhano radi previdnosti okuzenja s tri-
hinozo. Crn kruh je bolj zdrav in ge
si zelimo belega, pa vselej kupimo ti-
stega, ki ima dodatke vitaminov (En-
riched bread), Kdor je nagnjen h de-
belosti, naj kruh rajsi opede (toast).
Sladkor nima nobene druge vrednosti,
kakor da nam da energijo in pa prije-
ten okus, dokler je v ustih. Sladkor je
sama razvada, Ce ga nam bodo delili
na karte, bo to za marsikoga prava
sre¢a. Sladkosnedez nima sam toliko
lastne volje, da bi se premagal, sedaj
pa ga bo k temu prisilil ukaz strica
Sama. T. K.

—_..O—

Buy U. S. Defense Stamps
and Ronds,

V BLAG SPOMIN POKOJNIM
SESTRAM, KI SO PREMI-
NULE PRI SLEDECIH
PODRUZNICAH

STEV. 3—Johanna Bradich, 1126
Egan Ave., Pueblo, Colo., ro-
jena 25. nov. 1885, pristopila
16. marca 1935, umrla 27. jan.
1942.

STEV. 8—Mary Cubrich, 679 So.
Front St., Steelton, Pa., rojena
18. sept. 1882, pristopila 9, jan.
1941, umrla 6. nov. 1941,

STEV. 16 — Elizabeth Bugos,
9118 Essex Ave., Chicago, Ill.,
rojena 15. jan. 1889, pristopila
fg feb. 1936, umrla 22. dec.

STEV. 20—Anna Korele, Carbon
Hill, Coal City, Ill., rojena 20.
maja 1886, pristopila 20. jun.
1929, umrla 26, dee. 1941,

STEY. 25 — Johanna Blatnik,
1026 E. 71 8t., Cleveland, O.,
rojena 24, jun. 1879, pristopila

9. sept, 1929, umrla 12. jan. '.-‘

1942,

STEV, 27 — Catherine Planinac,
28 McDonald St., Turtle Creek,
Pa., rojena 22. decembra 1889,
pristopila 5. aprila 1936, umrla
20. novembra 1941.

STEV. 33—Anna Rosa, 421—98th
Ave, W., New Duluth, Minn.,
rojena 17. marca 1868, pristo-
pila 11, marea 1930, umrla 9.
januarja 1942.

STEYV. 37—Mary Benko, 1001 NE

10th St., Ft. Lauderdale, IMla., |

rojena 21. okt. 1893, pristopila
1. jan. 1932, umrla 5. dec. 1941.

STEY. 41—Anna Karlinger, 433
E, 158 St., Cleveland, 0., ro-
jena 27. julija 1892, pristopila
7. maja 1935, umrla 22. dec.
1942,

STEV. 46—Theresa Lucas, 2215
So. 2nd St., St. Louis, Mo., ro-
jena 18. nov. 1876, pristopila
%7; julija 1930, umrla 13. jan.
9

STEV. 49—Frances Marincic,
22897 Ivan Ave., Euclid, O., ro-
jena 14 .feb. 1882, pristopila 1.
maja 1934, umrla 25, jan. 1942,

STEV. 56—Mary Parpovich, 109
5th Ave., Hibbing, Minn., roje-

na 2, mareca 1879, pristopila 14, T

aprila 1936, umrla 29, jan, 1942,

Gospod spreimi blage dule v
Svoje nebedko bivalisde!

St. 32, Euclid, 0.—Cas se hitro pomi«
ka naprej; kmalu bo konec zime. Da
bi bilo tudi vojske kmalu konec, kar
naj pomaga ljubi Bog, da se ne bo
prelivalo toliko nedoline krvi.

Nasa seja je bila se precej dobro
obiskana. Sklenjeno je bilo, da damo
$10 iz blagajne v sklad za odpomoé do-
movini, Dalje smo kupile tudi za $100
obrambni bond in s tem vsaj nekoliko
pomagale nasi deZeli v teh resmih ¢a-
sih. Seveda, bomo tudi v hodode po-
magale, kolikor bodo paé razmere do-
puidale,

Poroéila, se je sestra Eleanor Brezec,
nasa nekdanja porocevalka v Zarji v
angled¢ini, ki je bila res pridna. Vse
Zelimo, da bo deleZna obilo sreée v
svojem novem stanu, Florence Bricel
se tudi bolno stanje obrata pocasi na
boljse, Bog povrni vsem bolnim se-
stram ljubp zdravje.

Vse élanice ste prosene, da se pridno
udelezujete sej, ker so vedno zanimive,
Po vsaki seji gre ena ¢Clanica sretna
domov. FroSene ste tudi, da toéno
platujete asesment in tako olajsate
delp nadl tajnici. Prosi se vas tudi, da
prinesete “sale tax stamps” na sejo,
katere nabiramo in si bomo s tem ne-
koliko pomagale ro¢ni blagajni. Dalje
ste lepo proSene, da pripeljete kaj no-
vih élanie na prihodnjo sejo. Obiscite
svoje prijateljice in znanke ter jih na-
govorite za pristop. Matere, ve pa
imate veliko nalogo, namreé, da pri-
peljete svoje drage héerke v nas tabor,
tako nas bo ve¢ in za svoj trud boste
deleZne lepih nagrad.

Pozdrav vsem skupaj!

Frances Perme, predsednica.

St. 39, Biwabik, Minn.—Lepo se za-
hvaljujem ¢&lanicam, ki pridejo redno
k sejam in prosim, da tudi tiste, ki
rade izostajate, pridete prihodnji¢ in
pripeljite tudi svoje prijateljice, da vi-
dijo, kako dobro se imamo. Po vsaki
seji se malo pogovorimo in pozabava-
mo, kar je vsaki potrebno v teh resnih
¢asih. Doma ¢lovek misli samo na
svoje sinove, ki so odsli k vojakom in
pri nasi podruznici nas je dosti mater,
katerih sinovi so bili poklicani v ar-
mado in mnoge jzmed njih imajo po
dva sinova v vojaski sluzbi. Bog daj,
da se vrnejo zmagoviti in zdravil

Na bolniski postelji je nasda tajnica
Angela Karis3 Zelimo ji, da bi kmalu
ozdravela in prisla na sejo prihodnji
mesee, ker brez nje je Zalostno, Pro-
sim c¢lanice, da obiskujete nase bolne
¢lanice in 3e posebno bolno sestro Ja-
poneéic, ki je v bolniski postelji Ze par
let. Vsem bolnim Zelimo skorajsno
okrevanje,

Na svidenje na seji 9. marca. Vas
lepo pozdravljam,

Johanna Zalar, predsednica.

St, 41, Cleveland Collinwood), O.—
Z veseliem sporo¢am, da je bila ude-
lezba na zadnji seji prav lepostevilna.
Po seji smo se prav dobro imele, za kar
sta preskrbeli agilni sestri Janc in Sto-
par, pa Se druge so pomagale. Hvala
vsem!

Sklenjeno je bilo, da se kupi 3¢ za
nadaljnih  $100 obrambnih bondov,
Vse priznanje nasim ¢lanicam.



Sestra Baénik je darovala en dolar v
blagajno, Prav lepa hvala,

Razmotrivale smo glede igre meseca
majnika, pa nismo prisle do zakljucéka,
katero igro bomo vprizorile, ker jih
imamo ved na izbiro, Na prihodnji
seji 3. marca pa boste lahko Ze vstop-
nice dobile.

Znano vam je, da je v teku kampa-
nja za nove d¢lanice. Nafe geslo naj
bo: vsaka d{lanica eno nove délanicol
Tako bomo podvojile Stevilo pri po-
druznici in to bo res sijajen napredek.
Zadnji mesec sta pristopili samo dve
novi élanici, ena v odrasli in ena Vv
mladinski oddelek. Torej sestre, pro-
sim potrudite se, - da ne bomo med
zadnjimi,

Sporoé¢am vam neljubo vest, da je
obolela naSa marljiva predsednica An-
¢ka Pri%el, ki se nahaja pod zdravni-
5ko oskrbo na domu. Vse ji prav iz
srea Zelimo popolnega hitrega okre-
vanja. Bolne so tudi sestre Cilka Au-
cin, Josephine Sirola, Mary Zabjek in
Paulina Balish. Bog daj vsem bolnim
sestram skorajinega zdravja.

Srebrni jubilej zakonskega zZivljenja
so obhajali Mr. in Mrs. John KoZelj in
Mr, in Mrs. Bozié. Boljsi polovici sta
nasi élanici. Da bi pri najboljSem
zdravju obhajali Se zlati jubilej, je is-
krena Zelja vseh élanie.

Na srcu imam Se eno pro3njo, kate-
ro bi vam rada podala, drage sestre. V
Zarji in po tasopisih éitamo prodnje in
apele na nas, da naj pomagamo nasim
bednim v stari domovini. Vsak, Se ta-
ko majhen dar bo z veseljem sprejet.
Torej ne odrecite, ampak dajte, koli-
kor morete. Lahko oddaste tudi pri
nasi podruZnici, da bomo polem odpo-
slale na glavni urad.

Na svidenje 3, marca! Pozdrav vsem!

Ella Starin.

§t. 45, Poriland, Ore.—Vsled majhne
udelezbe na decembrski seji, smo imele
volitve na prvi seji tega leta in ker je
bilo slabo vreme v zadetku meseca, se
je datum prelozil na 18. januarja.

Odbor za letos je slede¢: Predsedni-
ca Anna Popp, podpredsednica Iva
Maljasevich, tajnica Louise Struzmik,
3524 S. E. 42nd Ave.; blagajni¢arka Lu-
cille Betich. rediteljica Mary Verder-
ber. Seje se bodo vriile veako prvo
nedeljo v mesecu na domu sestre Ver-
derber, 17256 N. W, 20th Ave,

Tem potom se naznanja vsem ¢lani-
cam, da bo asesment za to leto 5 cen-
tov ve¢ na mesee, kar bo 3lo v naso
roéno blagajno, ker 25 centov gre na
glavni urad. Prosim, da upostevate to
naznanilo in se ravmajte po navodilu,
Torej asesment odslej bo 30 centov na
mesec, Pozdravljene!

Louise Struznik, tajnica.

St. 46, St. Loumis, Mo.—EKer se nisem
Ze dolgo dasa oglasila, so me prijate-
liice opozorile, ko so mi poslale &e-
stitke za god, kako je to, da ne vidijo
ved mojih dopisov. Sedaj pa imam do-
volj éasa, ker sem pod zdravnitko
oskrbo in se zdravim na poskodbah,
katere sem dobilo pri padeu. Tako se
zgodi, ko je ¢lovek bolj podasi okrogel
in neroden. Zal, da sem morala za-
muditi seje in zato ne vem za dru-
Stvene novice.

Druge razmere so pa vseh vrst, eni
dobro delajo in drugi pa zopet ne,
akoravno se povsod slisl, da je dovolj
dela,

V nafem mestu je preminula There-
sa Lucas, rojena Novak v Orechovcu,
fara in ob&ina St. Jernej na Dolenj-
skem. Da je bila priljubljena med
vsemi, je znad¢il njen veli¢asten spre-
vod, katerega se je udelezilo mnogo
znancev in prijateljev, ki so ji v zad-
nji spomin poslali mnogo lepih cvet-
lie.

Od nas si odéla ali duh Tvoj bo Zivel
med nami na vekomaj., Tvoji prijate-
lii Te ne bodo nikdar pozabili in tudi
ne blagosti Tvojega plemenitega srea.
Veini pokoj si si zasluZila, ker vsem
potrebnim v pomoé si bila. Sedaj pa
pri Bogu vZivaj nebefki raj vekomaj!

Minulo je Ze sedem let, odkar sta nas
zapustili sestri Tratnik in SuSin. Bog
fima daj vedni mir!

Med mnogimi, ki praznujejo svoj
rojstni dan ta mesec, je tudi sestra
Josephine Speck. NajlepSe éestitke!

Zelim, da se snidemo v velikem 3te-
vilu na prihodnji seji! Na svidenje!

Theresa Franko.

SPOMLADI .

Kopni ze sneg, hite vode
in v okno se pomlad mi smeje:
vsak ¢as se slavei oglase
in drevje si olista veje.

Nebo v modrini se blesti,
spet topla lué ga je oblila,
zdaj konec je viharnih dni,
da dolga zima je minila . . .

Lty

St. 49, Noble, O.—Cenjene &lanice!
Nahajamo se v ¢asih zaposlenosti in ni
ved tistih prostih ur, da bi se za kratek
¢as hodilo okoli po hiSah pobirat ases-
ment. Druga stvar je pa tudi, da se-
daj je ve¢ denarja, da ni vzroka imeti
dolg na asesmentu, paé pa bi bilo le-
po od ¢lanie, ako bi naprej plaéale za
par mesecev ali Se za vse leto. Lepo
vas prosim, da bi upoStevale moj po-
novni opomin v tem oziru ter prinesle
placat na dom ali na druStveno sejo.
Mogoce bo katera rekla, zakaj pa ima-
mo urad tajnice, ako ne bo zalagala za
¢lanice all po hisah kolektala, zato
podam pojasnilo, da bi to delo z ve-
seljem drugi izrodila, pa doslej se je
vsaka branila in sem morala ostati,
ker brez tainice bl se ne moglo po-
slovati,

Sporotam, da je 25. januarja umrla
Frances Marinéi¢. Naj poéiva v miru.
Preostalim nafe globoko soZalje.

Prosi se ¢lanice, da se v obilnem 3te-
vilu udelezZite prihodnje seje, ker ako
ho¢emo obdrzati zanimanje med &lani-
cami, potem moramo obdrZavati tudi
aktivnost in je treba véasih tudi kak-
&no prireditev, da se ohrani Zivahnost
in da se opomore roéno blagajno. Med
letom se vedno pojavijo sluéaji, pri ka-
terih pridejo izdatki kot na primer ob
smrti ¢lanice in tudi ob drugih prili-
kah, zato sloZno sodelujme in bomo
vse vesele lepih zakljuékov,

Na svidenje 2, marca. Pozdrav!

Jennie Intihar, tajnica.

§t, 51, Akron, 0.—V februarju nismo
drzale redne meseéne seje, ker je bila
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udelezba od strani ¢lanic tako majhna,
Sestre, ako bo Slo tako naprej, ne bo
pri nas napredka. Seje se morajo vr-
Siti vsak mesec, toda z eno ali dvema
¢lanicama ne gre, oddaljene se pa zme-
raj bolj redno udelezujejo, kakor tiste,
ki stanujejo v blizini, Vem, da imamo
med nami samo dobre ¢lanice, ki redno
platujejo ali kaj pomaga, ker ni splos-
nega zanimanja za seje od vseh ¢lanic.

Delj ¢asa %e boleha nasa tajnica se-
stra Margaret Petri®. HvaleZna bo
vsaki sestri za obisk,

Se enkrat vas prijazno opominjam:
udelezite se prihodnje seje.

Pozdravljene!
Jennie Gainer,

St. 63, Denver, Colo—Zadnji¢ nisem
poro¢ala imena nadih nadzornic, kar
bom pa storila takoj v zacetku tega
dopisa, Izvoljene so: Predsednica Te-
rezija Snyder, Johanag Krasovich in
Angela AndolSek,

Proinja bolne sestre Mary Malli je
segla tudi nasim élanicam v sree in so
sklenile, da se ji poslje svota $10.

Pri nasi podruZnici pletemo nogavice
za AmeriSki Rdeéi kriZz. Ve¢ nasih &la-
nic se je priglasilo pri tem delu in bo-
mo gotovo imele tudi lep uspeh,

Preminul je ljubljeni ode, sestre
Anna Mohar, ki se je dosmrtno pone-
sre¢il v avtomobilski nezgodi. Globo-
ko soZalje Zalujodim. Pokojniku pa
veéni mir in pokoj!

Zelo neljubo mi je ponovno opomi-
njat nekatere ¢lanice, da bi bolj redno
platevale asesment. Sklenjeno je, da
se v tem letu postopa po pravilih s ti-
stimi, ki zaostajajo zaradi brezbriZno-
sti, zato upostevajte ta opomin ter se
ravna]te po priporoéilu, da se ne boste
kae'sncje pritoZevale, Torej, bodite to¢-
ne!

Pozdrav vsem sestram SZZ1

Mary Kvas, tajnica.

St. 72, Pullman, IL—Zadnia sefa i
b?la slabo obiskana. Ne vef]n vz{'zk-zl:
mogoce slabo vreme. Apeliram na vse
¢lanice, da bl se v vedjem &tevilu ude-
lezevale mesednih sej. Na dnevnem
redu imamo vaZne togke, ki pa se ne
morejo rediti vsem v zadovoljstvo brez
navzotih élanic, Po seji se pa lahko
malo pogovorimg glede kegljanja, kate-
rega smo zadnje éase opustile in se bo
treba zopet pripraviti, ker se priblizuje
tekma za nad okraj.

Nafe d¢lanice so sedaj povefinoma
zainteresirane v pletenje za nase vo-
jake, Tiste, ki smo viasih kegljale, se-
daj hodime “Strikat” zdaj k eni sestri
na dom, drugié¢ zopet k drugi. Med
pletenjem imamo pa kratke éase s po-
govori in po zakljutku sestanka pa Ze
dober prigrizek,

Naznanim #alostno vest, da je pre-
minula nasa mlada sestra Jennie Ker-
chel, rojena Skrbec, stara 33 let. Za-
pustila je soproga, tri mesece staro
héerko, mater, sestro in brata. Nage
globoko soZalje vsem preostalim. Naj
il sveti vefna lué,

Drage sestre, prosim vas, pridite na
meseéne seje, da vas bo ved navzofih
kot zadnji¢. Na svidenje!

Stefania Sheehy.



104

§t. 77, N. S. Pittsburgh, Pa.—Zadnja
seja je bila bolj slabo obiskana, najbrz
je bilo mrzlo vreme vzrok odsotnosti,
ker nas tako rado zebe, da se najrajsi
tis¢imo prl topli peéi. Naj bo tukaj
povedano, da imamo tudi v zborovalnih
prostorih gorko in prav udobno ozratje.

Hvala lepa vsem é&lanicam, ki ste po-
magale do lepega uspeha na zadnjem
pardi, ene z lepimi darili in druge ste
pridno pomagale pri delu. Res je lepo
videti, da se vsaj nekatera zanimate za
nase seje in prireditve, akoravno ste to
vedno ene in iste osche,

Sestre, ne pozabite priti na sejo v
marcu, ker imamo veé vaznih reéi za
reéiti, ki nujno potrebujejo vaSo cenje-
no navzofnost. Lepo prosim vse tiste,
ki dolgujete na asesmentu, da bl po-
ravnale, ker same veste, da je teiko
zalagat, ako ni kie vzet denarja, ker
na%a roéna blagajna je pri zadnjih
vzdihljajih.

Najlepse pozdrave do vseh z Opo-
zorilom, da se pazite v tem vremenuy,
da se ne prehladite, ker kaSelj ni pri-

jeten,
Torej pray zares pridite na sejo 3.
marca! Pozdrav!

Mary Chrnat, tajnica.

St. 85, De Pue, IlL—Vsem je znano,
da éas hitro beZi in tako tudi kampa-
nja za nove ¢lanice, Cas je pa Ze, da bi
se tudi pri nasi podruZnici potrudile za
nove Clanice, da bi ne bile vedno med
zadnjimi. Vzrok je gotovo, ker se tako
slabo udelezujete sej, ker z zanima-
njem in boliso udelezbo pri sejah bi
imele tudi bolisi napredek. Zato Ze-
lim. da bi se prihodnje seje udelezile
polnostevilno in o seboj pripeljale pri-
jateljico ali znanko, ki ni %e pri po-
druznici. da bi pristopila, in bo z vese-
ljem sprejeta med nas. Za majhen
asesment 25 centov na mesec se poleg
zavarovalnine za sto dolarjev k pogreb-
nim strofkom, dobi vsak mesec glasilo
Zaria. ki prinafa mnogo lepega branja.

Razmotrivale smo Ze parkrat na se-
jah glede prireditve po velikonoéi za v
korist nafe roéne blagajne. Delujmo
skupno, sestre in potrudimo se, da bo
prihodnja prireditev lepo uspela in za-
to pridite vse na sejo v marcu, da se
pogovorimo, kaj bo najboljse za dobro-
bhit nafe podruZnice,

Na zadnji seii smo se pray dobro
imele, ¢eravno je bila majhna udeleZ-
ba. Po seji smo imele okusen prigrizek
in za prihodnjo sejo se zopet obeta ne-
kaj dobrega, kar so nam obljubile nase
Pepce.

Sestra Agnes Resetich in soprog
John, sta slavila 20-letnico zakonskega
stanu dne 3. januarja. Sorodniki in
prijatelii so ju veselp presenetili s
pardijem. Cestitamo!

Sestra Frances Kopina je zopet bol-
na in jo pogrefamo na na&h sejah.
Zelimo, da se kmalu povrne zdrava
med nas.

Iskrene pozdrave!

Mary Jermene, tajnica.

St, 88, Johnstown, Pa.—Drage sestrel
Vse mi boste prav gotovo poirdile, da
ie bilo res prijetno na glavni seji, ker
nas je bilo navzoéih lepo Stevilo. Vese-
lo smo se zabavale po seji in mabrale
smo tudi nekaj prispevkov za bolno

sestro iz La Salle in nekaj tudi za v
sklad za odpomot stari domovini. Vi-
dite, kako se laZje ukrene v dobrobit
vseh strank, ako je velika udeleZba in
tako bi moralo biti vsak mesec, ali zal
da ni.

Na zadnji seji se je ukrepalo, kaj bi
napravile v prid podruznice, toda ni-
smo prisle do zaklju¢ka, ker bi rade
imele mnenje drugih ¢élanic, zato ste
prijazno vabljene na udelezbo na pri-
hodnji seji. Dne 15. februarja smo
priredile na%o predpustno veselico, o
katerem izidu bom poroéala prihod-
njie,

Cas kampanje bo kmalu minil, zato
apeliram na vse nale sestre, da se
skupno potrudimo vsaj za nekaj novih
¢lanie, predno poteée vsa dolocena do-
ba, ker meseci brzijo pred nami. Res
ne bo lepo za nas, ako bi ravno nala
podruznica bila med zadnjimi. V zad-
nji Zarji smo z veseljem brale poroéilo,
da se bo sprejemalo deklice v mladin-
ski oddelek do 18, leta, ki bodp plade-
vale samo 10 centov na mesec, Torej
drage matere, sedaj se ni treba izgo-
varjati, da ima deklica 3e ¢as za pri-
stopiti, ker meseltnina je tako nizka,
da ne bo nobenih tezav pri plaéevanju,
Pripeljite svoje héerke Ze kar na pri-
hodnjo sejo, da jih vpiSete v naSo pre-
lepo organizacijo, za kar vam ne bo
nikdar zal., Vv sluéaju smrti se bo iz-
pladalp isto svoto kot za ¢lanice od-
raslega oddelka,

Vljudno se vabi vyse ¢lanice na pri-
hodnjo sejo, ki se priéne ob treh po-
poldne v navadnih prostorih. Pridite,
ker zna biti klicanp vase ime in hoste
dobili prav lepo nagrado.

Pozdrav vsem sestram SZZ!

Mary Lovse, tajnica.

O TASCAH
(Mother-in-law)

Ali naj tasc¢a zivi pri mladih zakon-
cih? Ne! In zakaj ne? Prvié zato,
ker dandanasnja mladina ni vzgojena
tako, kakor so bili vzgojeni nadi pred-
niki. In drugié zato, ker taSfa ne more
svoje sinahe nikdar tako vzljubiti ka-
kor bi mogla vzljubiti drugega. Pre-
pri¢ana sem, da je ze marsikatera mati
—morda nehote in venede—zakrivila
nesrecéne in zalostne zakone samo s svo-
jim vmesavanjem in pa s tem, ker ni
mogla razumeti, da potem, ko se je
njen otrok poroéil, ni ve¢ samo in edi-
no njen otrok, ampak tudi last onega,
ki si ga je izbral za zivljenjskega dru-
ga

Vsak zakonski par si mora sam ust-
variti svojo sre¢o. Vsak mora nekaj po-
pustiti in nekaj dodati, da je zakon
sre¢en. Kako pa si to uredita, je pa
¢isto njuna stvar.

Zato sem mnenja, da bi tasée nikoli
ne smele biti tase, ampak samo dobre
in ljubeznive mame, predvsem pa dobre
in ljubeznive stare mame, ki bi prisle
k svojim otrokom samo takrat na obisk,
¢e bi jih ti povabili, da bi jih bili po-
tem res vselej veseli in da bi pri slo-
vesu od srca prisle besede: “Pa Se kaj
pridite!” Z. D.

_—o_____

St. 89, Oglesby, Il.—Magkeradna ve-
selica, ki se je vrdila 7. februarja, je
povoljino izpadla. Prvo nagrado sta
prejela sestri Anna Siole in Antonija

Muhié. Vsa ¢ast njima, ki zvesto pod-
pirata vsako koristno stvar in sta tudi
najbolj vneti prodajalki vstopnic, za
kar jima izrekamo zahvalo, Drugo na-
grado sta prejell Mary Ranéingay in
Frances Mozina.

Kampanja za nove ¢lanice je sedaj
v polnem razmahu. V februarju smo
sprejele dve novi ¢lanici, Sophie Ran-
¢igay in Margaret Ann West., Matere
nagovarjajte svoje héere, naj pristo-
pijo v Zvezo, da nas bo ved in bomo
lazje pomagale druga drugi,

Lepo je bilo od nasih podruZnic, da
so se tako lepo odzvale prodnji bolne
sestre Malli v La Salle, Ill, ter ji po-
magale v gmotnem oziru. Ona je res
pomilovanja vredna Zena. Tudi nasa
podruznica, ki je najblizja mesta La
Salle se je zavzela in sva & predsedni-
co nabrali svoto $26.50. To pa Ome-
nim zato, ker je bila nasa Stevilka iz-
puséeng v Zarji in da bodo clamce, ki
50 darovale vedele, da smo izrodile
denar Mrs, Malli, ko se je nahajala v
bolnisniecl.

Ker ravno pisem o bolezni in darilih,
naj se omenim, da se je nasa podruZ-
nica spomnila sestre Anna Svazich, ki
je héerka sestre Mary Svazich in se
nahaja v bolnisnici ze nad leto dni,
Ker je Se mlada in v Ameriki rojena,
smo bile do srea ginjene, ko nam je
pisala sledeCe pismo:

“Drage mi sestre!

“Hvala vam! Ni mogoc¢e lzro¢iti v
besedah za vaSe lepo dario, Lep spo-
min mi ne ostane samo VvV mishh, am-
pak zapisan bo globoko v sreu za ve-
komaj. Upam, kakor Bog da, da Zza
temi ¢érnimi oblaki bolezni se kmalu
prikaze svetlo sonce zdravja. Moja bo-
lezen je le zatasno in vem, da imajo
tudi drugi trpljenje in se celo smrt
okoli sebe.

“Zelim vam vsem skupaj zdravja, ki
je najveéje bogasitvo sveta in da bi vsi
skupaj sklenili roke ter s srcem in duso
se obrnili k molitvi za mir po vsem
svetu, Pozdravljene!

“ANNIE SVAZICH.

Sestro Josephine Smidt je gospa
Storklja obdarila s krepkim fantkom.
S tem dogodkom je postala nasa pred-
sednica Josephine Livek prvi¢ “Grand-
ma.” Cestitamo!

Naznanjam vam, da je bilo na sejl
sklenjeno, da vsaka ¢lanica prispeva
svoto 10 centov za pogrebne stroSke v
sluéaju smrti élanice,

Hvalp vsem, ki ste obhajale rojstni
dan ali imendan v februarju in nam
preskrbele lepo zabavo in dober pri-
grizek po seji. Te so bile sledece:
Mary Legan, Mary Simenc, Mary Am-
brose, Mary Dusak, Josephine Ferrari
in Sophie Frank, Bog vas zivi!

Bolna je sestra Frances Komater,
kateri Zelimo skorajino okrevanje.

Mary Meglich, tajnica.

St. 93, Brooklyn, N. Y.—Da ni bilo od
nase podruznice Ze dolgo ¢asa glasu, so
bili gotovi vzroki in sicer, ker smo bili
skozi vse leto zelo zaposleni na pri-
ljubljenem letoviskem kraju, Highland
Lake, ki lezi ob vznoZju dobroznanega
hribovja Calskill Mountains. Da ima
ta kraj res lep razgled in lego, potr-
jujejo laskave izjave naiih rojakov, ki



niso mogli
kraja,

Ob tem ¢asu se najlepse zahvaljuje-
mo vsem prijateljem in prijateljicam,
ki so nas tako Stevilno obiskali.

Pri nasi podruznici prevladuje mnogo
zanimanja za druzabnost in vsestran-
ski napredek. Seje so izvrstno obiska-
ne. Nedavno smo imele prireditev, od
katere je bil eisti dobitek nakazan v
sklad za odpomoc¢ stari domovini. Pri
tem so nas posetile tudi délanice od
podruznice 8t 84 v spremstvu predsed-
nice Mrs. Ivanke ZakrajSek,

Na januarski seji sta pristopili dve
novi ¢laniei, katerih dekliske ime je
bilo Marija in Ursula Krkovi¢ iz vasi
Suhor-Banja Loka, ki sta bili ze ta-
krat dobro poznani pevki in da sta za-
vednega znataja, potrjuje dejstvo, ko
sta takoj pri vstopu se izkazali kot da-
rezljivi Slovenki ter vsaka darovala po
en dolar za pomo¢ stari domovini. Se-
stra Mary Seidel je tudi darovala dva
dolarja in sestra Cvitkovieé 50 centov.
Nabrale smo okrog $20. Drage sestre,
kar se tiée nabiranja prispevkov za
staro domovino, se zavedajmo, da je
vsak cent, ki se nabere v ta namen,
polozen na oltar za osvoboditev naiih
trpeé¢ih v rojstni domovini, ki jed pod
tujo peto brezobzirnih barbarjev.

Kako nesmiselno je brati, da se po
nekaterin krajih upirajo pomagati v
ta plemeniti namen in za vzrok nava-
jajo, da je naSa domovina v vojni in
da moramo podpirati samo Ameriko.
Resnica je, da je vsakemu izmed nas
prva v sicu nada deZela Amerika in da
je nasa dolZnost v prvi vrsti pomagati
ameridkim idealom in njene probleme.
Ampak ni treba pozabiti, da je tudi
dejstvo, prvié: da je ravno Amerika na
prineipu demokracije in za osvobodi-
tev vseh malih narodov; drugi¢, da je
America zavermica nase prvotne domo-
vine, Jugoslavije; tretji¢, dasi smo kot
Amerikanci priseglli zvestobo amerigki
zastavi, ne smemo pa pozabiti, da je v
stari domovini tekla na3a zibelka in
tam zivijo na¥i dragi sorodniki, naj-
drazii poleg Amerike. . Med temi so
mogode Se ofe, mali, sestre, brati in
nebroj znancev in prijateljev. Vsi ti
milostno zrejo po nafem usmiljenju in
dokler so prijateljski odnoSaji, oziro-
ma, dokler se strinjajo odno$aji z prin-
cipi naSe Amerike, tako dolgo nam ne
bo nobeden Amerikanee zameril, e
Zrtvujemo pidico dareljivosti, Nas Se
vedno veZe dol?nest do krvnih bratov
in sester, akoravno smp se odpovedali
vsej odgovornosti napram tujim deze-
lam, ko smo prisegli zvestobo Ameriki
ob prejemu drzavljanskih pravic. Nam
vsem je Amerika prva, ampak ne po-
zabimo, da nam je za naso Ameriko
nafbliznja nrijateliska drZava ona, ki
nas je rodila in vzeojila v pravem du-
hu in zdrave krvi.

Drage sestre, ob tem ¢asu me dol-
Znost veZe, da se lepo zahvaljujem éla-
nicam v imenu Frances Sainié¢ za kras-

prehvaliti tega micnega

no darilo ob priliki poroke. Naijlep3a
hvala vsem skupaj.
Tem potom posiljam iskrene po-

zdrave vsem glavnim odbornicam in
élanicam, nadi Zvezi pa obilo uspeha v
tekod¢i kampanji. Sestre, potrudimo se
skupno, da bomo malo bolj naprej po-

maknile Stevilke in ako bl vsaka pri-
peljala samo eno novo élanico, kar po-
mislite, kako hitro bi podvojile stevilo
¢lanstva. Pojdimo vse na delo v tej
kampanji! Pozdrav!

Helen Corel, predsednica.

St. 96, Universal, Pa—Seja v decem-
bru je bila povoline obiskana. Izvoljen
je bil sledeé¢i odbor: Predsednica Mary
Klemenéi¢, podpredsednica Mary Ob-
lak, tajnica Mary Kokal, blagajni¢arka
Mary Pavlik, zapisnikarica Mary Hab-
jan, rediteljica Josephine Barkovié.

Drage sestre! Vabim vas na prihod-
njo sejo, ki se bo vrSila 8. marca po-
poldne ob dveh v navadnih prostorih.
Prosim, da pridete v vetjem S5Stevili,
da se ne boste potem izgovarjale, da
niste vedela, da bo seja vaZna,.

Dalje vas lepo prosim, da pripe-
ljete s seboj svoje prijateljice §e:r
jih vpisete v naso lepo organizacijo
Slovensko Zensko zvezo. Pristopnina je
prosta. Po seji bomo imele tudi iz-
vrstnega govornika, to bo na$ Zupnik
Rev. M. B. Fialko, in potem bodo ser-
virana okusna okreptila, Ne vem, kaj
bomo vse delezne, ampak kuharice so
nam zagotovile, da bo nekaj posebnega
za takrat, ko bomo praznovale fretjo
obletnico na%e podruZnice in to bo me-
gseca, marca, “Prosim, vse je prosto”

Upam, da boste upostevale in se v le-
pem S&tevilu odzvale vljudnemu vabilu.

s sestrskim pozdravom,

Pauline V. Kokal, porotevalka,
e
Zbira Frances Susel:

DOMACA KUHINJA

Zelenjadni Strukelj

Naredi vleéeno testo iz dobrega funta
bele moke, enega jajca, Zlice olja in
osoljene mla¢ne vode. Testo naj vsaj
pol ure pociva. Medtem pa skuhaj
razne na drobne rezance ali kocke zre-
zane zelenjave, kakor Kkolerabice, ko-
rendek, karfijolo, grah, sveze zelje.
Med to zelenjavo zmesaj par Zlic na-
strganega sira. Razvleteno testo po-
mazi najprej s stopljenim maslom, na-
to pa potresi s pripravljeno zelenjavo.
Zvij in daj na namazan pekac¢, pomazi
z maslom ter speci. Med pecenjem pa
vetkrat namazi z maslom, Ali pa za-
vij strukelj v prtié, poveZi ga z vrvico
in kuhaj v slani vodi. Peéenega razre-
#i in serviraj ® kako omako, kuhanega
pa e prej zabeli z maslom in krusnimi
drobtinami,

Dusena Spinaéa

Mlado Spinacto dobro operi, nato jo
otrebi pecljev, sesekljaj ter deni parit
s toliko vode ali mleka, da je pokrito
dno in se 3pinac¢a ne pripali. Vodo ali
mleko veékrat prilij, da se S3pinata
zmehéa, primesal Zlico masla. Soli
previdno, posebno, ¢e si zalivala z mle-
kom, ker Ze Spinata sama, pa tudi mle-
ko vsebuje nekaj soli. Ce pripravljag
Zpinaco na fta nac¢in, jo bos rabila se
enkrat toliko kakor ¢e jo pripravljag s
preZganjem in je tudi dvakrat bolj hra-
nilna za otroke,

KoStrunja obara (ajmoht)

Kostrunjevo meso od vratu ali pled
zrezi na kosce, ga hitro prevri v vreli
vodi, odeedi in zopet pristavi v sveZi
vodi. Osoli, popopraj, dodaj 7litko se-
sekljanega petrdilja in kuhaj, da je
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skoraj mehko. Potem prepraZi na ma-
sti moko, da dobis temno preZganje,
do daj nekaj vrickov sesekanega ma-
jarona, dve zrni strtega desna (v trgo-
vini lahko dobig tudi éesnovo sol “gar-
lic salt), malo preme$aj in zalij 2 dve-
ma Zlicama kisa. Ko se ta izkadi, zalij
z juho, dodaj tudi meso in primesaj
dve zlici paradiZnikove mezge. Ko &e
nekaj minut vre, je gotovo. Serviraj
poleg rezancev ali zabeljenega krom-
pirja.
Riba s paradiZznikom

Kupi vetjo ribo, jo osnaZi, zre#i na
zrezke in namakai pol ure v precej
okisani vodi. Fotem poberi zrezke iz
vode, jih izbrigi, nadrgni s soljo in po-
prom in mna eni strani pomoé¢i v moko.
S pomokano stranjo navzdol jih poloZi
v segreto olje ali mast in na obeh stra-
neh opeci. ParadiZnike pretlacéi, odi-
Savi s kisom, sladkorjem in soljo in
vlij ¢ez pecene ribe, ki naj v tej oma-
ki vro Se 15 minut. Ce ni sveZih pa-
radiZnikov, razdre¢i z vodo dve Zliei
paradiZnikove mezge (tomato sauce),
odiSavi s kisom in sladkorjem in prav-
tako vlij éez ribe. Ko dened ribe na
kroZnik, jih potresi s sesekljanim pe-
terdiljem in obloZi s kodéki v slani vodi
kuhanega krompirja.

JeSprentkova juha z gobami

Pristavi drobnega jedprendka v mrzli
vodi, osoli in poéasi kuhaj. Osna#i,
operi in sesekljaj pribliZno en funt (ali
ve¢ po potrebi) kakrinih koli gob: se-
sekljaj tudi éebule, malo zelenega pe-
terdilja. Segrej v ponvi mast, dodaj
gobe, éebulo in petersilj, zrno stritega
¢esna, 5Cep popra in praZi, da se gobe
posufe. Potem potresi z Zlico moke,
dodaj #lico paradiZnikove mezge, pre-
prazi in stresi v jeSprenéek in kuhaj
%e kakih 10 minut,

FURNA NEZIKA?

Kako dolgo?

“Kdo izmed vas ve,” je vpradal kate-
het, “kako dolgo sta ostala Adam in
Eva v raju?®”

“Do jeseni,” se je oglasil Slavko.

“Kako si prifel na to?”

“Prosim, gospod, jabolka niso prej
zrela!”

- L *
No, seveda!
“Kako so se imenovali Sveti trije
kralji ?”
“GaSper, Miha in Boltezar!”
“No, In kateri med njimi je bil za-
morec ¥
“Tisti érnil”
Ll L] -
Ah, tako!
Moz pride prepozno v urad.
“Zakaj ste tako pozni?” vprasa boss.
“Oprostite, moja Zena je imela nocoj
tezak porod’!’
“Ah, tako! To je nekaj drugega. Kje
ie stanujete 27
Pove mu naslov. Boss poslje velik
zavoj sadja in sladSéic. Cez tri tedne
pride moz spet prepozno,
“Zukaj ste zopet danes pozni?”
“Oprostite, gospod, moja Zena je ime-
la nocoj za{e! tezak porod.”
“Kaj? Ze spet? Kako pa je to mo-
goce P
“Moja Zena je babica!”
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A Messaqe I[Pom ”1@ Suppeme DPesidenf s

The American Red Cross is a great institution. In peace as well as in war, this or- §
ganization is confronted with the need for solving problems of hwmanity. It is concerned %
with the unfortunate, no matter what the circumstances are that create the condition; it §
brings wid to the poor and miserable, the widows and the orphans. In time of war, this s
responsibility becomes so grave that recourse must be had to larger support. §

% The American Red Cross has never limited its work solely to the needs of the American %
% people. This institution works on every continent of the globe; it is international in scope %
% and ideals. In this way, the people of this country, through the organization’s work, ex- §
tend the hand of charity to all who need help. When Hitler’s “heroes” poured into Jugosla-
% v, the American Red Cross was at hand. It appropriated the sum of one million dollars to §
% bring relief from the effects of invasion to our relatives and friends in that country. %
% I am happy to state that Slovenian women did not wait until America was attacked be- §
% fore offering their services to the Red Cross. As early as lust spring, they organized their §
§ units and started to work. §

Now, we are confronted with an even greater duty and challenge. The times we face §
make it necessary that we take more lively, more active part in Red Cross work and in the §
work of National Defense. We must carry on this work until such time as the United States %
and the high principles our country stands for are vietorious. %

At the last meeting of the Supreme Board, the Red Cross work of owr branches was %
discussed at length. Appreciating the large scope of the field and the need for coordination §
and promotion, the Board appointed Mrs. Albina Novak, Editor of our official publication, §
to serve as Chairman for all Red Cross and National Defense work to be done in the circles
of the Slovenian Women's Union. Knowing her ability and her capacity for leadership, I %
am confident that our program will be a success under her guidance.,

§ In addition to work for Red Cross and National Defense, I appeal to all branches to in-
N crease defense savings—not only as organizations, but also as individuals, The purchase of
\ such securities results in aiding the financing our country’s struggle for our collective and
§ personal benefit, in helping us to provide for our own future and in stemming the tendency
)

§

N

N

 bene N
toward inflation. §
N

N

\

)

" I have received reports from some of our units as to their progress in this field. I am
trusting EVERY branch will cooperate so that our Union can be listed at One Hundred
Peyr Cent!

Marie Prisland.



IMPORTANT ITEMS TAKEN FROM THE PROCEEDINGS
OF THE SUPREME BOARD MEETING HELD AT
THE HEADQUARTERS, JANUARY 15 TO 18, 1942

(The auditors report on the income and disbursements
during the last six months of 1941 was published in the
February issue on pages 51 and 52,)

The Supreme officers present gave very interesting re-
ports on the activitics of their respective offices. Reports
of the branches were also read. Some of the branches re-
quested that the age limit of the Juvenile department be
extended to I8 years, because it is impossible to retain the
junior members in the organization if they have to join the
adult department at the age of 14 years.

The "Supreme board approved a resolution concerning
the extension of the age limit according ao the requests made
by the branches. From January 1, 1942, the age limit of
the Juvenile department is 4 to 18 years and the dues are
ten cents per month,

To belong to an adult drill team, the cadet must be a
member of the adult department.

An appropriation of $25.00 annually was made to the
publisher’s fund to be used as awards for the juniors con-
tributing reports, poems and other interesting items to the
Junior’s Page in Zarja,

The third annual Pilgrimage to the Shrine in Lemont,
Illinois, will be held on Sunday, July 26, 1942. Branches
Nos. 2 and 20 will be in charge. Minnesota will hold its
second annual State Zveza Day this summer but no definite
date has been set as yet. The drill teams will have their
Sixth annual field day in Cleveland, Ohio, in September, the
exact date to be known very soon.

Colorado is planning a State Zveza Day but no date
has been given.

It was decided the Union makes another purchase of
Defense bonds. This time it is to be for $7,000.00. This
makes a total of $12,000,00 in Defense Bonds. The branches
are urged to buy as many bonds as their funds allow.

The membership drive which was started on December
1, 1941, will close definitely on May 31, 1942, Manager of
the campaign is Mrs, Agatha Dezman, president of the Su-
preme Advisory Board. The campaign committee consists
of the members of the Supreme Advisory Committee and the
assistants are the auditors and sentinels of every branch.
This gives every branch about four workers whose duty it
is to encourage the other members to work hard.

The Campaign awards are as follows:

Anyone securing three new members will receive a
beautiful Zveza emblem brooch,

Anyone securing five new members will receive two
dollars in cash. Workers will receive two dollars for every
five members they enroll.

The one who secures the MOST NEW MEMBERS will
ke awarded a GRAND PRIZE,

Awards for branches:

The branch which secures the most new members will
be awarded a souvenir placque on which will be engraved
the number of the branch and the year of the victory and
also a cash award of ten dollars.

Second award to the branch which is second in the
number of new members will be $7.50 in cash.

Thir daward to the branches is five dollars in cash or
a charter.

There is no admission fee for new members during the
campaign.

It was decided to award five dollars to every branch
that secured 15 or more members in the month of December
when Zveza was celebrating its 15th anniversary. Seven
branches, Nos. 2, 10, 12, 16, 20, 24 and 25, are entitled to
the award. Individual members who secured 15 or more
members in December will also receive a remembrance.
They are: Mesdames Mary Terlep, Agatha Dezman, Agnes
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Mahovlich, Mary Schimenz, Mary Otonicar and Angela Stru-
kel.

The results of the vote on the general referendum in
regard to the postponment of the convention to May, 1043,
and also to retain the same Supreme Officers until then are
as follows: For the change, 3,116 votes, against, 151 votes.
The convention will therefore be held in May, 1943, in Pitts-
burgh, Pa.

The annual bowling tournaments will be held as fol-
lows: Midwest division on May 1, 2, and 3, 1942, in La Salle,
Illinois; The Ohio division April 25 and 26, 1942, in Cleve-
land, Ohio. No date was received from the Pennsylvania
division.

The Summary on our Union activities presented by Su-
preme President for adoption, was published in the last edi-
tion on page 67 and it appears in the Slovenian section of
this edition with the entire proceedings of the Supreme
Board meeting,

Because of the constant rise of prices in paper and other
commodities essential for the printing of our monthly pub-
lication, the American Home Publishing Co., where our
Zarja is printed asked for $80.00 more per month on the
present contract. Realizing that paper has advanced for
approximately 40 per cent in the last year and not expect-
ing for any establishment to be at a loss because of the
unavoidable present conditions, it was decided we pay the
amount asked for the time being and in case of further ad-
vancement in prices, we will have to cut down on the size
of the publication. We'll be hoping that such will not be
the case because we know that most of the members are
ardent readers of Zarja and many would like it to be a bi-
monthly publication if such were possible.

The rates for advertisements in Zarja have been slight-
ly raised. The editor is to have new contract cards printed
on which will appear the new rates. It is hoped the branches
will get busy in soliciting ads because that way we help the
fund used for pictures and other publisher’s expenses.

In the future the Headquaters will not give more than
ten dollars for ads in the program books, unless it is to be
for an extraordinary occasion.

Donations for the Jugoslav war relief will still be en-
couraged among the branches, The donations are to be
mailed to our Headquarters. Zveza will give its share ac-
cording to the amounts given by other organizations and
that will not be until we have a complete report from our
branches. (Report of donations so far, on page 94.)

It was decided, we donate $100.00 to the American Red
Cross immediately and will be ready to offer all moral sup-
port wanted from the Slovenian womanhood of Americar A
message from our Supreme President in regard to the Red
Cross appears in this edition on page ??

Knowing this is to be an extensive program, the Board
appointed our editor Albina Novak to be in charge of all
groups which will be active in the Red Cross work and gen-
eral Civilian Defense,

Supreme President recommends the newest book by
Louis Adamic “Two Way Passage.” The book is very in-
teresting. Mr. Adamic never fails to emphasize that he is
of Slovenian origin and therefore it is our nationalistic duty
to spread his books. Our Supreme Secretary is to take
orders for the book from members.

An invitation to the No, 20 Joliet Cadets Military Ball
which was held Saturday, January 18th, was read and also
an invitation of branch No. 20 to attend the installation of
officers and meeting the following Sunday afternoon. Both
invitations were accepted and will be attended by officers
who find it possible to stay over Sunday.

The minutes of the three-day meeting were read and
approved and the Supreme President, Mrs. Marie Prisland,
closed the session with prayer and best wishes for continued
success and health to all!

ALBINA NOVAK, recording secretary.
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retary’s family,
that was another big surprise.

dred and Jonita.

worth commenting upon.

AT T Y

tao! 4 3
Here's hoping that Ronald Joseph will be good R{ ourUnion,
to you! %
% FROM ALL OF US TO ALL OF YOU! %% new members of No. 104,
&,

No. 1, Sheboygan, Wis. — At our
February meeting a motion was made
and carried that our branch purchase
$200 in Defense Bonds.

The Supreme President gave a report
on Red Cross work. She said 78 wom-
€n are now participating in this work.
Amongst these four received the large
cross for 144 or more hours of work
and 18 have qualified for the small
cross awarded for 72 hours. It is gra-
tifying to see the women rally to help
this great cause. The local paper car-
ried a complimentary article on the ef-
forts of the Slovenian women for their
Red Cross work,

The present campaign for new mem-
bers was discussed. We hope our
branch will do its duty in this respect.

The committee in charge of the Mo-
thers Day program was selected and
consists of Mesdames Anna Zavrl,
Mary Godez, Christine Rupnick and
Anna Modez.

MARGARET FISCHER.

No, 10, Cleveland (Collinwood), O.
— Among our many activities in Feb-
ruary, our team gave an exhibition drill
for the nationally famous Cleveland
Grays on February 2, at the Cleveland
Grays Armory. Our drill, I am glad to
say, was performed very well, thanks
to the Cadets® diligent practice pre-
ceding the event.

After our successful performance,
the Cleveland Grays, in full dress uni-
form, performed a drill shouldering
arm and ably demonstrating their great
skill in floor work. General introduc-
tions and dancing followed the exhibi-
tion so that we all spent an enjoyable
evening.

We feel honored for the invitation
to drill for such a distinguished group
as the Cleveland Grays for it is not
only a recognition of merit for our
team but it aids in keeping us in prac-
tice for coming events.

Birthday greetings are extended to

A BLESSED EVENT

Surprises do come to all of us from time to %
time and we certainly were more than surprised
to hear of the blessed event in the Supreme Sec-
And to think it’s a boy, well,

As you perhaps know, there are three lovely %
girls in the Erjavec family, namely, Olga, Mil-

The latter is seven years old. %

To have a brother or son in the family is really %

But knowing that they

have gone through a lot of explaining during the %

last month, we’ll be lenient and just say: %

Congratulations, mother and dad, and sisters,

NP LT T TR RT T
ACTIVITIES OF

REPORT FROM HEADQUARTERS

% Branch No. 104 Organized

% junior members,
Z

our twin cadets, Mrs, Faye Moro and
Mrs. Joyce LeNassi, who are going to
celebrate the event on March 8. Many
happy returns!

Drill practice will be held after our
monthly meeting which falls on March

first,
FRANCES SUSEL, Captain.

NO. 15 BOWLERETTES

The annual bowlerettes dance is over
and it sure was a great success. We
had one of the largest crowds in our
history and we hope everyone had a
good time. We thank all who helped
in any way to make it a success. Here's
hoping we meet again,

February 8th was a sad and happy
day for our bowlerettes. Mrs. Frances
Kovach and Mary Novak were riding
to Lorain, when their car skidded and
hit a truck. Frances was hurt which
will keep her out of bowling for a cou-
ple of weeks., We wish her a speedy
recovery,

Mrs. Alice Trattar held a farewell
party that night for her son, Louis, who
left for the Army on Feb, 14, We had
a grand time. We wish him good luck
and hope his return will be soon, so
we can have another good time.

Mrs. Josephine Hocevar had her son
home on furlough from New Jersey
and he returned to camp on Feb. 9. He
is a radio operator on ship. Let’s hope

‘he sends us some good news soon. We

also wish him good luck and we'll pray
for his safe anﬁ quick return.

Well, now we must tell on Helen Pal-
gut, what a damdy split she made on a
7-8-6-10 and once missed by 10 pins
for her 200 game. Three cheers for
Helen

Bowling season has passed its half-
way mark and Lucak girls are leading
the Perko Meats by two games. Third
come Manhattan Cafe by six games
and Dr. Perko Dentists by seven games,
This is up to Feb, 9, so we still have a
chance to win. There is a beautiful

Anzelc Geraldine,

Mrs. Theresa Zaller, member of No. 88, Johnstown, Pg.,
organized a new branch, No. 104, with 18 adult and six

The charter members are as follows: Anzele Frances,
Brunskole Josephine,
Draksler Dorothy, Golob Josephine, Golob Stanislava, Gl_:-
rentz Mary, Gorentz Mary Ann, Lorditch Molly, Martincic
Amelia, Pecjak Sophie, Rovansek Pauline, Selan Angeline,
Selan Julia, Slave Anne, Thomas Mollie, Thomas Sylvia.

The charter junior members are the following: Hribar
Valencia, Jerasa Alma, Jerasa Jennie, Selan Elda Mae, Se-
lan Justine Mary, Skufca Elsie Julia.

This new branch should be of great interest especially
for those who found it difficult to attend the meetings of

Bukovec Betty,

No. 88 because of the distance and did not as yet belong to
We hope they'll all join for now they'll have a
very good opportunity for activities.

Congratulations to organizer Mrs, Zaller and to the

Best wishes for success in the

future years. (Campaign report is on page 94.)
JOSEPHINE ERJAVEC, Supreme Secretary.

OUR BRANCHES

prize in store for the first place team.
Therefore, go ahead, girls!
ALICE ARKO, reporter.

No. 16, So. Chlcago, Il — Now that
all the holidays are over, maybe we
can get back to our usual duties. We
would like more of our members to at-
tend meetings because we miss our
members when they are not present.
About 50 members attended our Decem-
ber and January meetings. Refresh-
ments were served after each meeting.

In 1941 we had a wonderful progress
and spent around $300.00 for the bet-
terment of our branch,

Our cadets wish to thank everyone
who attended their last party at which
they made over sixty dollars and they
are making plans for another such
party in the near future.

Any member who likes to sing is re-
quested to come to Calumet Park and
join the Glee Club which was started
recently. The wonderful pianist who
plays for the cadets during drill prac-
tice is also the accompanist for the
singers. It was her generous offer to
help the girls that gave me inspiration
to start the club, We have a group of
talented girls and I know we can put
on a very fine show some day. The
Glee Club practices every Monday after
drill practice, which is around 8 p. m.
Mothers, if your daughters are inter-
ested in music, please send them to us.

We are planning a banquet at the
time of the blessing of our flags and
banner, this will be after Easter. The
date will be decided upon at the March
meeting.

The cadets wish to thank Mrs. Ag-
nes Mahovlich for buying the banner
for them and also for her interest in
their success. They also wish to thank
five sisters and a sister-in-law for the
American flag. These are: Frances
Krall, Matilda Radosevich, Mary Star-
cevich, Josephine Blazovich, Anna Mi-
kulich and Margaret Jakse. Thanks also



to our captain for the Slovenian flag.
They are all very beautiful and will
help make every public appearance of
the cadets very significant and patriotic.

The following officers will serve this
year: Katie Triller, president; Agnes
Zupaneic, treasurer; Rose Salakar, rec-
ording secretary; Gladys Buck, 10036
Ave. L, is the new secretary.

The members are requested to send
in the names of our sick members and
cur secretary will thereupon write to
two members to visit the sick, so when
you receive a card to visit a sick mem-
ber, do so or you will be assessed 23
cents for flowers or fruit for the sick.

We also decided to purchase two $25
defense bonds. Eveiyone is urged to
tuy U, S, Bonds and Stamps to help
the United States lick the dirty Japs
and Hitler. Remember when vou buy a
stamp you lick a Jap. For this great
cause we will do all we can, so we are
having another party on March 8th at
St. George's Hall at 8 p. m. Come and
have fun and help a good cause. For
more information consult our secre-
tary or any of the officers.

Mrs. Mahovlich received two dollars
at our last meeting and next month
someone will get one dollar, Maybe it
will be you!

I wish to thank all members for co-
operating and responding to all affairs
and cards [ sent out during the past
three years as secretary and I hope that
you will pay your assessments on time
or in advance, if you can't come to the
meetings. It is a big worry for the
secretary when the time comes to send
the assessment to the Headquarters, if
the members do not pay up, for she has
no means of advancing money for those
who do not pay. Look at your due
book and see how you stand and if
you are in arrears with the dues, please
make your payment without delay. Next
meetine will be March 19.

* BUY U.S. DEFENSE BONDS
. AND STAMPS — TODAY! .
ZORA YURKAS, reporter.

No. 17, West Allis, Wis, — The of-
ficers for the ensuing year are: Jo-
sephine Schlossar, president; August-
ine Zor:l, vice president; Marie Flor-
van, secretary; Frances Kastigar, treas-
urer; Kristina Bevez, recording secre-
tary. Our new officers will strive to
make this year a bigger and more suc-
cessful one,

In behalf of the members, I wish to
extend thanks to the officers of the
past year, who devoted much of their
time and effort in making our branch
meet every success. To make the job
this year more complete, we urge all
members to attend monthly meetings
regularly. They are held every second
Sunday of the month at St. Mary’s
hall. Every member has the right and
privilege to express her opinions as to
how things should be done.

A party will follow our March meet-
ing and we would like all members to
be present. A wool blanket will be
awarded and also other prizes to the
diligent members, Bring along a ten
cent gift so that the party will ‘be a
huge success,

A Red Cross unit has been organ-
ized in our community by the’different

lodges of which Mrs. Josephine Schlos-
sar is chairman and will be known as
St. Mary’s Unit. Meetings are held
every Thursday afternoon for sewing
and knitting and in the evening there
is a home-nursing course and both
meetings are well attended. We urge
those who haven’t as yet responded to
the call, to please join our group far
the Red Cross needs our help.

We were fortunate in getting two
new members, Mrs. Gorjup and her
daughter Marie, and we hope they’ll
enjoy coming to our meetings,

On the sick list we have Ethel Pav-
lovich to whom we wish a speedy re-
covery.

Best of luck to all and may God
grant peace on earth

MARIE FLORYAN, secretary.

ATTENTION, MIDWEST
BOWLERETTES!

The sixth annual Midwest bowling
tournament will be held in La Salle,
Illinois, Friday, Saturday and Sunday,
May 1, 2 and 3, 1942,

Months are passing by very rapidly
and before we realize, the days for the
big event will be here. We hope the
old stand-bys, Joliet, Chicago, South
Chicago, Milwaukee, La Salle, Indien-
apolis, Cleveland and Sheboygan will
again be 100 per cent represented as in
previous years. But how about West
Allis, Aurora, Bradley, Depue and oth-
ers in the Midwest?

Let's strive to make this 1942 bowl-
ing tourney outstanding by having ev-
ery branch 1epresented. | know from
past experiences that you won’t be sor-
ry if you attend. Whether you make
strikes and spares or find it easier
bowling in the gutter, you'll have a
grand and glorious time.

ANNA MODIZ,

No. 20, Joliet, Ill. — A happy feast
day to all the Josephines and Josephs
on the 19th

Isabelle Musich is the name which
has been unintentionally omitted in the
list of cadet officers for 1942, The
name belongs to the beloved and all-
important personage, who directs our
business enterprises and our social af-
fairs, who with the gavel in her hand
calls to order and adjourns the meet-
ings, declares motions as passed and
silences the talkative, and who now
commences her second year as presi-
dent. Thus I introduce to you the cad-
et president, Isabelle Musich.

During an intermission of our Mil-
itary Ball, Jan, 17, president Isabelle
Musich introduced to the dancers Mrs.
Marie Prisland, the supreme president,
and Mrs. Albina Novak, editor of our
magazine. Then Captain Jo Mahkovec
pinned a corsage on our Commander-
in-chief, Mrs. Prisland, while Lieuten-
ant Bertha Planinsek bestowed a saber
to our Colonel, Mrs. Novak. Thereup-
on our dance continued and concluded
with record profits of $220. Much
praise is due to the committee consist-
ing of Lieutenant Bertha Planinsek,
Tillie Pavesich, Dolores Pirc and Betty
Vershay.

Profound sympathies to cadet Gen-
evieve Glavan upon the death of her
uncle, Frank Glavan. May he rest in
peace!
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The son of our supreme treasurer,
Mrs, Josephine Muster, and the brother
of our flagbearer, Joan, has suffered
an appendectomy. The cadets hope
that all the little pains that Francis
Muster may endure during his conval-
escence will soon vanish.

Remembering Pearl Harbor, I re-
main as ever your cadet reporter,

OLGA ERJAVEC.

NO, 20, JOLIET, ILL. BOWLING
BULLETIN

Did you miss the monthly bowling
report of the Joliet — Branch No. 20 —
Bowlerettes in the last issue of the
Zarja? If so, please forgive me, but,
“due to unforseen circumstances over
which I had no control” it was impos-
sible for me to submit one. However,
I am now fully prepared to give you
the latest figures, facts, and a few com-
ments of the past two months.

First of all the teams® standings to
date, (Feb. 11, 1942). The ERJAVEC
CADETS are now in the lead with 26
wins and 13 losses, MODERN FUR
SHOPPE is in second place with 20
wins and 19 losses, in third place are
the NEMANICH FLORISTS with 17
wins and 22 losses, and trailing no* too
far behind are the PLANINSEK GRO-
CERS with 15 wins and 24 losses. ['he
ERJAVEC CADETS have now taken
over first place as high team game with
a total of 744 pins. They still hold the
lead for high team series of 2121 pins.
Lil Kochevar still has the highest in-
dividual game of 211 and Jo Ramuta
and Frances Vranichar refuse to relin-
quish first place for which they are
tied for high individual series of 495
pins. Jo Ramuta, president of the
Bowlerettes, still holds the highest av-
erage of 146.2. So much for facts and
figures.

Now for some comments,

We, the Bowlerettes of Branch No.
20 of Joliet, wish to thank the follow-
ing:

Mr. Jos. Ausec, printer, for his do-
nation of one ream of manifold tissue
on which Jo Buchar, our very compet-

-ent secretary, makes out our weekly

standing.

The Joliet Rivals Club for the plac-
ards which are hung over the alleys
on which we bowl each week. There
are five placards in all; one for each
sponsor, and one large one with the
letters S.W.U,

Also, to the Joliet Rivals Club for
their donation of a turkey for Christ-
mas to the high game on the night of
December 17, 1941. Miss Marge Pave-
sich won the turkey.

To Mrs. Emma Planinsek, Mrs. Marie
Nemanich, and Mrs. Josephine Erja-
vec for their Christmas gifts. Mrs.
Mary Mrozek received the five pound
box of chocolates donated by Mrs. Pla-
ninsek for the high game on her team.
Miss Jo Buchar was presented with a
lovely corsage of Rhumbrum lilies on
Christmas morning from Mrs. Nema-
nich for the high game on her team.
Miss Mary Pasdertz received toiletries
for the high game on her team — Er-
javec Cadets — also a green and gold
compact for the high game of the eve-
ning. Miss Frances Kren was given
a necklace consisting of 10 miniature
bowling pins and bowling ball for low
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game of the evening. The latter three
prizes were donated by Mrs. Josephine
Erjavec.

We also wish to thank the Beutel-
Nash Company of Joliet for the time al-
lotted us each week to broadcast ow
weekly standings over their 15-minute
Sport program.

On January 15, 1942, we were hon-
ored with the presence of the Supreme
Officers: Mrs. Marie Prisland, Mrs, Al-
bina Novak, Mrs. Mary Tomazin, Mrs.
Mary Otonicar, Mrs. Mary Lenich, and
Mrs. Josephine Muster. They came to
the bowling alleys where they were in-
terviewed over the air by our local
sports announcer and our radio report-
er, Miss Jo Buchar. Immediately after
the broadcast they left for the home of
Mrs. Emma Planinsek, where they were
invited for dinner. They returned to
the bowling alleys in the latter part of
the evening and let us in on some very
special news. They told us that the
reason that Mrs. Josephine Erjavec, Su-
preme Secretary, was unable to attend
that evening was because of another,
far more important appointment, The
appointment was with Doc Stork. He
left a baby boy! Congratulations to
the newly born ‘“Prince,” the proud
and doting parents and his three lucky
sisters.

You may not all be interested in
knowing that the annual Joliet Ladies’
Bowling Tourney took place on Janu-
ary 24 and 25 at the Joliet Rivals Al-
leys. But, perhaps some of you will
perk your ears when I tell you that the
Planinsek Grocers came in THIRD
PLACE. This is really an accomplish-
ment since there were 37 teams entered
in this popular tournament. The SWU
was well represented with three teams
in all: Planinsek Grocers; Modern Fur
Shoppe; Nemanich Florists,

Members of the winning team were:
Mrs. Frances Vranichar, Capt., Mrs.
Mary Mrozek, Miss Marge Pavesich,
Miss Tillie Pavesich, Miss Bertha Pla-
ninsek.

This is merely the beginning. We're
hardly waiting for the annual Slovenian
Women’s Union Bowling Meet in May.
We'll really show our colors then, so—
BEWARE! All you out-of-towners,
BEWARE! of the bowlerettes of No.
20 — Joliet!

With loads of luck and happiness to
you all, I remain your Joliet ten-pin re-

porter,
BERTHA J. PLANINSEK.
(Card of Thanks appears on p. 112.)

THANK YOU VERY MUCH, CADETS!

It was an honor to be able to attend
the No. 20 Joliet Cadets Military Ball
on January 18, 1942, and see them
dressed up in their outstanding uni-
forms, with many a soldier boy or a
prospective soldier giving them the
once over. I'm certain the boys envied
you in many ways and perhaps also
wished they, too, could belong to such
an army of beauties,

I was very much surprised to be
presented a beautiful remembrance
which will surely decorate my uniform
(a gold-plated saber pin). Mrs. Marie
Prisland and I thank you very sincerely
for the flowers and the gifts.

ALBINA NOVAK.
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SINCERE THANKS TO ALL!

I take this opportunity of thank-
ing all the Supreme Officers, of-
ficers and members of No. 20,
relatives and friends, for the
beautiful flowers, gifts and con-
gratulations upon the arrival of
a new member, a baby boy, in
our family.

Many thanks to the branches
and members for the congratu-
latory messages during my con-
finement in the hospital. The
hours were much shorter know-
ing you were thinking of me.

Gratefully yours,

JOSEPHINE ERJAVEC.
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MIDWEST BOWLING ASSOCIATION

Members, here I am all set again, to
notify all bowlerettes who are inter-
ested in attending our bowling meet
that the SWUA Tournament will be
held on Friday, Saturday and Sunday,
May 1, 2 and 3, 1942, in La Salle, Il

Members, now is the time to start
getting the teams set up so that when
the time of the Tournament is before
us, you'll be able to mail your entry
blanks on time and not have to run
around looking for bowlerettes the last
minute.

I'm looking forward to many more
new teams at this Tournament and will
be expecting to hear also from Brad-
ley members, for I know you have ex-
cellent bowlerettes among you. More
details in the next edition.

LILLIAN KOZEK, secretary,
Midwest SWUA Bowling Ass’n.

The Ohio Tournament will be held
April 25, 26, at Pozelnik’s Alleys in
Cleveland.

No. 23, Ely, Minn. — The Dawn Club
report, — A New Year has come, so
let’s start it right, first by paying our
dues regularly and attending the meet-
ings. We have only one a month, so
try and make it a “date once a month,”
ladies. You know the saying: The more
—the merrier

After our last business meeting, we
played Keno, followed by a delicious
lunch. Barbara Brennan was chairman
of the evening. She also received the
door prize.

To our cadets !'Remember, drill prac-
tice is every Wednesday unless notified
otherwise. Please come, whatever the
weather may be.

Our new members are: Miss Emily
Kriznar and Miss Olga Sterbenc. Wel-
zome! ANN ROWE, reporter.

No, 24, La Salle, Ill. — Hi, ho, bowl-
erettes! We will be looking for you in
La Salle at the bowling tournament to
be held on May 1, 2 and 3, 1942, The
committee is busy arranging suitable
housing and hotel accommodations, so
that you will be well taken care of.

Here's a suggestion to those who
have an early vacation this year: Plan
to spend at least a week of it at that
time. Starved Rock and Deer Park are
only few minutes drive from our town,
Natural scenery and rock formation

along with hiking and horseback riding
are just a few of the attractions at
these places.

We want to make this tournament a
big success and are anxious to hear
from all our neighboring branches and
also others from far away because it is
interesting to have visitors from many
places. According to a report in the
January issue, by the No. 15 bowler-
ettes of Cleveland, they, too, are plan-
ning to come to La Salle for the tour-
nament. Mrs, Emma Planinsek, presi-
dent of No, 20, Joliet, has promised
that No. 20 will make a very good
showing this year. We are also look-
ing forward to teams from Chicago, So.
Chicago, Elmhurst, Ottawa, Oglesby,
Bradley, De Pue, West Allis, Milwau-
kee, Sheboygan and it would be grand
if Pittsburgh would also be represent-
ed. Indianapolis and Detroit are also
very welcome!

We suggest to all branches where
they are sponsoring bowling teams to
line up your teams as early as possible
and let us know, how many to expect,
then, we promise to take the very best
care of you. So keep in mind the Mid-
western tournament on May 1, 2 and 3,
1942, at La Salle, Illinois., Be set for
the time of your life

EMMA SHIMKUS, president.

No, 25, Cleveland, 0. — St. Vitus
Cadets report — In February we had a
number of important events, First of
all Cadet Josephine Hraster, one of our
oldest cadets (not in age, but in the
length of time with our team), has
said “l do” The date was February
14, 1942, in St V.itus Church. A re-

. ception was held in her honor in Room

1 of the Slov. National Home where
only the relatives and a number of
friends of the bride and groom, who is
Joseph Novak, were present. We wish
the happy couple many years of good
fortune and contentment. Our heartiest
congratulations.

QOur belated birthday greetings for
the month go to Ronnie Luzar and Dor-
othy Fortuna. Many happy returns

Our next meeting is March 4th at
which time we shall discuss plans for
our coming dance which will be held
in the Twilight Ballroom. The popular
Maestro Johnny Pecon and his orches-
tra will play their popular tunes for the
young and the old. Come on, fellows,
take your best girl under the arm and
say: “We're going to the St. Vitus Cad-
ets dance’ tonight” Don’t forget the
date is April 25, 1942. Maore about this
next time.

Birthdays for this month are: Ann
Garvas and Jo Hraster Novak. Happy
birthday

We have a new cadet among our
grouf. She is Pauline Rogel. We hope
she'll fall right in line with the rest of
our loyal- members. We are certain
she’ll enjoy our company after a better
acquaintance, Welcome, Pauline, and
best of luck to you in drillwork and
also many happy days with us.

LIEUT. ELSIE HRASTER,
reporter.

No. 26, Pittsburgh, Pa. — The Pitts-
burgh Slovenian Women’s Union Cad-
ets have a lot of good news to report
and several suggestions to make for the



good of the general cadet organization
of the S. W. U,

There are four new recruits added to
cur roster: Adeline Podvasnik of Pitts-
burgh and Rose, Ann and Jane Zaye,
sisters from Braddock. We welcome
them most cordially and promise them
a pleasant induction.

Two of our assistant instructors have
been accepted by the armed forces of
the United States, Tommy Zugates was
inducted last summer and has received
a Staff Sergeant’s commission; Eugene
Spudich, son of our drillmaster, has
recently been called. We gave him a
memorable sendoff, and presented him
with a beautiful gift.

Our recent play and dance affair
held for the benefit of the church was
most successful. In the drama we pre-
sented the cadets assumed all roles.
The masculinity in Flash Flajnik, a
dopey professor; Ann Cesnik, frivol-
ous lovesick college boy; Josephine Go-
lobie, a much misidentified Boston re-
porter; Caroline Bizyak, an English
butler serving tea and polishing silver;
Mary Hudak, a fiftyish bald-headed
attorney learning the jitterbug; Marie
Kobus, the woebegone aunt; Betty Ja-
ketic, the beautiful young cousin in
love; Kate Hudak, the much tempered
Marjorie who married the Equator quite
successfully; Mary Radonovich, a type-
writer the professor almost married;
Mary Jaketic, a serious minded young
minister who gets tousled for the thief.
The play and acting were exceptionally
well performed under the direction of
Frank Sumic, who does that sort of
work for Metro in Hollywood. The next
dramatic effort of the cadets will be a
current hit.

Here are some suggestions sponsor-
ed by the Pittsburgh cadets in the hope
of elicitting co-operation from all the
corps in the S. W. U. Let’s all make
each Zarja issue froth with news of
other cadet corps, what they are doing
and how they are doing it. Make it
mandatory that each corps give &
monthly report. Incorporating in each
contribution some well defined sug-
gestion for the good and progress of
the general cadet welfare in the S.

Our suggestion of the month. Our
United States is at war. It is a time
of emergency when each and all of us
must form a block to defend all inter-
ests and build all bulwarks to defeat
the enemy. Let’s each of us enlist our
corps in our respective communities
toward the strengthening of the home
front. Let's become first-aiders, air
wardens, and accept all jobs pertain-
ing to all civilian defense activities.

Pittsburgh proposes that we join, all
of us, the OCD by appointing a nation-
al committee which will function in our
behalf toward a general coordination
of all civilian defenses.

FRANCES SUMIC, cadet sec'y.

No. 41, Cleveland (Collinwood), O.—
At the meeting February 3, the cadets
decided on the date of our next dance
which is to be held on Saturday, Octo-
ber 31, 1942 (Halloween). Final plans
will be made at a later meeting, After
the meeting, refreshments were served.
Mrs. Gubanc donated a lovely bed-
spread to the team and the cadets wish

to express their heartfelt thanks to her
for the beautiful gift.

On February 14th the wedding of Va-
leria Vadnal and Anthony Fortuna took
place in St. Mary’s Church, We wish
them a happy and healthy future life.
Valeria was captain of our team about
three years ago and is also an accom-
plished pianist of the famous Vadnal
orchestra.

Qur next meeting will be on March
3 and I hope that we’ll have a full at-
tendance,

ELLA ]J. STARIN, reporter.

—BRING A NEW MEMBER—
. . . THIS MONTH! . . .

_—,—
COURAGE
Fight to win your heart’s great craving,
Dare to make your dreams come true,
For the world applauds achievement,
You can make it come to you!

Work and win—

and your endeavors
With success

will all be crowned,
It's the failure

who stops fighting,
For the victor
can’t be downed!

—_— - ——

No. 46, St. Louis, Mo. — Our Febru-
ary meeting was a great success. The
attendance was one of the largest in a
long time. President Mrs. Dolenz
beamed with delight to see so many
present, so come everybody and attend
our next meeting.

We were glad to see Mrs, Josephine
Trost in our midst after being on the
sick list. — The birthday box contained
£3.22. The celebrants were: Marie
Chaprelo, Marie Thompson, Theresa
Gabrian, Mary Moenigmann, Agnes Mi-
helcic, Mary Yakopovic, who celebrated
birthdays in January. Lucille Hempen
and Josephine Speck had their birth-
days in February. Thank you for your
pennies and may you have many more
happy returns of the day!

On January 13th we lost our beloved
Mrs. Theresa Lucas who was a charter
member of our branch. We will miss
her greatly because she was a loyal
member and a guiding light in our
many activities. She will be sadly
missed by us as well as all of the Slo-
venians in our city. Remember her
soul in your prayers, May she rest in
peace.

There will be no social activities dur-
ing the Lenten season.

Please make it your practice to come
to every meeting!

ROSE LUCAS, secretary.

No. 47, Cleveland (Garficld Hgts.),
0. “We had a good time!” — That
is what everyone attending our Card
and Bunco party at Bizjak’s said, just
as | had predicted in my previous re-
port! The party was well attended by
the young as well as the old, and I
hereby wish to thank everyone pres-
ent, in the name of all the cadets, for
joining in the fun and bringing about
a successful event. With sincere ap-
preciation, we extend thanks to Mrs. Zi-
danic, Mrs. Tomazic, Mrs. Ifsich and
Mrs. Bizjak for their kind assistance
in taking care of the refreshments so
that everyone was well served. Thanks
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also to the above mentioned for their
various donations which greatly helped
towards the successful outcome of the
party. 1 must not, however, overlook
the cadets, who, too, did their share
that everyone at the party might really
enjoy himself and be well satisfied.
All in all, a grand time was had by
each and everyone, and we, the cadets,
are very grateful to the Bizjak family
for the use of their premises.

So another happy event in the life of
the cadets slipped away and already we
find ourselves engaged in a new enter-
prise, which I already mentioned in my
former reports, namely, our dance to be
held April 18, 1942, in the Slovenian
National Home on East 80th St. The
Vadnal orchestra has been chosen to
play and the dance will be presented as
“Starlit Hours.” Isn’t the name and
the well-known orchestra an incentive
to make you want to come ? The admis-
sion, too, is very small—only 40 cents.
Make it a point, right this minute, to
attend.

ONE MOMENT, PLEASE! ATTEN-
TION ALL CADETS! Drill rehearsal
should be of major importance to every
TRUE cadet. Then why are so many
missing from practice lately? It was
decided at our last business meeting
that any cadet unnecessarily absent
from drill practice will be fined each
time she is absent. REMEMBER this—
and do attend regularly. We need ev-
ery cadet! Also make it a point to at-
tend business meetings. Only by co-
operation and perfect attendance can
we attain the goal we are striving for!
—THAT IS ALL!

Best wishes are extended to all cad-
ets celebrating birthdays in March.
Here’s hoping they all have many more
birthdays to come. Good luck! The
cadets also join in congratulating our
able and reliable Captain, Miss Mary
Sadar on her recent engagement to Ru-
dolph Skul. Congratulations, Mary!

Now, once again, it is time to say
good-bye, but before I conclude, here
is something for all to keep in mind—

READERS: Make it a date to attend
our dance “Starlite Hours,” April 18,

. 19421

CADETS: Make it a point to attend
meetings regularly on Monday eve-
nings!

EVERYONE: Look for more news
concerning the “Little Flower Cadets”
in next month’s issue of The Dawn.

Cheerio everyone!

VICKIE HOCEVAR, president.

No: 49, Noble, O. — Our recent drill
practices have been very well attended,
much to the delight of the regular cad-
ets, We are getting more new girls
who are really interested in drill work
and are doing very well.

Our deepest sympathy goes to the
Marincic family, who mourn the loss
of their beloved mother who passed
away on January 25, 1942, May her
soul rest in peace.

Congratulations to Goldie Stefanic,
president of our drill team, who gradu-
ated from Euclid Central High School.
Goldie was on the National Honor So-
ciety and has received many honors.
Goldie, our good wishes for luck with
hopes that you will receive many more
honors in the future,
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Birthday greetings go to Vicky Dra-
gozen and Captain Mary Ann, who will
be celebrating their 19th birthdays this
month.

Greetings from,

FRANCES INTIHAR, reporter.

No. 50, Cleveland, 0. — All people
afraid of a little rain, come out of hid-
ing now! It seems the weather is al-
ways on the side of those who find it
sufficient reason to be absent from
the meetings. If it isn’t a blizzard, it's
a rain storm,

Mamie Marin’s suggestion to be of
service to the American Red Cross is
being carried out and the girls meet at
respective homes every Sunday after-
noon to knit. We are inviting all mem-
bers interested in knitting to join our
group. Come to the meeting on March
4th for further details. We are also
welcoming donations of yarn, so anyone
who wishes to contribute some, Wwill
find our group very grateful. Our sec-
retary, Mrs. Josephine Seelye, 1228 Ad-
dison Rd., will be glad to accept any
donation for the Red Cross,

Captain Rosalia Jerman reported
there are a few vacancies for girls
who wish to join the drill team. Any-
one interested should please come to
Knaus's Hall on the third or fourth
Thursday of the month.

When you come to the meeting next
month, and I do hope you come, bring
along some ideas for the name of our
dance to be held on May 9.

Now for some details of our Febru-
ary Valentine party. The committee
made a very good job of their plans.
We were all very much surprised! Mrs.
Pavlovie, our president, who was on
the committee surprised us with some
delicious home-made chili con carne.
But that’s not all! For dessert she
made a chocolate cake which was the
best I've eaten in many a day. We also
had delicious coffee to finish it off.
Mrs. Pavlovic, you make a grand cook
and hostess!

Briefs

Rosalia Jerman selling comical Val-
entines. Mary Palcic laughing over all
the Valentines she got. She also kept
all the crackers for the chili by her
side and rationed them just like sugar.
Prizes being passed out by Rosalia and
Mrs. Pavlovic. Vera Kozel teaching
yours truly some dance steps.

Betty Gartroza bringing her Victrola
(portable) with her. Nifty! Marie
Gornik receiving eight comical Valen-
tines. The one about the jewelry was
something, eh, Marie? Everyone help-
ing themselves to a second piece of
that prize cake to take home. We real-
ly had a grand time. But not everyone
staying for the dishes! Well, now that
you know all about it, [ bet you are
sorry you didn’t come to the meeting!
Just remember, there’s another meet-
ing on March 4, and make sure you're
there. MARY MISLEY, reporter.

No. 57, Niles, 0. — Our branch cel-
ebrated its eighth anniversary on Jan-
vary 24, 1942, with a dance which will
remain a memorable occasion in our
history. The music was furnished by
Johnny Pecon and his orchestra of
Cleveland, Ohio, who traveled all the

way to Niles to play for us. And did
they play! I'll say they did! Everyone
had the best time amongst the biggest
crowd ever gathered before at a dance.
Those polkas will forever be remem-
bered. It was great fun!

Mrs. L. Flere had the surprise of her
life that night when she received the
radio. She probably didn’t get over it.

Our February meeting was very well
attended. Please keep up the good spir-
it the remaining months of the year.
Try to come at 7:30 p. m.

Secretary Frances Mollis has moved
to Newton Falls, Ohio, and she will
continue as our secretary, but 1 will
collect any dues not paid at the meet-
ing. My address is 729 Ann Avenue.
“We all miss you, Frances! May God
bless you and keep you happy and
healthy!”

MARY STRAH, reporter,

No. 70, W. Aliquippa, Pa. — At our
January meeting we elected and instal-
led the following officers for 1942:
Stella Cercone, president; Katherine
Derglin vice president; Mathilda Gay-
dos, secretary; Sophie Simonich, rec-
ording secretary; Pauline Zager, treas-
urer. Our new officers will strive to
make 1942 a bigger and more success-
ful year.

Your dues may be paid at the home
of the secretary, 138 Main Avenue, Our
meetings are to be held at the home of
our president, Mrs. Stella Cercone,
Main Avenue, every second Tuesday of
the month at 7:30 p. m.

Congratulations to our recent bride
Stella Cercone.

In behalf of the members, I wish to
extend thanks to the officers of the
past year who devoted much of their
time and effort in making our meeting
a success. For better progress of our
branch, we urge all members to attend
all monthly meetings. A party follows
every meeting with luncheon to be
served by the hostess of that month’s
meeting. Why don’t you join the hap-
py group? We would like to see all
the members attend. Come and spend
an enjoyable evening once a month,

MATHILDA GAYDOS, secretary.

No, 73, Warrensville, O, — I'm not
so sure I'll report as completely as my
predecessor Mrs. Truce, but I'll try my
best,

The Mackovich twins have a surprise
for us. Elizabeth became the proud
mother of a darling baby girl, while
Mary is the recipient of a beautiful
diamond ring. Congratulations, girls!
Mary, let us know when that great day
is to be.

Monday, February 2, was a grand
day for our president Mrs. James Yane
who brought into this world a darling
baby girl. Congratulations to the proud
parents. Everyone wishes our presi-
dent much luck and joy with the new
baby,

Peter Rivacuk, son of Mrs. Mary Ri-
vacuk, enlisted in the Marine Corps
and will soon be leaving to help win
this war.

Everyone come to the next meeting
and help make plans for our Victory

dance,
ROSE SA;&ARGE.

No. 96, Universal, Pa, — Our Decem-
ber meeting was very well attended and
the new officers for 1942 were elected
as follows: Mary Klemencic, president;
Mary O’Block, vice president; Mary
Kokal, secretary; Mary Habjan, record-
ing secretary; Mary Pavlik, treasurer;
Josephine Barkovich, sergeant-at-arms,

We are going to celebrate our third
anniversary on March 8th. As a spe-
cial treat, we are going to have Rev.
Fialko speak on some subject which I
am sure will be of interest to all the
women, After the meeting, a lunch will
be served. All members are requested
to attend.

MARY HABJAN, recording sec’y.

MANY HAPPY RETURNS!
Happy birthday to Supreme Officers
Mrs. Frances Raspet on March 1, Mrs.
Josephine Muster on March 8, and Mrs.
Josephine Erjavee on March 12! Con-
gratulations!

CARD OF THANKS

The Military Dance given by the
cadets of Branch No. 20 of Joliet,
proved to be a huge success. It paid
off the balance on our new uniforms,
and it also enabled us to put aside a
sum of money toward our trip to Cleve-
land this September,

I feel indebted to all who helped put
this dance over in such a big way. [
wish, however, to publicly thank the
following:

My first and most heartfelt THANK
YOU to my committee, consisting of
the following dependable and capable
cadets: Miss Tillie Pavesich, co-chair-
man; Miss Delores Pirc, chairman of
publicity; Miss Betty Vershay, chair-
man of decorations.

A special THANK YOU to those who
donated their services the night of the
dance, namely: Mr. and Mrs. John Kuz-
ma, Mr, Joseph Erjavec, Frank Ren-
choff, Ted Planinsek, Mrs. Emma Pla-
ninsek, Mrs. Ann Korevec, Mrs. Mary
Terlep, Mrs. Ann Stukel, Mrs. Jennie
Benedick, Mrs. Elizabeth Kastelec, Mrs.
Mary Kunstek, Mrs. Anna Mahkovee,
Mrs. Jennie Muster, Mrs. Mary Heintz.

My sincere THANK YOU to: _

Tillie Pavesich, Delores Pirc, Isa-
belle Musich, and Jo Mahkovec for
their donation of liquor,

Mrs. Gombace for her delicious potica.
(If it's potica you want, ask for Mrs.
Gombac’s.)

Mrs. Planinsek for the Iunch which
she donated.

Mr. Martin Planinsek for sponsoring
our tickets,

To the Supreme Officers for being
present at the dance. You know, your
presence made the dance a more im-
portant occasion to the cadets, The
cadets wish to thank Commanding Of-
ficer, Marie Prisland, and Colonel Al-
bina Novak for their kind words.

And now, last but far from least, to
our own cadets, who looked so stunning
in their uniforms. Really, cadets, I'm
proud to be one of you!

Once again, thank you one and all,
I enjoyed being chairman and I’m look-
ing forward to being one again,

BERTHA J. PLANINSEK,
Lieutenant, Cadets of Branch No.
20, Joliet, Illinois,




MONTHLY
MESSAGE

Albina Uehlein,
President Juvenile
Department

DEAR JUNIORS:

March winds are here but that will
not get us down because we know that
shortly we’'ll have April showers which
bring May flowers and then Spring is
in the air, tra-la-la-la-la.

The juniors of Pueblo, Colorado, are
a lovely group and it seems that they
are one of the most active groups and
also interested in writing regular ar-
ticles for the readers of Zarja. We
were very happy to hear that your jun-
for drill team is making good prog-
ress. How wonderful it is also to
know that the girls are taking an active
part in the National Defense program
of our country. I am very anxious to
know the new name you have chosen,
so please let us know it very soon.

The time is here when it is the duty
of everyone, young or old, to help our
beloved President Roosevelt in carry-
ing out the big program he has pre-
pared for the protection of our coun-
try. Every bit counts, regardless of
what it is. Together, we shall bring
about a complete victory and endurance
of the liberty and justice we all enjoy
in America.

The campaign for new members is
well on its way to success and I know
by the results thus far, that it shall
be one of the biggest membership
drives we've ever expected, You'll not
fail me, or will you let me down? [
know everyone will bring in at least
one new member in the junior circle.

Now that the Lenten season is here,
we should make some sacrifice and
offer it to the memory of our Lord’s
suffering. We can easily give up some-
thing and offer it to God. It may be
hard at first, but just think, we'll be
repaid when Easter Day comes around
and that will be in a few short weeks,
Just think, Easter means the begin-
ning of a season of rejocing for it is
a sort of forerunner to Summer and
that means picnics, hikes, swimming,
sports and all kinds of outdoor activi-
ties. Gosh, I better close before | have
myself too enthused and begin think-
ing that Summer is already here.

Best regards to all the juniors!

—..()—._.

No. 10, Cleveland, 0. — Our SWUA
juniors are very active these days or-
ganizing a junior drill team. They are
attending drill practice every second
Sunday after 9 o’clock Mass and hope
to have new uniforms for the Mothers
Day program to be held in May.

At the first meeting of the year, they
elected the following officers for 1942:

Juniors’ Page

Captain, Carol Batick; Lieutenant, Vio-
let Spilar; president, Alice Polis; vice
president, Dorothy Kapel; secretary,
Anna Barbo; treasurer, Anna Polis;
auditors: Betty Lou Marolt, Angela
Svigel, Josephine Slovence; reporters:
Dorothy Kapel, Betty Lou Marolt; ser-
geant-at-arms, Angela Rossa.

Two sweet little girls, Jacqueline
Boyce and Theresa Hribar were adopt-
ed by the juniors as their mascots.

With such a fine group of officers, I
feel sure that our Juniors will progress
rapidly. So remember: attend drill
practice regularly and bring in new
members.

FRANCES A, SUSEL, advisor.

A BEAUTIFUL TRIBUTE

Miss Anna Novak, who is attending
St. Lawrence Catholic School in Cleve-
land, Ohio, made a beautiful American
flag which was exhibited at the Needle-
work Exhibition held in Cleveland un-
der the auspices of the united SWU
Branches and was then mailed to Pres-
ident Franklin D. Roosevelt. Anne re-
ceived the following acknowledgment
from the secretary to the President of
U.S.A.:

THE WHITE HOUSE
Washington
Anna Novak
3623 E. 82nd St.
Cleveland, Ohio
My dear Anna:

The President thanks you very much
indeed for your friendly little letter
and greetings, and for your photograph.
He is especially pleased to have that
beautifully woven flag, made by your
own hands, and has asked me to con-
vey his every good wish to you for
your welfare and happiness.

Very sincerely yours,

GRACE D. TULLY.
L e —

Joliet, Illinois.
Hello Emily!

I was very happy to read your letter
in the last edition of our Dawn and
have decided to write to you, so we may
become better acquainted. First I must
introduce myself.

I belong to No. 20 Joliet junior circle
and am in the sixth grade at St. Jo-
seph's School. 1 try to attend the
monthly meetings and have also a keen
interest in the junior activities.

At our January meeting we had two
very distinguished guests present,
namely Supreme President Mrs. Marie
Prisland and our editor Mrs. Albina
Novak. The junior members presented
a variety program which brought much
pleasure to the capacity crowd we had
at this particular meeting. The juniors

RIDDLES

1. Why do we have more strength
on Sunday than any other day?

2. What has the greater speed —
heat or cold?

3. What is it that makes history so
hard ?

4.How do we know that Washington
had & good memory ?

5. Can you prove that two times ten
is equal to two times eleven?
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sang, recited, danced and also paid re-
spects to our organization and the dis-
tinguished guests. We can hardly wait
until we have another such program.
One of our juniors, Miss Bertha Hor-
vatin received a prize.

As proud members of Zveza, we must
help our officers in every way we know
how and I'm sure there's no better way
at the present time then to enroll our
sisters and friends into our group. The
dues are only ten cents each month, un-
til we become 18 years of age, Don’t
miss the fun but come and join us,

I would like to read more letters
from other members and will be very
happy to get acquainted with members
from other towns.

Very truly yours,

JOAN MUSTER.

—_——C———
RIDDLE ANSWERS
Riddle Answers

1. Because the rest of the days are
week (weak) days.

2. Heat must have, because you can
catch cold.

3. The stone age, the tin age, the
iron age.

4. All over the country we find mon-
uments erected “to the memory of
George Washington.”

5. Two times ten is twenty, and two
times eleven is twenty-two (20, too).

———— —

OUR JUNIOR FOLK DANCERS

SWU junior circles in Cleveland,
Ohio, have been on many nationality
programs during the past year, per-
forming Slovenian folk dances, and
through their typical dancing received
many nice compliments, Letters like
this one are always an inspiration to
the leaders and the junior circles:

CLEVELAND PUBLIC LIBRARY
January 15, 1942,
Dear Mrs, Novak:
We should like to tell you again how

.much we enjoyed the performance of

the junior dancers of the Slovenian
Women’s Union of America. The girls
did excellently and the playing of your
young accordionist made a great im-
pression. Altogether it was a splendid
contribution to our program.

Thank vou for helping us; the Li-
brary is grateful to your group and I
know the entire audience enjoyed your
dancing and music.

Very sincerely yours,

FERN LONG,
Educational Director.

et

(Tune—"'Smiles")

There are crowds that make you
grumpy,

There are erowds that make you sad,

There are crowds that fill your heart
with longing,

Make you wish for home and ma
and dad.

But there are crowds that give you
a friendly feeling,

Make you feel that’s where you want
to be;

That’s the crowd that's gathered here
this evening,

It’s the kind of a crowd for me,
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Emma Shimkus:

Fa/hion HGW/

Basic colors for spring are: deep
green, gray, banana yellow, beige and,
of course, black and navy blue are al-
ways a good choice. These colors in
themselves, are not new, but the way
they are combined with other colors
make fashion history.

Styles are somewhat different; tu-
nics are being shown more and more,
and the tulip shaped skirt is a brand
new idea. Skirts are also a little
longer; pleats are unpressed; waists
are slim and some have the new long-
er torso effect; others stop at natural
waistline. Most of these have V necks
with a surplus closing.

Suits come in styles for every figure.
The short, one button coat style; the
long coat with wide revers; three but-
ton closing for the tall person, and the
soft dressy coat with a peplum. Tailor-
ed and organdy blouses in different
shades add much to the usefulness of
the two-piece suit.

Destined to be a success this year
is the four-piece suit, five-way suit.
With it you get a wool jacket and a
plain gored skirt. A rayon crepe print
skirt and a torso blouse. You can wear
it as a wool two-piecer, a wool skirt
and a print blouse, a print dress with
a wool jacket, a wool suit with a print
blouse or a print two-piecer.

Beige is to be a very popular color
this Spring and Summer. At the styles
reviews, you see it teamed with many
shades. But the most talked of right
now is beige and black combination. A
beige frock with all the new ideas, the
surplus closing and unpressed pleats
was modeled with the same color
gloves, shoes and bag. But the hat
was a large black felt cartwheel, slight-
ly dipped over the right eye and trim-
med with a large satin bow.

With some costumes the black touch
was added with costume jewelry or
black trimming on a beige hat. An-
other very smart ensemble was an all
gray dress and boyish, stylish spring
coat. The dress was piped in mahog-
any red. Deep green was combined
with pink and red.

Yellow dresses were worn with
beige sandals and cotton mesh hose.
Navy blue got its share of attention
with little white sailor hat trimmed
with yards of blue veiling.

Black two-piecer frocks that looked
like suits were trimmed with ruffles of
white eyelet embroidery at the wrist
and neck. Some of the smartest look-
ing black dresses were topped with
small pink hats that made you think
of a cameo.

Prints lean towards the trend of
dark background with large flower de-
signs in a lighter shade.

Rick rack is the chosen trimming for
washable dresses and the fabrics are
cotton chintz, pique and muslin.

The need for simplicity also inter-
venes in the equally important matter
of hairdressing. The many new and
varied occupations which the war has
opened for women have resulted in a

greater independence and individuality
as well as developed a higher sense of
criticism. Fads such as “platinum
blondes,” page-boy bobs and others
will be replaced by more natural at-
tractions.

This spring, perfume creators are
stressing four gorgeous floral odors,
gardenia, lilac, carnation and tapestry
which are so natural in their flower-
fragrance that one whiff will make you
think that spring is actually here,
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DAYTIME CARE FOR DRY SKINS
Before applying new make-up clean
and lubricate the skin with cold cream;
wipe off excess, dash cold water on the
face and pat dry. Apply powder.
Do’s and Don’ts for Dry Skins
Don’t steam the face.
Don't use hot water.
Don’t use rough wash cloths.
Don't use strong soaps.
Don’t scrub roughly.
Do be gentle.
Do rinse thoroughly. !
Do apply cold cream at night.
Do rub in lather with finger tips.
Do protect your skin on windy cold
days.

PHRASES IN CONVERSATION

All of us like to hear even a time-
worn phrase voiced in tones which we
recognize: it warms our hearts. Many
of the phrases given here, are old, still
they are maost appealing. )

Some phrases appropriate to differ-
ent occasions follow:

Apprecialion

It was very kind of you,

This was a treat for me.

What a wonderful friend you are!

I'll never forget your kindness.

How generous of you!

Introduction

How do you do?

[ was hoping I'd meet you here.

Anne has told me so much about you.

Miss Bee, do you know Mr. Kay?

['ve been wanting you two to meet,

Telephone Conversation’

This is Helen Mauer.

Thank you for calling.

I’m calling to ask if—

Can you talk for a few minutes?

I hope I’'m not disturbing you.

Mr. Brown left word for me to call,

[s it convenient for Mrs. G. to come
to the telephone?

Will you leave a message?

PSS , SES————

FOLK SONGS REVEAL HISTORY

OF WORLD

For hundreds of years, before man
could read and write, the history of
civilization was written only in the
folk songs of the people which were
carried around the land by singing
troubadors. News of wars, love, trag-
edy, people and current events were
thus transmitted by word of mouth
long before writing was generally used,
It is no wonder, then, that every-
one, whether he can sing in grand
opera or just add background to a com-
munity sing fete, enjoys a song. Even
today, the inspiration of song is seen
in the sacred music of the churches,
the patriotic anthems of the nations,
the sentimental songs of the home-

lands and the ever-popular love bal-
lads.

—_—
EARS REVEAL DIFFERENCES

Ears are quite often found to be
formed in proportion to the nose. De-
spite the common impression, large,
well-shaped ears that stand fairly
well-out from the head indicate a re-
finement of mind and body. Small
ears, unless the other facial character-
istics are small in comparison, indicate
selfishness and smallness of nature.
Large ears usually indicate generous,
co-operative attitude.

The ears of the musician or lover
of music are usually well shaped,
standing out from the head. These
ears are usually shell-like, and con-
tain few sharp angles, but are noted
for their curves.

The ears of the sensitive person
possess a well-rounded, fleshy lobe,
depicting strength in physical activi-
ty.

The coarse, crudely formed ear with
few definite indentations usually
shows a lack of ability, mental con-
centration and progressive develop-
ment.

Ears that stick far out from the
head usually are indicative of a
strained, nervous attitude. It also de-
notes eagerness and responsiveness.
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DO YOU KNOW?

How paper was first produced ?

How the earliest writing pens were
made ?

Why we can be identified by our
fingerprints ?

Why thunder follows lightning?

What causes rainbows?

o W "

The hornet was the first papermaker,
Long before the Egyptians discovered
how to make paper from the stem of
the papyrus plant, the hornet was mak-
ing his paper houses out of layers of
chewed wood fibers. Today wood is
still the foremost raw material for pa-
permaking. The woods chiefly used
are coniferous, such as spruce, pine and
other fir trees. Rice paper of China is
chiefly made from rice straw. The
very finest writing papers are made
from rags.

ok ok

One of the earliest writing pens was
the stylus, a pointed instrument used
by the Romans in writing on wax tab-
lets. One end was pointed and the
other rounded for smoothing out the
wax. Reed pens, used by Egyptians,
were cut from the hollow stalks of
reeds for writing in ink on papyrus, a
paper made from the papyrus plant.
The monks of the early Roman mon-
asteries wrote their manuscripts with
quill pens cut from the quill feathers
of geese, swans and crows. Steel pens
were invented in Erglind about 1825.

L]

No two people in the world have
fingerprints exactly alike. The curved
lines on each finger remain the same
from childhood through life. Finger-
prints are used to identify persons, es-
pecially criminals. The fingerprints
are made by pressing the fingers on an
inked slab and then on slips of paper.



These slips are kept on file. Many

criminals have been identified and cap-

tured by this method.
L] * *

Thunder does not really follow the
flash of lightning. The flash and the
peal occur at the same time, but the
thunder is not heard until some seconds
after the flash is seen, because light
waves travel much faster than sound
waves, Lightning travels at a speed
of about 186,000 miles a second. Sound
travels only 1,100 feet a second. There-
fore- we can tell how far away the
flash was by counting the number of
seconds between the flash and the
peal. If five seconds elapse the flash
occured about a mile away.

* & &

A rainbow is formed by the reflec-
tion of the sun’s rays in drops of wa-
ter, In passing through the drops the
rays are bent and split up into colors.
The brightest rainbow is the primary
bow, which is red on the outer edge,
and violet on the inner, The secondary
bow, sometimes seen outside of the
primary, is much fainter and has the
red on the inner edge. To see a rain-
bow, the observer must be between it
and the sun. When viewed from an
extremely high altitude, rainbows are
seen as complete circles,

e el )

Selected by A.mte l’elri-ch_:

HOME-MAKING

UNUSUAL CAKES
If you pride yourself on the lightness
and delicacy of your cakes and your
family favors this popular dessert, you
;\:{ll be glad to add these recipes to your
ile.

CHOCOLATE POTATO CAKE

2 cups sugar 2 tap. cinnnmon

1 cup butter, scant 2 tsp, cloves

1 cup potatoes, 1% tsp, allspice
mashed 4 tep. nulmeg

3 eggs 1 tep, vanilla

3% cup milk

2 cups flour

2 tsp. baking
powder

Cream sugar and butter, add eggs,
mashed potatoes and milk. Sift to-
gether flour, baking powder, spices and
cocoq, add slowly. Add nuts and van-
illa. Bake in greased loaf pan | hour,
or in layer cake tins 4 hour.

Cream butter and sugar and mix
other lingledients, taking flour and
crackers alternately, adding egg whites
last. Bake in round loaf cake pan, in
moderate oven 25 minutes, !

QUICK CAKE
1-8 cup soft butter 3§ tap. baking

14 cup cocon
1 eup English
walnuts

1 1-3 cups brown powder
sugar 1% tsp. cinnamon
2 eggs 14 tep. nutmeg
34 eup milk 14 cup chopped dates

1% cups flour
Put all ingredients in bowl at once
and beat 3 minutes.
SPONGE CAKE

1 cup sugar Juiee and rind of
4 eggs 1 lemon
1 cup flour

Beat egg whites until stiff, add 12
cup sugar. Beat yolks, add to them 4
cup sugar, beating for 5 minutes. Add
to yolks the juice and grated rind of
lemon. Now beat well together yolks
and whites. Fold in flour. Before put-
ting in oven sprinkle tablespoon sugar
on top.

VEGETARIAN LOAF
1% eups hot milk 1 thsp. minced onion
20 graham crackers, 1 tbsp, minced
crumbled green pepper
1 cup walnut meats, 2 eggs, beaten
chopped fine 1L eup chili snuce
1% tsp. salt
Pour milk over crumbled crackers.
Add nut meats, salt, minced onion, and
green pepper. Add egg and mix thor-
oughly. Shape into a loaf, place in a
greased baking dish and cover with
chili sauce. Bake in a moderate oven

for 40 minutes.

EGG DISHES
Hurry-up meals and late snacks are
easily prepared with eggs. The ingre-
dients are nearly always at hand, and
the method of preparation simple,

GOLDEN ROD EGGS

6 hard boiled eggs 2 cups milk

2 thsp. butter 1 tsp. salt

2 thsp. flour 14 tsp. pepper

Make white sauce with milk, butter,
flour, salt and pepper. Cut whites of
eggs up in small pieces and put in
sauce. Pour over slices of toasted
bread. Put yolks of eggs through po-
tato ricer or mash up with fork and
scatter over toast. Decorate with par-
sley.

DEVILED EGGS

Boil 1| dozen eggs 20 minutes, Re-
move shells and cut in halves. Put
yolks in bowl and add 1 teaspoon salt,
4 teaspvon pepper, | teaspoon butter,
3 tablespoons vinegar, celery salt and
mustard. Refill whites with mixture.

EGG RINGS

Take slices an inch thick from good
light bread and cut rounds with a 3-
inch cutter. Cut a small ring one and
a half inch and scoop out enough to
take in an egg. Brush with butter
and crisp in a quick oven, Break a
fresh egg in each, season with salt and
pepper, moisten with 1 tablespoon
cream and put in oven till set.

BAKED EGGS
Eggs, according 1 thsp. cream for
to number being each egg
served Butter
Salt and pepper
Melt butter in ramekins, break in
egg, season, and cover with cream.
Bake in oven or on top of stove.

SHRIMP SALAD

1 ean shrimps 1 green pepper,

2 npples, cut fine cut fine

1 stalk celery Cugumbor. sliced
Mix all above ingredients with spicy

salad dressing.

—_— O —
SUNDAY NITE SUPPER SALAD
% cup uncooked 14 eup finely
macaroni chopped beots
1 cup shredded ¥ cup shredded
eabbage dried beef
) 14 cup celery
Cook macaroni and when cool add
vegetables and blend with dressing.

SALMON SALAD

1 cup flaked 1 ecup peas

salmon 2 tbsp, chopped

2 hard-boiled sweet pickles
eggs, diced 1 tsp. salt

3% ecup chopped % tsp. paprika
celery 14 eup salad

16 eup diced dressing
eucumbers

Mix all ingredients and serve on
crisp lettuce leaves.
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HELPFUL HINTS

For flaky pie erust cut shortening in-
to flour but leave it in fairly good sized
pieces. Mix lightly with small amount
of water. Roll together. The less you
mix pie crust the better it is.

For fruit pies, if fruit seems a little
flat in flavor, try adding juice of half
a lemon.

If the milk boltle is empty when you
suddenly decide to make a cake, use
water instead. You’'ll be surprised at
the good results.

If pastry board slips on enamel-top-
ped kitchen table, put four rubber jar
rings under it—one at each corner,

Spaghetti, macaroni and rice will not
boil over so readily if one or two table-
spoons of cooking oil or lard is added
to kettle.

FIRST AID

Frost bite: Rubbing with snow is es-
pecially bad; frozen tissues are bruised
and torn and gangrene is very apt to
result. Gently cover the frozen part
with the hand or other body surface
until the part has thawed and circu-
lation is re-established. If a hand is
frozen, hold next to the skin in the
arm pit or between the thighs. The
frozen part may be thawed very gra-
dually in cold water or cool air. If
this cannot be done, cover the part
with extra clothing until thawed.

i { Pt

URNA NEZIKA

When our wife asks us what she is
getting out of life we make no effort to
give her an answer. When she asks
the question, which she does real often,
she is in such a humor that no answer
would satisfy her. We might mention
that she has her children and a home
or that she has friends and the hope of
salvation, but she would refuse to be
cheered. And of course it would put
Ler deeper in the dumps to remind her
that she has a husband. Hereafter,

- when she sighs and asks the question

we shall tell her frankly that she is
getting nothing out of life. This evi-
dently is the answer she wants, If we
tell her she is getting nothing out of
life maybe she will cheer up and re-
joice because she has at last established
her reputation as a martyr.
L] - -
Scene of the Sitting

Boy: “You look very tired.”

Girl: “Yes! I had six sittings today.”

Boy: “Six sittings! Are you having
a picture painted ?”

Girl: “No, I'm taking skating les-

sons!"
® - -

REMEMBER
Always remember to forget,
The things that made you sad,
But never forget to remember
The things that made you glad,

Always remember to forget
The friends that proved untrue,
But never forget to remember
Those that have stuck by you.

Always remember to forget

The troubles that passed away,
But never forget to remember

The blessings that come each day.
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V SPOMIN NASIH UMRLIH CLANIC OB 15-LETNICI
SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE

Slovenska Zenska zveza se vedno spominja na svoje
umrle ¢lanice z hvaleZnostjo, zavedajoé, da so bile nase

zveste sotrudnice ter delovale za blagor Zveze.

Ob tem

¢asu, ko.Zveza obhaja 15-letnico, priobéujemo seznam vseh

umrlih.

Tajnice lokalnih podruznic so pa naproSene, da si ime-
na prepisejo, ko pride njih podruznica na vrsto, da imajo
takoreko¢ seznam umrlih lastne podruZnice na rokah za

vsak sluéaj.

Nasim pokojnim sestram pa blag spomin in milost pri

Bogu.

IN MEMORY OF OUR DECEASED MEMBERS

Slovenian Women'’s Union at all times gratefully re-
members its deceased members, that is why I am listing
the following names at the commemoration of our 15th an-

niversary.

I hereby suggest to all the secretaries to copy all names
of their deceased that they may have them on hand when

occasion calls for them,

To our departed members our everlasting memory. May

they receive God’s grace in heaven,

JOSEPHINE ERJAVEC.

PODRUZNICA ST, 16

Ime élanice

Name of Deceased

Smilanovich Mary

Sponc Rose

Kopler Mary

Kovacic Anna, ustanov. ¢lanica
Hroma Mary

Zupancic Frances

Klucher Anna

Degman Madeline

Starcevic Katherine

Kokich Mary

Hvala Theresa

12. Gorence Angela, ustanov. ¢lanica
13. Miklaveic Mary

14. Mayhan Josephine

15. Markovich Helen

16. Strubelj Mary

17. Zajec Vera

18. Vargo Mary

19. Borkovich Clara

20. Samotorchen Josephine, ust. ¢l

FCCENSNAWN—

PODRUZNICA ST. 17

Sebanc Louise

Zagar Frances

Murn Katherine, ust. ¢l.
Tratar Nellie

Florjan Jennie

Potocic Anna

S na N —

Datum smrti
Date of Death
25. oktobra 1829
27. decembra 1931
28. januarja 1932
7. junija 1932

22, januarja 1933
3. marca 1933

6. julija 1933

12. decembra 1936
4, aprila 1937

8. oktobra 1937
4, decembra 1937
29. avgusta 1938
18. avgusta 1938
29, oktobra 1938
23. februarja 1939
9, septembra 1939
23. oktobra 1939
2. februarja 1940
22, januarja 1941
3. februarja 1941

5, decembra 1932
15, decembra 1932
11. junija 1933
24. julija 1933

1. decembra 1933
11. marca 1934

© @

10.
11.
12,
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.

20.
21.
22,
23.
24,
25.
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7. marca 1934

19. juliia 1934

28. septembra 1934
25, aprila 1935

7. maja 1935

10. novembra 1935
10. januarja 1936
19. januarja 1936
2. avgusta 1936
17. oktobra 1936
6. oktobra 1938
5. novembra 1937
16, maja 1938

12. februarja 1939
13. aprila 1939

21. oktobra 1939
3. novembra 1939
13. aprila 1940
14, aprila 1940

Pavlavich Mary
Pauline Mary
Bachay Mary
Cerni Helen
Vukelic Amalia
Komar Frances
Blekach Barbara
Marcic Josephine
Sorcic Mary, ustanovna élanica
Klarich Theresa
Kostanjevec Anna
Katalinic Lucy
Lipusch Anna
Podlogar Mary
Hvala Frances
Recelj Jennie
Jovanovie Dorothy
Erman Mary
Cerar Mary

PODRUZNICA ST. 18

Mesec Frances
Sodja Mary
Strazisar Mary
Cevka Mary
Sodja Jennie

18, junija 1937
7. oktobra 1937
12, oktobra 1937
3. aprila 1940
18. avgusta 1941

PODRUZNICA ST, 19

1. aprila 1930

1. avgusta 1932

12. julija 1935

14, avgusta 1935
25, avgusta 1936
12, februarja 1937
19, oktobra 1937
6. decembra 1937
20, februarja 1938
7. novembra 1938
27. decembra 1938
26, julija 1939
21. junija 1939
5. februarja 1941

Nemgar Frances

Prebeg Katarina

Lovsin Barbara

Champa Helen

Kotze Ursula

Bombich Mary

Stipetich Catherine

Lusin Johanna, ust. ¢l. st. 11
Smoley Amalia

O’Korn Frances

Panian Mary

Peritz Mary

Kostelec Johanna, ust, &1, &t 11
Rahne Helen

PODRUZNICA §T. 20

Plevnik Romana
Tomasich Barbara
Papesh Mary
Gorsich Rose, ustanovna ¢lanica
Lakota Mary
Brulc Mary
Muren Mary
Muhich Mary
Jaklic Anna

Evetz Mary
Zeleznik Frances
Decman Mary
Gornik Mary
Libersher Anna
Radkovich Anna
Skrtich Helen
Setina Mary, ustanovna ¢lanica
Zelko Johanna
Gorsich Angela
Dolinshek Theresa
Kren Christina
Mlakar Louise
Zeleznik Mary
Bozicevich Anna
Judnich Katherine
Adamic Julia
Franic Katherine
Laush Rose

Sraj Catherine

13. junija 1930

3. januarja 1931
11, maja 1931

10. novembra 1931
6. avgusta 1932

6. novembra 1932
25. septembra 1933
21, decembra 1933
0. maja 1934

17. julija 1934

17. novembra 1934
14, marca 1935

30, novembra 1935
24, junija 1936

14, septembra 19306
21. februarja 1937
26. oktobra 1937
25, oktobra 1937
23, aprila 1938

14. junija 1938

10. junija 1939

14, marca 1940

7. maja 1940

29, maja 1940

17. avgusta 1940
29. novembra 1940
4, januarja 1941
23. marca 1941

7. maja 1941
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Kirin Anna
Korele Anna

PODRUZNICA ST.

Lunder Agnes
Hocevar Mary
Ponikvar Mary
Vehar Mary
Ogrizek Anna
Jaksic Louise
Zakrajsek Theresa
Cimperman Mary
Augustine Mary

Lach Apolonia
PODRUZNICA S&T.

Krall Barbara, ustanov. élanica
Lustig Frances, ustanov. &lanica

0

14. oktobra 1941
27. decembra 1941

21
21. januarja 1933
14. septembra 1933
23. februarja 1934
15. junija 1934
23. januarja 1935
12. aprila 1937
14. januarja 1940
18. avgusta 1940
19. novembra 1940
17. oktobra 1941

22
22, septembra 1931
29, oktobra 1938

Ly

Nove odrasle élanice v decembru, 1941
NEW ADULT MEMBERS IN DECEMBER, 1041

Name
Marie

New Member
Brezonik Maryann
Jakel Frances
Valentincic Helen

" Ime agitatorice

of Worker
Prisland
»

Suscha Mary Miss
Jelencich Mary
Jarvis Carolyn
Kerzicnik Louise
Novak Frances
Patrick Josephine
Yasbec Amalia
Ferenchak Mary
Jerin Carolina
Klaczynski Mary C.
Pichman Fannie
Zorko Anna
Zugish Mary
Lebar Mary
Wencel Harriet
Coff Ann
Luzovich Jennie
Bruce Mary
Gerstel Frances
Lutcavage Mildred
Kumel Alice Mae
Mickovic Anna M.
Stratton Ann
Zorko Alberta
Cesnek Antonia
Dodick Rose

Fink Terezija
Fortuna Josephine
Gorsha Antonia

Gospodarich Antoinette

Jeran Josephine
Jerkic Antonia
Manak Frances
Slapnik Mary
Codosky Mary
Aidich Frances
Bashell Mary
Gradisher Josephine
Jenko Jennie
Kopusar Mary
McConville Rose
Mramor Christine
Orban Stephanie
Raunikar Louise
Reiser Frances
Reiser Frances Julia
Selko Josephine
Stampfel Norma
Wilkinson Anne Mary
Zapgazen Mary
Zavernick Katherine
Kothrade Mildred
Kramberger Jean
Miller Evelyn

Fon Angela

Mary Suscha
Julia Jelencich
Pauline Ozbolt

»
"
»

Mary IZPIdan

Frances Sardoch
Anna Tkalec
Barbara Wencel
Jennie Zicherl
Jennie Hiti, Jr.
Anne l’(,ameen

Pauline Osolin
Frances Salmich

”
”

Frances Susel
»n

Mary Urbas
Agatha Dezman
»

Anna (:J"rahek

Mary Schimenz

Podr.
Br.
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
13
13
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
18
18
18
19
19
19
19
20
20
20
20
20
20
20

Ime nove ¢lanice
New Member
Giblin Bette

Hren Blanche
Jenko Rose
Kalosh Mary
Krainz Sophie
Krivitz Helen
Kusnick Josephine
Levar Magda
Naystatt Stephanie
Pozajt Loni
Simenc Johanna
Stampfel Viola
Stielow Christine M.
Trummer Rose
Vodnik Louise
White Aurelia
Strazishar Mary
Bogdan Vice
Givanovich Niki
Bakse Jennie
Bencsies Jean
Bencsics Margaret
Dominkovich Matilda
Fugina Mary

Homberg Elizabeth A.

Kete Pauline

Kosic Lucille

Kosic Matilda
Krilich Agnes
Mahovlich Anna
Martinovich Dorothy
Ogrinc Margaret
Pasdertz Josephine
Porento Daorothy
Slobodnik Emma
Somin Violet
Spretnjak Pauline
Triller Edna

Triller Josephine
Yaki Olga
Zvonkovich Helen
Slobodnik Mary Ann
Bukvich Jean
Bukvich Martha
Perme Josephine E.
Perme Josephine K.
Ubic Helen

Laurich Olga
Kvaternik Molly
Mourin Mary
Rakovetz Mary
Gregorich Mae Rose
Klobucar Dolores
Adamich Barbara
Brule Lillian

Brule Lucille
Cernugel Margaret
Cop Antonia

Curry Zalar Marion
Ferlin Mildred
Hibler Mary
Jamnik Antoinette
Kolene Mary
Kunich Anne
Kuzma Margaret
Likovich Georgette
Meditz Frances
Metesh Therese
Minarick Caroline
Morris Mary

Mutz Bernadine
Mutz Irene

Papesh Jenny
Przybylski Helen
Ramuta Molly

Roje Mary

Salesnik Mary Barbara

Sitar Dorothy Marion
Skedel Dorothy
Strmec Barbara
Strmec Josephine

Inie agitatorice

Name of Worker

Mary Schimenz
»

»

Anna Vidmar
Kate D’uha

Agnes .J"Vlahovlich

»
»
"
»
»
»
”»
»
"
»
»
"

Katie Triller
"
”
Nettie Strukel
»

Rose Jerome
Mary Lenich
»

Elizabeth Rakovec
Josephine Erjavec
»

Mrs. A,r’ltcn Terlep
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Podr. Ime nove ¢lanice

Br.
20
20
20
20
20
20
20

New Member
Vicic Johanna
Vicich Loretta
Vicich Mary
Wicevic Marie
Wisneski Genevieve
Zalar Vida
Zalokar Angela
Zugel Mary
Zupancic Theresa
Frank Mae Anna
Schmidberger Agnes
Horvatin Jennie
Mavrin Molly Julia
Herakovich Marie
Herakovich Virginia
Sellett Marie
Banko Mary
Bruder Isabelle
Bubels Gail

Cass Barbara
Gergovich Josephine
Gunia Mary
Hoffman Gail
Kastegar Evelyn
Klopcic Dorothy
Mallie Adeline
Orlandini Elizabeth
Sadac Mary
Savnik Mary
Setinz Mary
Terselic Frances
Terselic Marie
Hrovat Louise
Pureber Anna
Sterle Mary
Champa Mary
Jenick Rose
Pecjak Hattie
Arko Olga
Blaznik Teresa
Fortuna Dorothy
Logar Jennie
Lukasko Anna
Lunder Dorothy
Macarol Marie
Miller Josephine
Mozina Mary
Muchitz Julia
Pajk Anna

Rogel Pauline
Somrak Josephine
Strazisar Mary
Butala Amelia
Mravintz Mary
Siljak Frances
Sutej Anna
Trempus Mary
Verbanec Mary
Schmitt Katherine
Yereb Frances
Yeray Anna
Silbitzer Ludmila
Lustig Dorothy
Zugel Esther
DeFilippo Mary
Mihelich Helen
Hearn Mary T.
Horvat Ann
Meznar Frances
Podboy Carolyn
Ryan Helen E.
Jaruinen Anne Helen
Brozich Katherine
Ovea Cecilia
Seljak Mary
Vogrin Frances
Bogotay Mary
Zupanc Antonette
Stor Anna

Tezak Mary K.
Snedic Mary

Ime agitatorice

Name of Worker
Mrs, A’I;lton Terlep

Mary Shepel
Emma Shimkus

”
»

Angela Strukel
»

»
”»
»

Jennie“Brodnik

Frances Champa
»

Mary Otonicar
»

»

»

Katherine Sneller

”
»
»
”
»

Mary Stareha.
Mary Znidarsic
Josephine Tominsek
Mildred Russ
Albina"l\lnvak

Anna Mihelich
Mary Kvas

”
”
»

Angela Schneller
Jenny Anzur

Josephine Gramc
Anna Knauss
Anna Drnach
Anna Stare
Anna Siolz

Johanna Artac

40

55
62
62
63

63
63
il

78
79
70
80
83
87
93
93
95
95
97
101
101
102
102
102
104

104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104
104

15
15

Nove odrasle é¢lanice v januarju, 1942

Ime nove ¢lanice
Kovacic Anna
Planton Christine
Peklar Mary

Petek Sylvia
Jenko Rose

Kozel Anna
Mekesich Margarita
Ujcic Helen
Lindich Theresa
Petkovich Draga
Petric Mary Jane
Slobodnik Teresa
Bambic Amelia
Petric Rose
Levanduski Elaine
Przybylski Kathryn
Kriznar Mary
Hocevar Jennie
Korenéi¢ Frances
Klobuchar Josephine
Lopp Frances
Kragely Rose
Luzar Mary
Leskovec Isabelle
Tomac Katherine
Perkoski Helen
Perkoski Josephine
Bohte Mary
Podboy Mary
Podboy Matilda
Putnik Agnes
Hervol Ivana
Oravic Mary
Babich Olga
Laush Mabel
Richter Rita
Christian Mary
Krznarich Mary
Pechnick Helen
Millevai Mary
Vlacich Anna
Duich Mary
Strahinich Antonia
Rebenock Julia
Jacobs Julia
Spreitzer Elizabeth
Lesar Agnes

Lesar Mrs. Joseph
Parkel Donna Marie
Anzele Frances
Anzele Geraldine
Brunskole Josephine
Bukovec Betty
Draksler Dorothy
Golob Josephine
Golob Stanislava
Gorentz Mary
Gorentz Mary Ann
Lorditch Molly
Martincic Amelia
Pejack Sophie
Rovansek Pauline
Selan Angeline
Selan Julia

Slabe Anna
Thomas Mollie
Thomas Sylvia

Ime agitatorice
Mary Krainc
»

Frances Sardoch
Mary Kosher
Frances Susel
Mary Urbas
Kate Duba
Anna Skala
Frances Lindich
Katie Triller
Agnes ,Mahnviich

Mrs. A’r’lton Terlep

Norrine Konopek
Anna Korevec
Angela Kriznar
Josephine Ausec
Jennie Pucel
Mary Kocjan
Apolonia Kern
Frances Bresak
Rosa Piskur
Emma Zora

Goldie ,JDIIHS
Mary If,vas

Mary Zemlak
Anna Sterle
»

Rose Champeau
Anna Sturn
Josephine Richter
Beatrice Hast
Mary Stefin
Jane Dolgan
Katherine Hutter
»

Mary Markezich

Angela Satkovich
Mary Zabukovec
»
Johanna Artac
"
»
Theresa Zallar
»

»
»

NEW JUNIOR MEMBERS IN JAN, 1942

Fischer Marie
Jerkich Mira Frances
Kozely Dolores
Brzycki Audrey
Grden Dorothy
Gregory Joanne
Kenik Helen

Kenik Lucille

Rajar Mary Ann
Rajar Rosalie

Marie Prisland
Jennie’Kozer

Mary Schimenz
Mary Hrovat
”

”n
”»
»
”

(Dalje na strani 120)
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FINANCNO POROCILO S.Z. Z. ZA MESEC JANUAR, 1942
Financial Report of the SWUA for the Month of January, 1942

DOHODKI: Meseénina

Podruznica Redni Mlad.
Sheboygan, Wis. S 4525 $§ 90
Chicago Il 61.50 ——
Pueblo, Colo. 51.30 3.70
Oregon Clty, Ore s o S 025 ——
Indianapolis, Ind. ... 35,55 1.70
Barberton, Ohio 51.85 70
Forest City, Pa. 40.00 .50
Steelton; PR, o niiininmanisins 21.50 ——
Detroit, Mich. .. 1450 ——
Gollinwaond, (ORh10  emsassarsitittrimmes 157.05 6.30
Milwaukee, Wis. 99.70 1.50
San Francisco, Cal. ... Ao AR ST % 1 .30
Nottingham, Ohio .....coeessssminsennne 142,00 4.80
Newburgh, Ohio 96.70 5.40
T Yo ) D S R e 52.75 1.10
West Allis, Wis. 41.50 A0
Cleveland, Ohio 26.25 90
Eveleth Minn. 35.10 1.30
Joliet, 111, 155.25 8.10
Cleveland, Ohio 32.75 .90
Bradley, Il 675 ——
Ely, Minn. 73,30 3.20
La Salle, IIl. 43.25 1.50
Cleveland, OQhio ......eoeereerenne A 201 6.80
Pittsburgh, Pa. . 47.85 1.00
North Braddock Pa. ............ o aiueh b 23.00 .30
Calumet, Mich. 31.35 40
Browndale, Pa. 9200 ——
Aurora, Il ... 11.00 .30
Gilbert Minn. 31.50 ——
Euclid, Ohio 48.00 1.70
New Duluth, Minn. ....ccceeeeniienne 19.25 40
Soudan Minn. _— ——
Aurora, Minn, 23.25 .20
McKinley, Minn. 650 ——
Greaney, Minn. ............ NS R 1225 1.10
Chishol N e e e oi 5500 —.—
Biwabik, Minn. 11.00 ——
Lorain, Ohio 39.50 2.80
Collinwood, Ohio 84.75 1.00
Maple Heights, Ohio .......cceesrerrervaneesse 11.25 ——
Milwaukee, Wis. 31.75 1.80
Portland, Ore, 1375 ——
St. Louis, Mo. 10.50 ——
Garfield Heights, ORi0 .cccoervsrrvieeens 4225 40
Buhl Minn, 525 ——
Nable; ORI0 s T . 200D .30
Cleveland, ORI0 .....ccoveisimsesmisassos 37.00 20
Kenmore, Ohio ..... 5.60 40
Kitzville, Minn. ..... 1326 ——
Brooklyn, Ohio ..... aer1ieeiss e T 1326 ——
Warren, Ohio ......cmveneees S 120251 #1100
Girard, Ohio 21.20 40
Hibbing, Minn. 45.00 .50
Niles, Ohio 10.35 90
Burgettstown, Pa. 7.50 10
Braddock, Pa. —_——  ——
Conneaut, Ohio 6.00 ——
Denver, Caolo. 17.30 .30
Kansas ity Kane. e 1875 —.—
Virginia, Minn. 2450 ——
Canon City, Colo. oot 1200 90
Bessemer, Pa. 27.85 40
Fairport Harbor, Ohio .......cccccomsasmssnnee 450 ——
West Aliquippa, Pa. ... 600 ——
Strabane, Pa. 2425 ——
Pullman, Il 14.00 1.30
Warrensville, Ohio ............ T celheiietvanss 1325 ——
Ambridge, Pa. 18.00 ——
N. S, Pittsburgh, Pa. . 16.75 .30
Leadville, Colo. ........... 11.55 10
Enumclaw, Wash, ........ceemene 700 ——
Moan Run, Pa. 850 ——
Keewatin, Minn, 15.95 .30
Crosby, Minn, 3 500 ——
O 2 by st Ko & e e T 2390 ——

Druzab.

Zarja

Prist. ¢lanice c¢lanice
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Razno
$§ .30
470
10

25

45

Skupaj

g

46.45
61.60
59.70
9.45
37.25
52.85
40.70
21.50
14.60
163.45
101.45
45.50
147.75
102.60
53.85
41.60
27.15
36.60
163.95
33.75
6.75
76.50
44.85
275.80
49.05
23.90
31.75
9.00
11.40
32.15
49.70
19.75
23.85
6.60
13.80
55.40
11.10
43.10
85.75
11.25
33.55
14.15
10.80
42.90
5.25
26.25
37.45
6.00
13.50
13.25
21.25
21.60
45.75
11.25
7.60
6.10
18.15
18.75
24.50
13.40
28.80
4,50

119

5t. élanic

Redni
181
246
220
38
149
209
164
84
59
629
405
182
443
402
209
166
105
140
628
131
27
306
174
1,074
195
92
127
38
45
126
192
77
39
93
27
47
223
45
159
338
45
127
1)
42
168
21
106
148
24
53
53
81
84
179

Mlad.

[ lwll =l @3l leellwl omcnsas] | anvewl ol 2] 281 |2l ol g3 ol 0w o8| c28eo~nEdwnd | | oaS| Sle



120

DOHODKI: Mesecénina Druzab. Zarja 5t. élanic
5t. PodruZnica Redni Mlad.  Prist. é&lanice ¢lanice Razno Skupaj Redni Mlad.
85 De Pue, IlI. 880 —— @ —— @ —— 0 —— 8.60 34 —
86 Nashwauk, Minn. ............oeoeeeeenes 950 —— @ —_—— @ —— JO —— 9.60 38 —
87 Pueblo, Colo. 14.55 380 —— @ —— —— — 18.35 61 38
88 Johnstown, Pa. 28.25 J0 —— —— 1.40 1.00 31.35 113 T
89 Oglesby, Il 22.25 BE00 20 —— 23.75 80 13
90 Bridgeville Pa. 22795 ——e @—— @ —— S0 —— 23.25 91 —
91 Verona, Pa. 12.40 HBH —— @ —— @ —— —— 13.00 52 6
92 Crested Butte, Co0l0. ...veeeeereessasenssnsens T8 == —— ——— — —— 7.75 31 —
93 Brooklyn, N. Y. 1425 —— —_—— —— —— — 14.25 52 —
94 Canton, Ohio 8.00 A0 — —— —_—— — 8.40 32 4
85 South Chicago, Il .........cocevinee. rsesnses D200 140 —— —— —_—— —_—— 33.90 136 14
96 Universal, Pa. 1325 @ —— —— —— 40 —— 13.65 Ba . —
97 Cairnbrook, Pa. 9.20 60 —— @ —— —— —— 9.80 36 6
99 Elmhurst, IlL 650 ——— @ —— —— —— —— 6.50 268 —
100 Ottawa, III. 5.00 3 —— —— S0 —— 5.80 20 3
101 Duluth, Minn, 5.00 J0 —— —— —— —— 5.10 20 1
102 Willard, Wis. 7.40 A0 —— —— —— = 7.50 31 1
104" CTORNSIOWN: A . e nsseseanssarss 4.95 6 @ —— —_—— —— —_—— 5:55 18 6

Skupaj 2. RB() .65 §$7850 $—— § 250 § 930 F11.85 $298280 11,579 781

Obresti od City of Philadelphia, Pa., 434 %....cccoruenss «.521.25

Obresti od State of North Caroling, 434 % ccciceeace 2,000, ciaiiicaianirisinssinssssesssssiasassssses 45.00
Obresti od State of North Dakot, 53%...ccccccsusesrerusarens 3,000, . 75.00—% 141.25
Vrnjen ¢ek $t. 972 .. e R T A M T 20.00
Dividend od The North American Bank G0 Cleveland O . s v vaisumes ses sonseniavssesssssnssatsesasnssasin .50
Skupni dohodki za januar, 1942 .........cecevveinnns it e sl s s RO 1AL B R
STROSKI:

Za umrlo Mary Cubrich, podr. §t. 8 (rojena 18. sept. 1882, pristopila 9. jan. 1941, umrla G, nov. 1941) ..

Za umrlo Anna Korelc, pndr 8t. 20 (rojena 20, maja 1886, pristopila 20. jun. 1.)29 umrla 26, dec, 1941]

Za umrlo Johanna Blatmk podr. §t. 25 (rojena 24. jun. ]879 pristopila 9, sept. 1929, umrla 12, jan, I942)
Za umrlo Katherine Plamnac podr. §t. 27 (rojena 22. dec. 1889 pristopila 5. aprila I.Hb umrla 20. nov. 1941}
Za umrlo Anna Rosa, podr. Qt 33 (rojena 17. marca 1868, prlsmpila 11, marca 1930, umrla 9. jan. 1942) ...

Za umrlo Mary Benko, podr. $t. 37 (rojena 21. okt. 1893, prmtop:la 1. jan. 1932, umrla 5. dec. 1941) ......cccoonimnuinnas 100.00
Za umrlo Theresa Lucas, podr. §t. 46 (rojena 18. nov. 1876 pristopila 27. julija 1930, umrla 13. jan. 1942) ............ 100.00
Za umrlo Frances Marmctc podr. §t. 40 (rojena 14. feb, 1882, pristopila 1. maja 1934 umr]a 25 1an 1942} ......... 100.00
Ameriska Domovina, za mkanle posto in ramaS'\n}c ]muarje\-e Zar]e ensaenn s 101,08
Amerikanski Slovenec, za pol-letni oglas .. o 15.00
Ameriska Domovina, za plsemskl £ o CeT T O 7.85
Avsec Brothers, za “corrugated” papir, “index” kartice za mladinski oddelek, proSnje za odrasli uddelck
uradne kuverte T AT T G i e oot e g e e | s A A et bl L ek 67.85
Steve R. Starman, za popravo seStevalnega in tlpkalmga BITOJR Siieersveessassevnans s - ; ¢ 10.50
Department of Insumnce za letno poroulo ..... ; Casacsichirestes ; 5.00
Nagrada ustanoviteljici podruzmce 5t 102, Johanna ARG e s O O T T e 5.00
Za legalno delo in pravne nasvete . 55.00
Office Supply and Printing Co. in ] Chmnansen ‘and Co za ur’ldne porrehé‘éme I, S A 36.16
Aol B S0 T (T v b e b D o et L bt e v 100.00
Za ureditev Death Register od zacetka Zveze do leta 1942 in ureditev Bond REZISIEr .....cccvcicmrciersssenieresssmssssesmassens 35.00
Posebno delo pri jubilejni Stevilki Zarje .. e P P e R T T e 25.00
Dnevnice in potni stroski gl. odbornicam ob pr111k1 preg!edov1n11 kmlg in pol le:ne se]e ............................................ 323.89
DS T ey ' 73.67
Uradne plate: predsednice, mjmce uredmcc in predsednice odbora za Mladino ... g
NRIEITHDR T8 NTBAB i G tamiiir v viieris
SR ST S e e L T e e ey e e L L e S R B L i e
Ostalo v b]agalm 31. decembra 1941 (Balance Dec al, 1941) $113,486.86
Dohodki v januarju (Income in January) .. 3,144.55
Skupaj (Total) e s 11 0,08 124 1
Strodki v januarju (DiSDUTSEMENtS iN JRIUALY) woovrreeressersssmmmsssmnnsmmsseseeseeseresessees 2,601.71

Preostanek v blagajni 31, jan, 1942 (Balance Jan. 31, 1942) ......cccrrnennnnn$114,029.70

Podr. Ime nove ¢lanice Ime agitatorice Podr. Ime nove ¢lanice Ime agitatorice
Br. New Member Name of Worker Br. New Member Name of Worker
15 Stankiewicz Rose Mary Mary Hrovat 55 Kogavsek Helen Helen Kogavsek
15 Stautihar Mary Ann g : 63 Babish Helen Mary Kvas
15 Valencic Anne i 72 Rus Margaret Frances Zadnik
15 Valencic Mary 2 104 Hribar Valencia Theresa Zallar
16 Triller Gloria Katie Triller 104 Jerasa Alma o/

20 Bistry Doris Josephine Muster 104 Jerasa Jennie o
26 Podvasnik Adeline Molly Sumic 104 Selan Elda Mae 2
28 Radeka Cecelia Margaret Steck 104 Selan Justine Mary i
47 Novak Anna Mary Sadar 104 Skufca Elsie Julia it

JOSEPHINE ERJAVEC, gl. tajnica.



QUILT PATTERNS LESS THAN 2c EACH

Here's good news for quilt lovers — n
new bogk of 16 pieced and appliqued quilt
patterns never before published. Every one
js truly a “Star Design'” that is sure to
thrill you. On the cover is the inspiring All
Amerienn Star in red, white and blue. The
pattern and quilting motif are given in the
book. Quite s number of the other quilts
are also illustrated, and accurate cutting
guides, seam allowances, color suggestions,
estimated yardage and directions are given
for all 16 quilts. In addition dozens of other
quilt designs, panholders, yard and garden
ornaments, tean towels, pillow slips and
various handieraft novelties are shown in
many brilliant colors. |

This beautiful and helpful book with its
16 new and original quilt patterns, ns well
as illustrations showing many other items
comes ns CO450. Order your copy of “Star
Derigns' todai while the supply lasts,

THE NAVY AND THE ARMY
There's absolutely nothing too hot for this

wide-nwake gob and rookie to handle, for
you see they are sturdy hot panholders.
It takes only a few minutes to make them
from scrup bag scraps, and when finished,
they are up-to-the-minute decoration for
your kitchen The tranafer C8409, brings the
sailor and soldier panholder patterns, and
also bodies for making the pair into dolls.
A double-duty pattern. Pattern 10 cts,

go to

BUKOVNIK STUDIO

Phone KEnmore 1166
CLEVELAND, OHIO.

s 762 E. 185th St.
\ .

CHAIR SET AND SAMPLER

Here is delightful embroidery for the
home—an old-fashioned sampler and a poin-
settin chair set. Easy-to-do cross stitches
in gay colors make the sampler — so popular
in grandmother's day—back in favor now.

The chair set combines cutwork and em-,

broidery distinetively, or if desired, it could
be nll embroidery. Both motifs with di-
rections come on transfer C0407. The
sampler is about 8%%x10 inches without the

frame, Pattern 10 cts,
=y AT e
A LOVELY SPREAD FOR YOU
Primrose, baskets, bowknots and but-

terflies all make one think of spring and
so will this dainty, spread. Outline embroi-
dery might be used, or you could stamp
the design on muslin and eandlewick the
basket, bowknots, and flowers, outlining
the other portions of the design. The con-
trasting border topped by garlands is the
distinetive finishing touch of this lovely
spread, CB8618 brings the NUMO hot iron
transfers for the basket motif the bolster
and the border. Complete directions of
course, are included.

Order by number, or tear out {illustra-
tion and send with 25 cents coin or stampa.

Iy

N\
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\ FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE % Za simpatidno postreZbo se obrnite na

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc.

6016 St. Clair Avenue,
LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD

Invalid Car Service.

\ § Avtomoblle za vse prilike.
1'%
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FLOWER BASKET MOTIFS

A black or brown basket filled with the
daintiest of pastel flowers is the simple mo-
tif so effectively used on these bedroom
linens, Embroidery for a three-plece vanity
sot, searf ends and pillow slips are on hot
iron transfer C8008. Make matching pleces
for your bedroom, and then use the extra
stampings from your transfer for other
linen needs.

Order by number, or tear out illustration
and send with 10 cents stamps or coin.

KNIT SWEATER SET

A warm-as-toast outfit is this simple
knitted threcsome consisting of sweater, cap
and mittens. The 8-5 year old who boasts
this will be the envy of the neighborhood,
his mother the envy of her friends. Detailed
directions for knitting the 3-piece set and
explanations of knitting stitches are given
on C90447. Orochet directions for a Jack
Tur bib done in red, white and blue are also
on the pattern. Pattern 10 ets,

Mail order to:

“Dawn” Patterns Box 166 Kansas Cit

Cleveland, Ohio,

VIS

Postrezba noé in dan
Tel.: ENdicott 3113

L,

»
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Ameriska \ Personal Loans
. 9
D OmOVIHa Na razpolago za financiranje nakupa
& @ avtomobila
@ gospodarskih predmetoy

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI
DNEVNIK V ZED. DRZAVAH

Za:
druZinske in hiSne potreb&line
popravo posestva
plaéilo zavarovalninske premije
poravnavo raéunov
To je nekaj tipiénih namenov

Najveéja jugoslovanska unijska
tiskarna v Ameriki

Pridite in povejte nam o vadih potrebah.
Ni treba, da bi bili vlagatelj.

THE NORTH AMERICAN
BANK COMPANY

6131 St. Clair Ave.
15601 Waterloo Rd.

Se prijazno priporoéa za vsa tiskarska
dela po jako zmernih cenah
6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio,
Tel.: HEnderson 0628.

Cleveland, Ohio

BOLEZEN . . NESRECA . . SMRT

DR.JOHN J. ZAVERTNIK
PHYSICIAN and SURGEON
OFFICE HOURS AT 3724 W, 26th STREET

1:80—8:80; 6:30—8:80 Daily Tel. Crawford 2212
AT 1866 W CERHAK RD., CHICAGO, ILL. so trl teZke skrbi, ki se jih ne more nihée
$:30—6130 p. m. Dally Tel. Canal 9495 ubraniti, Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak

prizadet. Ce hoéel dobro sebi in svojim
dragim, pristopi v

Wednesday and Sunday by appointment only
Residence Tel.: Crawford B230

IF NO ANSWER-—CALL AUSTIN 6700

& ﬁjf,ﬂ'ﬂﬂd’lﬂl’l”lﬁ’ﬂﬂﬂﬂﬁﬂﬁﬂﬂﬁﬁ
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KRANJSKO-SLOVENSKO
KATOLISKO JEDNOTO

A

Najstarejsa slovenska podporna
organizacija v Ameriki

A. Brdina & Sons

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele in Zalostne dneve

Nad 39 let Ze obratujemo nade podjetje v
gadovoljnost nasih ljudi. To je dokaz
da je podjetie iz — naroda gza narod,

V vsakem sludaju se obrnite do nadega podjetia;
prihranili si boste denar in dobill .
stoprocentno postrezbo,

Glavna nmdxhlna 6019 St. Clair Ave.
: HEnderson 2088

Podruinica: 15303 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1235

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd St
Tel.: HEnderson 2088

CLEVELAND, OHIO \

F’l”’f””””k "I IO,

Clanstvo: 37,500 Premozenje:  $4,950.000

Sprejema moske in Zenske od 16. do 60. leta;
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod
svoje okrilje.

Za pojasnila o zavarovalnini vpraSajte
tajnike ali tajnice krajevnih drustev

KSKJ all pa piSite na:

GLAVNI URAD
351-353 N. Chicago Street, Joliet, Ill.
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